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MoacHnTenbHasa 3annckKa
Lienn o6yuyeHuna BTOpOoMy MHOCTPaHHOMY
A3bIKY

XKenarowutll y3Hame matiHbl npexoe ece2o O0O/MKeH yMemb UX Xpa-
Humb. Ymo O00/mKHO XpaHumscsi Mod rneyamsto, fMycms OCMaHemcs sarie-
YamaHHbIM, 0C8sILEHHO20 He dasali rcam u He meyu bucepa neped CeuHb-
amu. Cobrodali amu 3aKkoHbl, U meou Oyx08Hble o4u omeep3smcsi Ons
socripusimusi maliH, u boxecmeeHHbil 2onoc omkpoem meoel dywe 8cé,
4yeao OHa noxenaem... XKusu 0na cebs u 0na Hayku. He uwu pacronoxe-
Husi monnbl. He mpamb epemeHu Gapom, HO yriompebnsl e2o Ha obwyto
nonb3y. lMpunoxu Kk ey meou kadyecmesa, b00u c8oé npussaHue — 0a He
OMKoHsIMcs ycma meou om Mcmutbi. Criywatli 0obpbix co8emHUKo8. M3-
bezali omcpoyusame Oena. lNpuydali cebs k 060ymaHHOCMU U meépdocmu
80 8CEX MBOUX TOCMYIKax U Cr108ax...

leHpux KopHenuin Arpunna. [JyxosHasi MyapocTs OpesHuxt

CoBpeMeHHas! METOJTUKA TPENOAaBaHUS HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
pa3BuBacTCs B paMKax JIMYHOCTHO-OPHEHTHPOBaHHOH 00pa3oBa-
TEJIHHON TapaurMbl. B COOTBETCTBHU C €€ IMOJIOKEHUSMU, LEIHI0
00pa3oBaTeIbHOrO IMpoIecca SBISETCS Pa3BUTUE JIMYHOCTH YEJIOBE-
Ka KaK BBICIICH JyXOBHOW LIEHHOCTH. JTa 00IIas 1eb YTOUHSETCS B
OTHOIIIEHWH Pa3HbIX 00pa30BaTeNbHBIX 00JacTeld B HOPMATHBHBIX U
MPOrpaMMHBIX JOKyMeHTax, HaunHas ¢ [‘ocymapcTBeHHOro 00paso-
BaTEJIBLHOIO CTaHAapTa o0IIero oopa3oBanus. B 00acTu s3b6IKOBOTO
00pa30BaHUs MU OMPEACISIOTCS B TepMUHAX (POPMHUPOBAHUS KOM-
MYHHKATHBHON KOMITETEHIIHH.

[loHsATHE «KOMMYHUKATHBHAsh KOMIIETEHIIUS» TOSBUIOCH B
70-x rogax XX Beka B CIIIA B paboTax COI[MOJIMHIBUCTOB. 3HAYH-
TENBHBIN BKJIJ B €r0 pa3padoTKy | mpomnaranay BHEc Jlemn Xaiimc
(Dell H. Hymes), paboTbl KOTOPOTO MOCBSIIEHBI HCCIIEIOBAHUIO
MPUPOAHON MHOTO(YHKIIMOHATBHOCTH s13bIKa. OH OHUM M3 TIEPBBIX
oOparui BHUMaHUE Ha TO, YTO pedeBas NesTebHOCTh, KaK MpeAMET
00y4eHHs!, 3HAYUTENIFHO IIHPE YMEHUH I'paMMAaTHYECKH KOPPEKTHO
MOCTPOUTH BbICKa3biBaHue. [lemn XaiiMc BKIIIOYMI B OHATHE KOM-
MIETEHIMS» HapsAIy C JUHTBUCTUYECKHMMH YMEHHUSMU JpyTHe, He-
00XOAUMBIE ISl PEUEHOPOXKIACHUS W TOHUMAaHHMS PEYd KOTHHUTHB-

1 Aepunna I' K. Jlyxosnas MyzapocTs JIpeBHux, umu Marust Ap6aTens: KHUTa Mariye-
ckux rpumyapoB / ['enpux Kopuenuii Arpumnna; nep. ¢ ¢ppanu. A.B. TposHoBckoro. — HuxHuit
Hogropox: U3natens A.I'. MockBuués, 2013. — C. 21-22.
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HBIE, ICUXOJIOTHYECKUE U COLIMOKYIIbTYPHBIC YMEHUS.

KoMMyHuKAaTHBHAs KOMIIETEHUUSI — MO CLOMNCHBLL KOM-
neKc 3HaHUil, yMEHUIl U HABbIK08, KOMOPLLIL N0360a1€em CyObeK-
my obwenus nojyuams u 000bl6amb UHGOPpMAUUIO, YUUMBCA,
0elicmeosams U 63auMoO0eiicmeosams ¢ OpysuUmMu cyoveKkmamu 6
onpeodenénnoii Kyibmyphoii cpede’. B COBpeMEHHON METONUKE TIPU
OTIpeNeNieHNH Lesiel O0Y4YeHUs] HCIONB3YIOTCS TOHSTHA «3HAHU,
«CIOCOOHOCTH», «YMEHUS», «HABBIKWY», «BIaJeHUE» U T.I. TepMuH
«KOMMYHHMKATHBHAsi KOMIICTEHIMSD» BbIpaXkaeT OOIIy0 Lenb 00yue-
HUS SI3BIKY, OIPEIENSIONIYI0 OCHOBHOE COAepKaHHe oOpa3oBaTellb-
HOTO Tpoliecca.

OCHOBHBIMM KOMIIOHEHTAaMH KOMMYHHKAaTUBHOH KOMIIETEH-
LMY YeJIOBeKa ABISIOTCS:

A3viKkosaa (nunzeucmuueckas) KomnemeHyus — 3HAHUE U
BJIaJICHUE aCIIEKTaMH SI3bIKA, YMEHHUE UCIIOJIb30BaTh (JOHETUUECKYIO,
JIEKCUUYECKYIO, TPAMMAaTHYECKYIO CUCTEMBI SI3bIKA.

Peuesana (Ouckypcuenas) Komnemenyus — yMEHUE TMOPOK-
JaTh U BapbUpPOBAaTh KOMMYHHKAaTHBHO-TIPHEMJIEMYIO pedb M KOp-
PEKTHO MHTEPIIPETUPOBATDH COJEPKAHUE PEUM HA HHOCTPAHHOM SI3bI-
Ke; 3HaHUE U BJIaJIeHUe TUIaMH JAMCKYypca, TUIIAMHU TEKCTOB, YMEHHE
WX HCIIONIb30BaTh B 3aBHCHMOCTH OT CHUTYallM KOMMYHHKAIIUH;
yMeHusl BbIOpaTh (hopMy OOILEHHS W JIMHTBUCTHYECKHUE CPEICTBA
WCXOJSl U3 CUTYallHH.

CoyuoxkynvmypHnaa Komnemenyusa — NIOHNMaHNE COIIMOKYJIb-
TYPHOTO KOHTEKCTa, B PaMKaxX KOTOPOIO pa3BUBAETCS COLMANIbHAS
OOIIHOCTE, TOBOPSILAS HA A3BIKE, U B PAMKax KOTOPOro o0ydaeMbli
JOJDKEH yMETh NMPHUMEHHUTHh CBOIO JIMHIBUCTHYECKYIO U JMCKYPCHB-
HYyI0 KOMIIETEHIIUH: 3HAaHUE U BIIaICHE COMAIbHBIMU MPAaBUIAMU U
HOPMaM{ B3aUMOACHCTBHA MEXIY HHIUBHIYYMaMU M yupexie-
HUSIMH, 3HAHWE UCTOPHUHU U KYJIBTYPHI OOIIIeCTBa.

Komnencamopnaa unu cmpamezuyeckas KOMRnemeHUUs —
CHOCOOHOCTH WCIIOJIB30BaTh PEUYEBBIE M HEPEUEBBIC CTPATETHH IS
TOr0, YTOOBI BOCIIOJIHUTH HEIOCTATOUYHBIE 3HAHUS WIIM YMEHHsS B 00-
JIACTH JTMHTBUCTHUYECKOTO KO/,

JaHHbIe CIIOCOOHOCTH YeIoBeKa 00pa3yloT KOMMYHUKATHB-
HYI0 cepy KomneTeHIMH. [loMrMo He€ CyliecTByeT O3HABATEb-

2 Onpenenenuie A.B. [l]enunosoii.
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Has WIM KOTHUTUBHAS cpepa B paMKax KOTOPOH BEIIEIISFOTCS:

Temamuueckasn (peepenyuanvnas) KomnemeHyus — 3Ha-
HUsS 00 00BEKTaX MHPA, UX OTHOIICHHSX.

Koenumuenas komnemenyus — yMEHUsI IO3HABATH, YUUTHCSI.

B3anMopeiicTBUE KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATHBHOW KOMIIE-
TEHIIUH YelloOBeKa MpeAcTaBieHo B cxeme 1. UeTripe OCHOBHBIX diie-
MEHTa KOMIIETCHIIUU — MPEACTABICHBI YACTUYHO MEPECEKAOITIMUCS
o0JacTaMH, pacloNOKeHHBIMH BHYTPH TIO3HABaTENbHOM c(epsl co-
3HAHUS YeJI0BEKa.

Cxema 1
Kommynuxamusnas komnemenyus yenogexa

Pedepenrust

Koraumnus

s 3¢ (HeKTUBHOTO y4acThs B MPOIECCe KOMMYHHKAIIMH Kak
Ha POJHOM, TaK W HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE HEOOXOTUMBI BCE CO-
CTaBJSIIOLIME KOMIIETeHUUU. OAHAKO B MHOS3BIYHOW KOMIIETCHLIMU
COCTaBJISIOIINE MOTYT Pa3fU4aThCs [0 YPOBHIO Pa3BUTHUS U «IIpaK-
TUYECKON BocTpeOoBaHHOCTHY». ClenoBaTelbHO, 3HAYUMOCTh KOM-
ITOHEHTOB U WX OTHOIIEHHS MOTYT OBITh MO-Pa3HOMY IIPEICTaBICHEI
Tpu 00YYEHUN WHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. VX pa3BUTHE U COOTHOIIEHHE
B KOHKPETHBIX YCJIOBHUAX OOYYEHHS ONPEAETAIOT C MOMOIIBIO MOHS-
TUU yPOBeHb 00Y4E€HHOCTH U YACTHYHASI KOMIIETCHIIUS.

IIoo ypoBHeM OOY4YEeHHOCTH ROOPA3yMe8AEeMCcs CHieneHb
61a0€eHUs UHOCIMPAHHBIM A3LIKOM C MOYKU 3pPeHUA Ihhekmueno-
cmu npouecca peanvnozo oowenus®. B 0Te4eCTBEHHBIX IIPOrpaM-
Max TPHUHATO BBHIIEIATh YEThIPE YPOBHS OOYYEHHOCTH: 3JIEMEHTap-
HbIM, 0a30BbIH, TOBBINICHHBIH U BBICOKUMH. B HOBOM ["ocymapcTBeH-
HOM CTaHZapTe 001iero oopa3zoBaHus ueian 00y4eHHUs ONPEaEIIIOTCS
B €BPOIIEHCKOM TpaIuIuHy.

CornacHO €BpOMNEHCKUM METOAWYECKHUM ITOKYMEHTaM, CYIIe-
CTBYIOT IIECTh YPOBHEH BJIa/ICHHSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM (CXema 2).

KaxxnoMy ypoBHIO COOTBETCTBYET ONpeIeIEHHAs CTENIEHb pa3-
BUTHSl HAaBBIKOB W yMEeHHU. B 3aBHcMMoOCTH OT 3a7a4 y4eOHOro 3a-

3 Onpenenenue M.JI. Bum.



BEJEHUS] W yCIOBHWA OOydeHHUS BapbUPYIOTCS TpeboBaHUS K Qop-
MUPOBAHHUIO YPOBHS BIaJICHHS WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. [Ipu 3TOM B
pamMKax KaXKJIOrO YPOBHS JKEJIaTeIbHO PaBHOMEPHOE Pa3BUTHE CO-
CTaBJIIOIIUX KOMMYHUKATHUBHOUN KOMITETCHIIHH.

Cxema 2
Yposenu enadenus unocmpannvim azvikom
A BepxuBanus
A (sneMeHTapHbIC) =
A> Jlonoporosslii
B B IToporosslii
B IToporosslii IPOIBUHYTHIN
C Cy Bricokuit
C CoBeplUIEHHOE BJIAJJCHUE

YPOBHEBBIH MOIXO0 MPUMEHSETCS ISl TOCTAHOBKH IIETH 00Y-
YeHHsI BTOPHIM HHOCTPaHHBIM s3bIKaM. IIIKONBHBIM Kypc IOJIKeH
obecrieunth yyamumcs (GopMUpOBaHHE KAaK MUHHMYM 3JIE€MEHTap-
HOM KOMMYHMKaTHBHON KOMIIETEHIIMH (JJOTIOPOroBBI ypoBeHb). B
3aBUCHMOCTH OT YCJIOBHUH OOYyYeHHS BO3MOXXHO (hopMHUpOBaHHE 00-
Jiee BBICOKOIO YpOBHA. B HEKOTOpBIX yCIIOBHAX (BBEIEHHE BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa B crapmux kimaccax (9-10) wm daxymns-
TAaTUBHO, TIPY HEOOJIBIIOM KOJMYECTBE YaCOB) BO3HHKAET MpodieMa
HE/IOoCTaTKa BPEeMEHHU Uil (GOPMHUPOBAHHS AaXe DIIEMEHTapHOH, HO
MOJTHOLIEHHOM KomrieTeHIuH. [locTanoBKa 1eneit 00yueHus B TaKUX
YCIIOBHSIX COBEPIAETCS C OMOPOM Ha MOHATHE «JacTUYHAs KOMIle-
TEHIHI»”.

YacTuyHasi KOMIETEHUMS 61A0€HUA UHOCHIPAHHBIM A3bl-
KOM npeononazaem @wvl00p 6 KadsHCOOM KOHKPEmHOM 00pa3oea-
MeNbHOM Clyuae 6apUaAHmMOE peuesoll 0esmenbHoCmu, cmpame-
2uil, 3a0ay. 1leap1o 00y4yeHUus1 He IEPBOMY HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
MOZym Oblmb I1EMEHMbl KOMMYHUKAMUGHOI KOMNEMEHyuu, pe-
AIbHO 60CMPENOBAHHBIE KOHKPEHHBIMU YUAWUMUCA Uau 0onee
oocmynnbie um. YacTuaHas KOMIIETEHIIUS BO BTOPOM SI3BIKE HE SIB-
nsercs ymepOHOH WM HenoJHoneHHoW. OHa YacTH4YHa B OOIIEM
IUIaHE, HO MOJKET OBITh JOCTAaTO4YHA JUIsi 0COOOM 00JIaCTH WM CIie-
nugpuyeckor nenu. YacTnyHas KOMIETEHIUS POTHBONOCTABIISIETCS

4 Tepmun BcTpeyaercs ¢ 1996 rona B MaTepuaax 3aceqaHuil KOMHCCHH 110
sI3BIKOBOMY oOpazoBannio Cosera EBpormbl.
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OTpPaHUYEHHOH, KOTOpasi CBA3aHA C OTPaHMYEHHBIMU CLIOCOOHOCTSIMH
HE JMHTBUCTHYECKOTO, HO PEUEBOTO TIaHa M 3aTParuBaeT BCE SI3BIKH
cyObeKTa, BKJIIOYas POJAHOH s3bIK. HepaBHOMEPHOCTH pa3BUTHS CO-
CTaBJISIIOIIUX KOMMYHHMKATUBHOM KOMIETEHIIMH BO BTOPOM SI3BIKE
KOMITEHCHPYETCS BO3MOXKHOCTHIO BKITIOUCHHS B HEE TPEIIIEeCTBYIO-
IIEeTO0 OIBITa, a TAK)KE KOMIUIEMEHTAPHOCTHIO (DYHKITMOHUPOBAHUS €€
9JIEMEHTOB: OBJIAJCHHE YacCThIO CIY)KUT Pa3BUTHIO BCEH KOMMY-
HUKAaTHBHOW KOMIIETSHIIHU.

KomrieMeHTapHOCTh (CITOCOOHOCTh K B3aWMOOIIOTHEHHIO )
SIBIIIETCS. OJHOW M3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK MHO20A3bIYHOIL
(rynomununzeanvhnoii) komnemenyuu. 11on unmepkyabmyprou u
MHO20A3bIYHOI KOMNemeHyuell TIOHNMAaeTCsl KOMITETCHIIUS B SI3bI-
KOBOM OOILIEHHN ¥ KYJIbTYPHOM B3aUMOJCHCTBHH, KOTOPOH o0Oiaa-
€T CyOBEKT OOIICHUS U B3aUMOJCHCTBUS, BJIAJICIONIUN HECKOIbKUMU
SI3BIKAMH B PA3HOW CTETIEHW W MMEIOIIUN Pa3HBIA OMBIT B OOIACTH
HECKOJILKMX KyJIBTYp .

MHoros3pIyHasi KOMIIETEHIIUS XapaKTepu3yeTcss HepaBHOMEp-
HBIM pa3BUTHEM €€ cocTaBisiommx. OHAa COCTOMT W3 YaCTHYHBIX
KOMIIETEHIIUH, CTIOCOOHBIX K B3aUMOJICHCTBUIO U Pa3BUTHIO KaK MpO-
IPECCUBHOMY, TaK U PErPECCUBHOMY B TE€UeHHE BCeH >KM3HH 4Ye-
JIOBeKa. JTO eQuHas IWHAMHuYecKas CTPYKTypa, BHYTPH KOTOpPOi
BO3MOXKHBI KOMOWHAIIMK ¥ YepelOBaHUsS YMEHHI M HaBBIKOB. Kowm-
OMHATOPHBIM XapaKTEp MHOTOSI3BIYHONW KOMIICTCHI[UM I103BOJIICT
KOMIIEHCHPOBAaTh HEJOCTATOYHOE Pa3BUTHE HEKOTOPBIX €€ CTOPOH.
OHa WCIONB3YeT W pa3BUBAET YK€ CYNIECTBYIOIINE KOMITCTEHIIHH,
KOTOpBIE CTAHOBATCSI OOBEKTOM ITepeHOCca.

[Ipu oO0yueHHM HHOCTPAaHHOMY S3BIKY CYILIECTBYET BO3MOXK-
HOCTH OTOPHKI: 1) HA COMOJIOKEHHBIE KOMIIETCHIINH B TAHHOM SI3BIKE,
2) Ha KOPPETUPYIOINe KOMIIETCHIIUN B JPYTUX M3BECTHBIX YeIIOBE-
Ky si3biKax. Llenn oOydeHust BTOpOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIEIYET
CTaBUTh C YYETOM 3TUX B3aUMOJIEHCTBUH.

Pa3Butne a3wiko060ii  (Munzeucmuueckoii) KomnemeHyuu
MTPOUCXONT B XOJIE PEIICHUSI KOHKPETHBIX 3a/1a4 00y4YeHHs POHETH-
Ke, JIEKCHKe, TpaMMaThKe HOBOTO s3bika. Habop NMMHTBHCTHYECKHX
3HAHWW W YMEHHI BO BTOPOM HHOCTPAHHOM S3bIKE€ OOBEKTUBHO HE

5 Coste D., Moore D., Zarate G. Compétence plurilingue et pluriculturelle //
Apprentissage des langues dans le cadre européen.
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MOJKET OBbITh MHBIM, YEM B II€PBOM HMHOCTPAHHOM s3bike. [loaTomy
Ul omlpexaerneHus: 00sA3aTeNbHOr0 MUHMMYMa JIMHTBUCTHYECKHX
CPEICTB MOYKHO HCIIOJIb30BaTh MPOrpaMMBbl, CO3JIaHHBIE I IEPBOTO
WHOCTPaHHOI'O sI3blKa M COJEpXalllie YPOBHEBOE paclpeaeieHHe
SI3BIKOBOTO MaTtepuana. HamprumMep, MOCKOBCKHME NIpOTpaMMBbI IS
IITKOJI TIEPBOM W BTOPOI MOZEIIECH S3BIKOBOTO 00pa30BaHuUs (dJIeMEH-
TapHBIii ypoBeHb)®. DTOT 00513aTEbHbI MUHUMYM MOKET OBITH TIpe-
B30HIEH IIPH HAIMYHMK JOCTAaTOYHOIO KOJIMYECTBA YacOB M MPOUYUX
OnmaronpusTHbIX (akTOpoB. Pa3BuTne MMHIBUCTHUECKONH KOMIIETEH-
MU BO BTOPOM HMHOCTPAHHOM $3BIKE€ JOJKHO OCYLIECTBISTHCS C
OMOPON Ha METAIMHIBUCTHYECKHE TpEeACTaBICHHs ydaierocs (co-
MOCTaBUTENbHBIA MOAX0M), 4YTO 00ECIIEYNT HHTEHCUBHOCTD IpoLecca
oOyueHwusl.

Peuesana (Ouckypcuenasn) Komnemenuyusa BO BTOPOM HHO-
CTPaHHOM I3bIKE MPEIONIAaraeT pa3BUTHE YMEHUI U HABBIKOB B BH-
nax pedeBoil pestenbHocTH. OHA hopMHUpyeTCs oA OOJIBIINM BIIUS-
HUEM aHAJOTMYHBIX KOMIIETEHIIMH B POJHOM MU NEPBOM HHOCTpaH-
HOM 3bIKax. JTO BIMSHUE MOXKET MMEThb MO3UTHUBHBIM W HETaTHB-
Hbeld xapaktep. IlocnencTBusi uHTEpPepeHINN MOXKHO HPEIOTBpA-
THTb, UCTIONIB3YS ayTEHTHYHBIE MaTePUAITbl, TPUOOIIAIOIINE YICHHKA
K 3aKOHOMEPHOCTSIM IOCTPOEHHUS ayTEHTHYHOro auckypca. llomes-
HBIM NpUEMOM (DOPMHUPOBAHUS TUCKYPCUBHBIX YMEHUH BO BTOPOM
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE SIBJISIETCS TEKCTOBBIM MOJXOA — IOCTPOEHHE
pEeYEBBIX BBICKA3bIBAaHHMI MO MOJEISIM HE H30JUPOBAHHBIX IPEAJIO-
KEHU, HO TeKCTOB. CllelyeT UCI0Ib30BaTh 3HAYNTEIBHBIE BO3MOXK-
HOCTH TOJOXUTEIBHOTO NMEPEHOCAa CUHTAKCHUYECKUX M JUCKYpPCHUB-
HBIX YMEHHUI U3 POJAHOTO M MEPBOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKOB, a TaK)Ke
KOMILUIEMEHTapHOCTh (DYHKIIMOHMPOBAHHS JUCKYPCUBHOH KOMIIe-
TeHIMH. [loCTIKEHHe TeX WM WHBIX YPOBHEBBIX XapaKTEPUCTHK
JUCKYPCUBHOW KOMIIETEHIMH (YMEHHUI M HaBBIKOB B YETHIPEX BHAX
peueBoil ISITETHLHOCTH) BO MHOTOM 3aBHCUT OT C(HOPMUPOBAHHOCTHU
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUU U yMeHU. ®opMHUpOBaHNE IMHTBUCTHYE-
CKOM M TUCKYpCHUBHOW KOMIIETEHLMH JOJDKHO JOCTUIaThCs Mapal-
JIENBHO.

6 IIpoepamma no unocmpanuvim szvikam. Bropas Mosens o6ydenus (s 1-
11 xmaccoB o6reob6pa3zoBarensHOi mKoJbI). — M., 2000. A Takxe: [Ipoepamma no
unocmpaunvim szvikam. Ilepsas Monens (g 5-9 knaccos). — M., 1999.
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DOopMUPOBaHUE COUUOKYILIMYPHOU KOMREMEHYUU COTIPsDKe-
HO C TPYIHOCTSIMH B BBIIEJICHUM KYJIbTYPHOTO COAEpKaHHs 00yue-
HUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY: OHO «PacTBOPEHO» B JTMHTBUCTUYECKOM,
JMCKYPCUBHOM U MPOYeM cojepkanuu oOyuenus. Llenu, cBsa3aHHbIe
¢ (opMHpPOBaHHEM COLHMOKYJIbTYPHOH KOMIETEHIMH BO BTOPOM
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE, CJIEAYET CTaBHUTh, IPEXKIE BCETO, B TEPMHHAX
BOCTIUTATEIbHON LEHHOCTU KYyJbTypHOTrO acmekrta. [lyTsmu peanu-
3alUM COLIMOKYJIBTYPHOI'O acleKTa SIBIISIOTCS: MCIOIb30BAHUE KOM-
MYHUKAaTHBHOI'O IOAX0/a, ayTEHTUYHBIX MaTEpHaJIOB U JIFOOBIX IpY-
T'HX KOMIIOHEHTOB COJIEPKaHUS, KYJIbTYPHO MapKHPOBAaHHBIX.

[Ipu oOyueHnr BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B KOHKPETHOMH
cuTyaruu oOydeHHs (BO3pacT, 4achl) TpeOyeTcs YTOYHUTH «BECO-
MOCTB» COLIMOKYJIBTYpHOTO acmekra. [lpu aTom cremyer mzberaTsb
KaK UTHOPUPOBAHHS KYJIbTYPHOTO COZICPIKaHUs, TaK U CTCPEOTHIIU-
3alUM KyJbTYpPbl CTPaHbl, €€ U3YUEeHHUSI KaK MEPTBOTO (IIaMATHHUKAY,
HEBEPHON OLICHKU JIMYHOTO KYJIbTYPHOTO OIBITA YYaIUXCsl, UX CIIO-
COOHOCTH OCBOUTbH ONpEJIeNIEHHOE KYJIbTYpHOE coaepkanue. Tpely-
€TCs TaKKe yYUTHIBATH BOBMOXKHOCTH ONTHUMHU3ALMH (OPMUPOBAHUS
COLIMOKYJIFTYPHOM KOMIETEHIMHU (30HBI OOILEro OIbITa, BO3MOXKHO-
CTH TEPEHOCA).

DOpMUPOBAHUE KOMHEHCAMOPHOU UL CMPAMEUUECKOl
KOoMHnemeHyuy pearnoaraeT pa3BuTie clocoOHOCTH ¥ TOTOBHOCTH
nmpeooNieBaTh JeQUIUT CBOMX HWHOSM3BIYHBIX 3HAHWH, HABBIKOB H
YMEHUI. DTO KOTHHTHUBHAs CIIOCOOHOCTB, IMO3BOJISIIOIIAS pEIaTh
KOHKpPETHbIE TpoOsieMbl 00mmeHus. OHa TECHO CBA3aHA KaK C JIMHI-
BUCTHYECKOM KOMIIETCHIMEH MHAuBHIA (YMEHHME HAaWTH CHHOHUM,
MEePEeCTPYKTYPUPOBATh BHICKA3bIBAHUE), TAK M C €r0 KOTHHUTUBHBIMU
yMeHUsIMH (KOHTEKCTyallbHasl Jlorajika, Hanpumep). DopmupoBanue
CTpaTEerMyecKoil KOMIIETCHIIMM WIPAaeT BaXKHYIO pOJb B OOyYeHHH
BTOPOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

KoMMyHHKaTHBHBIH 1MOX0]] B 00yUeHHUH, OOITUPHBIE BO3MOXK-
HOCTH Uil OBICTPOro mporpecca B pa3BUTHH PEUEBOM ACATEIbHOCTH
Ha HOBOM SI3BIKE CO3/1aI0T peajbHble MPEANOCHUIKH 15l KOMMYHHUKA-
UM B KJIacce YXKe ¢ MepBbIX YPOKOB. DPPeKTHBHOCTH KOMMYHHUKA-
UM, OCOOCHHO NpPH HEIOCTATOYHOM 3HAHUHM JIMHTBUCTUYECKHUX
CPEACTB, ONpeNeNsieTcsi CHOCOOHOCTBIO YYEHHKa HCIIONb30BaTh BCE
CBOM KOMMYHHKATHBHBIE PECYpPCHI, BepOaIbHO U HE BepOabHO pea-
THPOBaTh B «TPYAHBbIE» MOMEHTH. DopMHpOBaHKE TON CHOCOOHO-
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CTH CIIEAyeT BBIABUIATh B KAdecTBE L€JIM, OAHAKO OHA HE Ipeay-
CMaTpHUBaeT CHEIMAIbHBIX TPYNN YHIPaXHEHUHl, ecau oOyueHue
OCYIECTBIISIETCS B pyciie KOMMYHHKaTUBHO-KOTHUTUBHOTO TIOAX0/A.
Jnst pa3BUTHS 3TOW CTOPOHBI KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETCHIIUH JI0-
CTaTOYHO 00ecIeynTh B Kilacce atMochepy OOIIeHHUS.

Koznumuenaa komnemenyus 00ydyaroimerocst HHOCTpaHHOMY
SI3BIKY MpeNrosaraeT OBlaJAeHUE YUalIuMcsl IpuéMaMu y4eHus, 103-
BOJSIIOLIMMHU €My aJ€KBaTHO, OIEPAaTHBHO U ONTHMAJIBHO PpeIlaTh
y4eOHBIe 3a7]aud, BIUIOTH JO OOINEro IUIAHUPOBAaHUS OOYy4YeHUS U
caMOKOHTpoJisi. POpMUpPOBaHNE KOTHUTHBHOM KOMIIETEHIIMH — 332~
Ya BayKHas B JIIOOOM 00pa30BaTEIbHOM IPOIIEcCce, TaK KaK OHA UMEET
LEJIBI0 PAa3BUTHE aBTOHOMHM O0Y4aeMOro, OAHY M3 NPHOPUTETHBIX
3ajJad COBPEMEHHOH mnenmaroruku. [Ipm oOydeHHUH BTOPOMY HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY, OCOOCHHO TpU HEOOJIBIIIOM KOJUYECTBE ayiu-
TOPHBIX 4acOB, IIeJIb HAYYUTh YICHUKA YUUTHCS MPHOOPETAET aKCu-
OMaTHUYECKOE 3By4YaHHe.

MHorue u3 y4eOHbIX YMEHHH MOTYT OBITh IMIEPEHECEHBI B 00-
JIaCTh HOBOTO SI3bIKAa M3 NPEIIICCTBYIOIIEIO Y4€OHOTo OmbITa. JTO
TaKkhe YMEHHs, KaKk yMeHre paboTaTh ¢ yaeOHUKOM, paboyeil TeTpa-
JIbl0, KHUTOM JJIsl YTEHHMs, CJIOBapEM, SHIMKIIONEIWEN; BIIaJCHUE
TEXHOJIOTHEW BBIMOMHEHUs Haubojee paclnpoCTPaHEHHBIX BHIOB
YIPaXHEHUH, TECTOB; YMEHHE CaMOCTOSTENFHO OCYLIECTBISTH MO-
WCK M TMOAOOpP JOMOJHHUTENBHBIX MaTepHajoB MO TeMe, Mpoldiieme;
yMEHHUE BBIPabOTaTh CBOIO COOCTBEHHYIO CTPATETHIO JUIS YCBOCHHUS
JIEKCUKH (CIIOBapHAas TE€TPajb, TEMAaTHYECKUN CIIOBAph, JIEKCHUECKAs
KapTOTEKa, CI0BOOOPa30BATEIIbHBIE CXEMBI) U T.JI.

Jy1g mociie10BaTebHOTO (POPMHUPOBAHMSI ABTOHOMUHU 00yUaro-
HIETOCsl BXKHO NMPUYYaTh €ro MCIONB30BaTh yueOHbIE YMEHHs (-
(eKTHUBHO, pa3BUBATb KOMIUIEKCHbIE YMEHHUS (OpraHM30BaTh CBOE
oOydenune). Takum oOpa3oM, OJHON U3 el 00y4YeHUs] BTOPOMY
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCSI OOYYCHHE KOTHUTHBHBIM H MeTa-
KOTHUTHBHBIM CTpAaTETHsIM, X COBEPIICHCTBOBaHHE, NMPHIAHHE UM
0Co3HaHHOTO XapakTepa. IlyTb (GopMupoBaHHMS KOTHUTHBHOW KOM-
METEHI[UH YYalIerocsi — HCIOJIb30BaHUE OCOOBIX TEXHOJIOTHI 00yuUe-
HUSI, KOTOPBIE 3aCTaBJISIOT YYEHUKOB OCO3HABATh CBOE peyeBoe IO-
BEJCHUE, OTIAaBaTh OTYET B TOM, Kakue y4ueOHbIe CTPATErHMud OHH
MPUMEHSIFOT, B MX YCIIEIIHOCTH JUIS PEIICHUS] KOHKPETHOM 3a/1a4H.
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KornuTtuBHas KOMIETEHIMs 4€JIO0BEKa, HApALy C odujell pe-
depenyuanvnon komnemenyuei, sipnsiercs GpyHIaMEeHTOM Ui pas-
BUTHSI UM (PYHKIHMOHHPOBAHHUS BCEX DJIEMEHTOB KOMMYHUKATHBHOM
komnereHnuu (cM. cxemy 1). OHa obecneumBaeT (HOpMHPOBAHUE
JMHTBUCTUYECKOM KOMIIETEHLIUH (OBJaJCHHUE SI3BIKOBBIMHU CPENCTBA-
MH), IUCKYPCUBHOM KOMIIETCHIMH (IJITAHUPOBaHHUE PEUEBOrO IOBE-
JeHUs, peanu3anysi KOMMYHHUKAaTHBHOTO HaMEpPEHHs), COLHOKYJIb-
TypHOM KOMIIETEHIMU (IIOHMMAaHHE HAIMOHAJIbHOM CaMOOBITHOCTH
Ha BCEX YPOBHSIX), CTPATErMYECKON KOMIIETEHIIMH (KOMIIEHCATOPHbIE
cTpaTeruu). JTO HCKIIOUMTENbHass MOCpeAHnveckas cdepa, Bax-
HOCTh KOTOPOH TpeOyeT y4uThIBaTh OCOOEHHOCTH TMO3HABATEIHLHON
JesITeNbHOCTH YYCHHKA M onupaThes Ha HUX. IIpoune obnactu kom-
MYHHMKaTHUBHON KOMIIETEHLIMH JAEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO CTEIEHb
B3aMMO3aBHCUMOCTH. JTa CJIOKHAsI KOH(UTYpalysi BBICTpAaUBAETCs,
pa3BuBaercs U QYHKLHOHUPYET B €OUHCTBE, B 1iesocTHOCTH. [ToaTo-
My OOBEKTHUBHO HPU ROCHAHOGKE Ueell 00yueHus UHOCIMPAHHOMY
A3BIKY Clle0yem Y4Uumovléambv 6ce COCHAGAANU{UEe KOMMYHUKA-
mueHnoli Komnemenyuu. OIHAKO «yuacmue», «O0AL» KAHCOOU
KOMHEmeHUUu Moicem MEHAMbCA 6 3a6UCUMOCHU Om CHYHEHU
00yueHus, 603pacma u UHmMepPecos Yuauiuxca U HeKOmopvlx opy-
2ux haxmopoe.

B o0mux uyeprax MOXXHO O0O03HAUHUTh UX «yIENbHBIA BEC» B
Te4yeHue Ooiee WM MeHee MPOJOIDKUTEIBHBIX MIEPUOIOB 00YUYCHHSI.
Hampumep, npu o6yyeHnH BTOPOMY A3BIKY C TIPOAOKUTENBHOCTHIO
B 5 ner (7-11 xnacc) npu 3 yacax B HeZlellto Ha 00ydeHUe OTBENICHO
okoJio0 120 exeroHbIX ayAUTOPHBIX 4acoB. B mepBEIil rox oOy4eHus
YYaIUecs-ToIPOCTKU 3aMHTEPECOBAHBI B HanOoJiee OBICTPOM JIMHT-
BHUCTHYECKOM Iporpecce. JIMHrBUCTHYECKasi COCTABIIAIONIAS KOMIIe-
TEHLIUU Pa3BHUBaeTcs 0ojiee MHTCHCUBHO, AUCKYPCHBHAS U KOMIICH-
caTOpHasi UMEIOT MPUMEPHO OJIMHAKOBOE 3HAUEHUE, PA3BUTHE COIH-
OKYJIbTYPHON KOMITETEHINH SIBIISIETCSI COMMYTCTBYIOLIEH LEIbI0, pea-
JIM3yeMOM, B OCHOBHOM, Yepe3 ayTEHTUYHbIE MaTEpHabI.

Bo BTOpOIt rog 00yueHus! TMHIBUCTUYECKAS M JUCKYPCHBHAS
COCTaBJISIOIINE TIO-TIPEKHEMY HECKOJIBKO JIOMHHHUPYIOT HaJ Kyilb-
TYpHBIM 351eMeHTOM. KOrHUTHBHAs KOMIIETEHIHs (COBEpIICHCTBO-
BaHHUE [MO3HABATENILHBIX CTPATETHil) 3aHUMAET OYEeHb BaXKHOE MECTO
B 0Oy4eHUH B TE€YEHHWE MEPBBIX IBYX JeT. TpeTwii U 4eTBEPTHIN roj
MIPUHOCAT PaBHOE BHUMAHHE JIMHIBUCTHYECKOW, PEYEBOW M KyJb-
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TYPHOU COCTaBISOIIKAM. Llenn pa3BUTUS KOTHUTUBHBIX CTPATETUH
CTaBSITCS y’K€ TOJHKO B OTHOIIEHUH HOBBIX yUeOHBIX 3a7ad (HaIpH-
Mep, poeKkTHas pabota, pabora B MutepHere u mp.). [locnenuuii,
MISATBIA TOJT O0YYCHUS, SBISETCS SAMHCTBEHHBIM, B KOTOPOM JIMHTBH-
CTHYECKas COCTABIIAIONIAS MOXXET He JOMWHHUpPOBaTh. Pa3zButue pe-
YeBOW U KyJBTYPHON KOMIIETEHITUH 3aHIMAET BEAYIIEe MECTO.

B npyrux curyanusx oOydeHUs: BTOPOMY SI3BIKY CYIIECTBYET
BEPOATHOCTH U3MEHEHUS IeJIel B X0/Ie 00yUeHHsI, NX WHasl HepapXu-
3amua. B pamkax mro6oro creHapus OOyd4eHHWs, Jake TMpH He-
0OJIBIIIOM KOJUYECTBE YaCOB, MPEAIIOYTUTEIILHO HAa KAXKIOM JTarie
06y‘ICHI/I$1 Ppa3BHUBATL pPa3HBIC 3JICMCHTEHI KOMMYHHKaTHBHOfI KOM-
nereHuud. CIUOIKOM CUIIbHBIE MEPEKOCHl B CTOPOHY TOW MM MHOU
COCTABJISIFOIIECH KOMIIETEHUMH HapyIIalT [PUHLUANHAAIBHBIE I10-
JIOXKCHUA KOMMYHUKATHUBHOT'O IMOAXOAa W OTPpHULIATCIILBHO CKa3bIBa-
I0TCSA Ha MoTHBanuy ydammxcs. Eciu yuawueca wyscmeyom, umo
HO8bLIl A3bIK He 000zawjaem UxX COUUAIbHO UU KY1bMYpPHO, OHU
mepsom uHmepec. AHAIOTHYHAS CUTYallMs CKJIaIbIBACTCS, €CIIH
BHAMaHHUE TEeAarora COCPENOTOYCHO Ha IIMHTBHCTUYECKOM KOJE B
yiepd KOMMYHHKAIIHH.

Cpenu (GpakToOpoOB, ONMPEACSISIOMNX TPHOPUTETHI B TIOCTAHOBKE
ueneﬁ 06yquI/151, OJHHUM N3 OCHOBHBIX 0CTa€Tcsl KOJIMYECTBO qacCoB,
OTBOAMMBIX Y4eOHBIM TNIAHOM Ha TpeaMeT «BTopoil MHOCTpaHHBIN
SA3BIK. HGHI/I CJICOYCT CTaBUTH Tak, 1ITO6E>I BbITCKaroImas nu3 HUX CO-
BOKYITHOCTh MPAKTUYECKHX 3a/1a4 OblIa peajbHO JOCTHIKUMOM.

B pa3HOOOpa3HBIX MeqarorndecKkux CUTYalusX, B KOTOPBIX
M3y4aeTcsi BTOPO WHOCTPAHHBIN SA3bIK B MIKOJIAX, yYaIIUeCs MOTYT
OOCTHUYb PA3HBIX ypOBHeﬁ BJIaACHWA BTOPBIM MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM
— OT 3JIEMEHTapHOro a0 yrinyonénHoro. OBjaneHue 0a30BbIM HIIH
JIOTIOPOTOBBIM YPOBHEM MOXHO pealli30BaTh HE MeHee deM 3a 12
HeJIeIbHBIX YacoB (MO 3 4Haca B HENETIO B TEUEHUE YETHIPEX JIET)
o0y4JeHHUs] BTOPOMY SI3bIKY. YBEITHYEHHE BPEMEHH WM JIpyrue Oia-
TOIIPUSITHBIE ()aKTOPBI JOJDKHBI IIPUBECTH K YTIYOJICHUIO KOMITETEH-
WU WU KaKUX-THO00 €€ COCTaBISIONINX.

HpI/I OrpaHUYCHHBIX BPEMCHHBLIX YCJIOBUAX [Ji1 OBJIAACHUA
BTOPHIM MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM paboTa 1Mo HeIenoJaraHuio CTaHo-
BUTCSI 0COOCHHO OTBETCTBEHHOW. Haio Tak MoaXoIUTh K IIOCTAaHOBKE
menei U Kk 00y4eHuio BOOoOIIe, 9TOOB MAaKCHUMAabLHO H3BJIEKATH BBI-
rofy U3 COJEpkaHus APYruX AUCUUIUIMH, U3 CAMOCTOSATENIbHOU pa-
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OOTHI MIKOJBHUKOB, M3 JIPYTUX BO3MOXKHOCTEH ONTHMHU3AIMK 00pa-
30BaTEIBHOTO MpoIiecca.
Cxema 3
Obpazosamenvhas, pazsusaowas U 60CNUMamenbHas cgepol 0
GPopmMuposanust UHOSZLIYHOU KOMMYHUKAMUGHOU KOMIEMEHYUU

= | CyMMa JHHTBHCTHYECKHUX 3HAHUI
JIuHarBUCTHYECKAs KOMIIE- o [TonnMaHue CHCTEMEI SI3bIKa, OCO3HAHHE e
TEHIUASA 0COOEHHOCTEHN

= | AddexTHBHOE OTHOIICHNUE K S3BIKY

= | YMeHus KOMMyHUKAIUH
JluckypcuBHas KoMIle- = | CoBepUICHCTBOBAaHHE PEUEBBIX HABBIKOB
TEHUHUS o OTHOIIEHHe K AUCKYPCHBHBIM IIPHUBBIYKAM

HMHOTO COIIMyMa

KomneHcaTopHble yMeHUs

KommneHcaTopHas komrie- Pas3BuTHE CTpaTeruii 0OuIIeHNs

TCHIIHS Bocnuranne yBepeHHOCTH B cebe, caMocTos-
TENBHOCTH, CTPEMIIEHHUS K OOIICHHUIO

IIpouecc pa3BuTHs KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHIIMM MHOTO-
CTOPOHHHUH, OH peanuzyercsi B TpEx cepax: oOydeHUs:, pa3BUTHS U
BOCIHUTAHUA. 3amadnl OOy4YeHHs] KOHKPETH3HPYIOTCI B TepMHHAX
3HAHWH, YMEHUU W HABBIKOB, CIYXaIUX JJIs OOIICHHS Ha SI3BIKE,
pelieHrss KOMMYHHKAaTUBHBIX 3a7ad. PasBuBaromnias cdepa moj-
4EPKUBAET BAXXHOCTh KOTHUTUBHBIX (DaKTOpPOB B 0OydYeHUH, 00-
paliaeT BHUMaHHE Ha ITyTH OCBOCHUs 3HaHWs. BocruraTenbHas cde-
pa GOpPMHUPYET JIMYHOCTh, cUCTeMY ah(EKTUBHBIX OTHOILICHMA. Pa3-
BUTHE KAXKJIOM COCTABIAIONIEH KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMU KaK
uesnn 00pa3oBaTeNbHOTO Mpoliecca MPOUCXOANT BO BceX TpEX cde-
pax, Kak IoKa3aHo Ha cxeme 3.

15




Yactb 1

O6wume cBegeHUs o ppaHLy3CKOM A3bIKe.
AsbikoBasA cutyaums Bo OpaHuyum

(P o= . I

S

RT
Be rengeigner & la peste BN IS
1137\ R
: =

- Bistrot

u Rez:de-Chaussee |

RSONPTAE T e

SR

16



Mopaynb 1

O6uan xapakreprcTnka
coBpeMeHHOro ¢ppaHLy3CKoro sisbika.
YpoBHeBas CTpYKTypa A3blKa

§ 1.1 CoBpeMeHHbI NUTEepaTYpHbIIA
¢dpaHLly3CKIMI A3bIK KaK MHOIOCTUEBOE,
pa3BuBaroLLeeca CpeACcTBO o6l eHnA

CogpeMeHHOe COCMOsIHUE Si3blka MOHUMAaemcs Kak makoe, Komo-
poe cnoxunocb K KOHUy 0eaduyamozo cmonemusi. OOHako 6ornbwas
ycmoU4ueocms 2pamMMamuyecko20 Cmposi, UCMOPUYECKU 3aKpernuewasics
cmabusibHOCMb 8CeX e20 OCHOBHbIX Kameaopull U o4egudHasi rnocmerieH-
HOCMb e20 u3MeHeHUl o3eosisom npussekame O onucaHusi Mamepua-
I1bl HE MOJIbKO 8MOpoU Mos08uHbI XX eeka, HO u npedwecmesyouux decs-
munemut, a makxe Mamepuarbi Knaccudyeckol numepamypbi XIX eeka, —
80 8Cex mex criyyasix, koeda OHU ompaarom sI8/IeHUs, CoXpaHusLUecs U
celiyac KaK xueble, CO8PeMEHHbIE.

KpaTkasi pycckasi rpamMmaTmka’

B renernueckom oTHomeHnn Gpaniry3ckuii si3bik (le Frangais)
BXOJIUT B TPYIITY POMAHCKUX S3BIKOB, CBS3aHHBIX OOIIHOCTHIO TIPO-
HCXOKIEHUST OT JApeBHEro JaTHHCKOro s3bika (lingua Latina), pac-
MIPOCTPAHUBIIETOCS B PE3yJbTaTe PUMCKHAX 3aBOEBAaHHUI HAa TEPPHUTO-
puu IOxHO# EBpOTEBI.

st GonpIMHCTBA KUTENeH coBpeMeHHON DpaHiuu (0KOJIO
55,061 mutH yenoBek) GppaHIy3CKHid S3bIK SBISCTCS HAWUOHAIbHBIM
s36IKOM. OH €OMHCTBEHHBIA M O0s3aTelbHBIM Ui BCEX TIpa)KAaH
CTpaHbl s3bIK. YUCIIO0 COOCTBEHHO (DPAHITY30B WIIH JIBYSI3BIYHBIX HKH-
TeJel, CBOOOJHO BIIANCIOIINX (PPAHI[Y3CKUM S3BIKOM, JIOCTHracT
MPUOIU3UTENHHO 53 MITH YETIOBEK.

Comocrasisist GpaHIy3CKHH SI3BIK C IPYTUMH S3bIKAMH, HEKO-
TOpBIE JIMHTBUCTHI MIBITATUCH JaTh €r0 OOIIYI0 XapaKTePUCTHKY, OT-
METHUTh XapaKTepHBIE YEPTHI 3TOTO SI3bIKA, MPOSBIIIONIMECS HA BCEX

" Kpamxas pycckas 2pammamuka; Hay4HOE, CIIPABOYHOE M HOPMATHBHOE
nocobue / Poccuiickas Akagemus Hayk; VIHCTUTYT pycckoro s3bika uM. B.B. Buno-
rpasoBa; KOJUIEKTHB aBTopoB, moj pen. H.IO. IlIsenoBoit u B.B. Jlomatuna. — 2-¢
u31., crepeorun. — M., 2002. — C. 5.
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YPOBHSIX: B JIEKCHKE, (POHETUKE, TpaMMaTUKe®. DpaHITy3CKOMY S3bI-
Ky BCerJa MPUIHCHIBAINCH U TIPHUITUCHIBAIOTCS TaKHe OCOOCHHOCTH,
KaK ACHOCMb U abcmpakmuocms cpeocme gvipadcenusn. Kpome
TOT0, OTHOCUTEIBHO CHIIbHAS 3aBUCUMOCTH ()PAaHIy3CKOTO CJIOBA OT
KOHTEKCTa NPUBOAUT K aKTHBHOMY OOPa30BaHUIO M IIMPOKOMY YIO-
TpeOJICHUIO BO ()PAHITY3CKOM S3BIKE YCTOWYMBBIX CIIOBECHBIX KOM-
TUIEKCOB, KIIHILIE.

3a TpuCTa C JIMIITHUM JIET CYIIECTBOBAHHS HOPMAJIN30BAHHOTO
JUTEPaTypHOTO SA3bIKa B HEM HAKONMJIOCH HEMAJIO TAKUX aBTOMAaTH-
3UPOBAaHHBIX O0OPOTOB, 3HAHHE KOTOPHIX 3HAYUTEIBHO OOJIerdaeT
BJIaJIcHHE SI3BIKOM W BejeHHE pa3roBopa. [lo MHEHHIO HEKOTOPBIX
JMHTBUCTOB, $ICHOCTh, aOCTPaKTHOCTh, CTaHIAPTU3UPOBAHHOCTH
SI3bIKa JIEal0T U3 HEero yJoOHOe CpeCcTBO KoMMyHuKanuu. Ho mpu
3TOM OTMEUAIOTCSI M CYIIECTBEHHBIC HEIOCTATKH: T€ K€ camble ad-
CTPAKTHOCTh U CTAaHIAPTH3HPOBAHHOCTH CPEICTB BBIPAKEHHS Orpa-
HUYHMBAIOT BO3MOYKHOCTH BBIPQKEHHS OTTEHKOB MBICIICH, SMOIHH,
MPUBOJAT K CTATHYHOCTH BBIPAYKCHHSI.

SI3BIK BBITIOJHSET JBE OCHOBHBIC (DYHKIUH: KOMMYHUKAMUG-
Hyto (CITY)KHUT CPEJICTBOM Nepeadn HHGpOPMALIN) U IKCHPECCUBHYIO
(CIyXHUT CpEICTBOM BBIPAXKECHUS OTTEHKOB SMOLUM, MBICIEH H
qyBcTB). M3 ocoOeHHocTel (hpaHIy3cKOTO s3bIKa HaIlpaniiBaeTCst
BBIBOJI, YTO OH OOJIBIIIE TPUCIIOCOOJIEH JUIS BBIIOJIHEHNS! KOMMYHH-
KaTUBHOW (YHKIIUH, YeM DKCIIPECCUBHOMN; OOJbIIIE OPUCHTUPOBAH Ha
co0eceHrKa, YeM Ha TOBOPSILETO.

OnHakKo 3TH CyXICHUSI OJHOCTOPOHHHU. AOCTpPaKTHBIA Xapak-
Tep (paHIly3CKOTO s3bIKa OTHOCHUTENEH. Takxke U SCHOCTh HE SIBIIS-
eTCS CHEIU(PUICSCKON MPUHAICHKHOCTBIO (PPaHIly3CKOro s3bika. M3-
BecTHBIN nuHrBUCT AHape Maptune (André Martinet, 1908-1999)
yKa3bIBaJl, YTO C TOYKU 3PEHHS CAMOW CTPYKTYpHI S3bIKa CIIOBA O
SICHOCTH ()PaHIy3CKOTO SI3bIKa HE UMEIOT CMBICJIA: B 3TOM SI3bIKE Ka-
namMOypoB HEMaJIO MTOBOJIOB JIJISl CMEIICHUs U IMyTaHuIbl. UTo BepHO,

8 Bannu Ilapns. OOmas ITMHTBACTHKA W BOMPOCH (PPAHI[y3CKOTO S3bIKA /
Pen. u mpemucn. P.A. Bymarosa. — M., 1955, c¢. 372 u cn.; Wartbourg W. von.
Evolution et structure de la langue francaise. — Berne. — 5¢ éd., 1958, pp. 264-269;
Galichet G. La physiologie de la langue frangais / G. Galichet. — Paris, 1958, pp.
123-132; Sauvageot A. Les procédés expressifs du frangais contemporain / A.
Sauvageot. — Paris, 1957, p. 215 et suiv.; Duron J. Langue frangaise, langue
humaine / J. Duron. — Paris, 1963.
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TaK 3TO TO, YTO B TEUCHHWE MHOTHX JlecITUIeTHH (paniy3ckue du-
nocosl U YIEHBIE CTPEMIJINCH, OOpamasch K MIUPOKON IMyOIHKe,
CIENaTh CBOKO MBIC/Ib SICHOM®, M 3TO CO3/1aI0 ONPEAETIEHHYIO TPa/IH-
LUIO B COBPEMEHHOM (PaHIy3CKOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE.

Uro kacaercsi BBIPA3UTEIBHOCTH, TO OHA BIIOJIHE JOCTHKHMA
BO (DpaHIly3cKOM sI3bIKE, HO MPU COOTBETCTBYIOUIMX YCHIMSX. BOT
YTO MHCAN [0 3TOMY IMOBOAY PYCCKHH COBETCKMU mmcaTenb Mibs
Openobypr (1891-1967): «DpaHIly3CKHii A3BIK IPU POCTE HE Oorared,
HO OejHeN, OH Kak Obl BBICHIXAJT, HE TEpPSs MPH 3TOM CBOCH CHIIBL.
LBetncrocts MnaneHueckoro CpeqHEeBEKOBbSI OH IPOMEHST Ha BbI-
COKyI0 To4HOCTh. OH CTan HEe TOJNBKO MPEKPACHBIM S3BIKOM ISt
HAYYHBIX paboT, HO TaKKe HICAbHO JUTEPATYPHBIM s3bIKOM. ITu-
caTb Ha HEM U OYEHb MPOCTO, U OUEHBb TPYAHO. [ MaAKOCTh peun Ja-
€Tcs 9yTh JM He ¢ KONbIOeNr, HO MacTep opakaeT HAC JIrYaninMu
OTTEHKAaMHU, OCTOPOXKHBIM MOJ00POM CJIOB, HEYJIOBUMOCTHIO WHTO-
Haruii. dpa3y Henmb3s pa3ioMaTh, HENb3s PAacCTaBUTh CIIOBA Kak
B3JIlyMaeTcs, HeJNb3sl MPHAyMarh JAECATOK HOBBIX CIOBOOOpa3oBa-
HuiA... BeITHOCT BO3MOKHOCTEH MOBBIIIAET POJIb MUCATENIN O,

3T cnoBa ObUTM HAMMCAHBI MOJICTONETHS ToMy Hazad. C Tex
nop B HOpMax (paHIy3CKOrO JHTEPaTYPHOTO SI3bIKA MPOM3OLLIH
OoNpIIMEe HM3MEHEHHMsS: dYallle CTaJl0 HCIOJb30BATHCS pPaCUJICHEHUE
MPeUIOKEHHUH, 0TOOpaxaroliee JKUBYIO Pa3rOBOPHYIO PeUb U MO3BO-
JSIIOIIEE PacCTaBUTh CIIOBA «KAaK B3yMAaeTCs, MHCATEIN BO3POXK-
natoT onbIT @pancya Pabiie v cBOOOIHO MPHUIYMBIBAIOT HOBBIEC CJIO-
Ba, KOTJ]a 3TOr0 TPeOYIOT JIUTEPATypHBIC 337a4H, HE TOJIBKO B XYJI0-
JKECTBEHHBIX MPOU3BEACHUSIX, HO U B MYyOJHUYHOM OOIICHUU YIIO-
TPEOJISAIOTCS CII0BA CO CHU)KEHHON CTHIIMCTUYECKOHN OKPACKOM.

9 Martinet A. La prononciation du frangais contemporain / A. Martinet. —
Paris, 1945, p. 61. Aunpe MapTuHe — (paHIy3CKHil TMHIBHUCT, OJHH U3 TEOPETUKOB
CTpyKTypasi3ma. ABTOp padotr «IIpuHIMI SKOHOMHU B (POHETHYECKHX W3MEHEHU-
sx» (1960), «[IpuHIMIB 00IIEeTo I3bIKO3HAHMSD) (TIepeBenieHa Ha 13 a3b1koB), «O6-
U cUHTaKCUCY» U MHOTUX Apyrux. [lepssiii mpe3uneHT EBponeickoro TMHIBUCTH-
yeckoro odmecrsa B 1966-1967 ronax.

10 Dpenbype U. 3arsnysmiascs passsska / Wmbs Dpenbypr. — M., 1934.,
c. 222. Unest DpeHOypr — pyccKuil mucaTenb, MyOJIMIUCT, YyTKO pearnpoBaBIINi Ha
BBI30BBI BPEMEHHM, MPEACTABUBIIHMN (uiocodckyro maHopamy xu3HH EBpomnbl n
Poccun 1910-20-x rogoB. OTKpbUT MHOTHE, paHee 3aMarduBacMble (DaKThl U COOBI-
TUS U3 UCTOPUH OTEYECTBEHHON U €BPOIENHCKON KyJIbTYphl U OOIIECTBEHHOMN KU3HU
XX Beka.

19



CoBpeMeHHBIH (PpaHITy3CKHI S3BIK — MHOTOCTHUJIEBOE, AKTHB-
HO pa3BHBAIOIIEECS CPEACTBO OOIIEHUS W BBIPAXKEHHS MBICIEH H
qyBCcTB. HO, KaK M BCSKHH APYroi A3bIK, OH CTAaHOBHUTCS d((EKTHB-
HBIM JIMILb IPU YCIOBUH XOPOIIETO BIaJAECHUSA UM.

§ 1.2 Teopun ypoBHEBOIo CTPOEHUA
A3bika AHape MapTuHe u dmuna
beHBeHucTa

Besikuit 361K IPECTaBIIACT COOO0M CTPYKTYPY, COCTOSILYIO U3
OTIpeleNEHHBIX YPOBHEH, NpU4YEM M3 3JIEMEHTOB HU3IIMX YPOBHEH
CTPOSITCS DIIEMEHTHI (eIMHUIIBI) BBICIITNX ypoBHEH. Bo ¢paHIiry3ckom
SA3BIKO3HAHWKU H3BECTHBI ABC TCOPUHU YPOBHCBOI'O CTPOCHUA A3bIKA:
Teopus Auape Maptune u reopus Omuist bensenucra.

Anape MaptuHe pa3padoTall TeOpHI0 ABOWHOIO YJeHEHUs
si3bIKa. B KadecTBe MCXOMHOM €AMHULIBI IPU 3TOM OepéTcs mpemnio-

keHue  (BbicKaspiBanue). B mpemmoxenun IS travaillent
réguliérement MOXHO BBIJCIHTH IISITh 3HAYMMBIX JJIEMEHTOB. ilS,
travaill-, -ent, réguli¢re-, -ment. OHKM BBHIWICHSOTCS HA OCHOBAHUHU

CyOCTUTYIIMH (3aMEIeHUsI): eCIM JaHHBIA SJIEMEHT MOXET BCTpe-
YaThCsl B JAPYTHX KOHTEKCTaX C TEM JK€ 3HA4YeHUEM, U, Ha00OpOT, B
JAHHOM KOHTEKCTE 3aMeLIaThCsl APYTUM JIEMEHTOM, TO, 3HAUUT, 3TO
OTHENBHBIM  3HAYMMBIA  2neMeHT.  Hampumep,  cpaBHEHHE
régulierement ¢ lentement u ¢ réguliére cBUAETENLCTBYET O TOM, YTO
réguliére- u -ment uMeroT cobcTBeHHOE 3HaueHue (-Ment mokasbiBa-
€T, 4TO JaHHOE CJIOBO — HapeuHe).

B pesynbrare nepBoro dieHeHHs 00pa3yroTCs 3HAYUMBbIE €11~
HUIIBI, 00JIaaone onpenenéHHON 3BYKOBOH (opMoil U ompene-
NEHHBIM 3HaYeHHeM. VX HaswIBatOT Mopghemamu (A. Maprune 060-
3HAYall UX TEPMHHOM MOHema). [IpumMep MoKa3bIBaeT, 4TO UMEHOTCS
TpH BUIa MOP(EM C TOUKH 3PEHHSI BEIPAKAEMOTO COJICPIKAHMUS:

1) nexcuueckas ropresas mopgema (nekcema), criocoOHas
CaMOCTOSITEIIFHO BBIPAXKATh OMNpeAenéHHbIi cMbICT: ils, travail(l)-,
régulier (ére);

2) epammamuyeckas mopgema, BIpaKAIOMIAS JTOTOTHUTEIb-
HBIE IpaMMaTHYeCKHe 3HaYeHUs: -ent (3-e JIMIo MH. YncIa);

3) coBooGpasoBaresbHas MopdemMa, KoTopast CIIyXKHT s 00-
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pa3oBaHus HOBBIX CJIOB: -MeNt.

[Tpu BTOpOM usneHeHHH MOPQEMBI JeISITCs Ha (POHEMBI, THITH-
3UPOBaHHbIE 3BYKH, KOTOPBIE HE UMEIOT COOCTBEHHOTO 3HaUCHHS, HO
CIIy’KaT Jisi pa3nuveHus: 3BYKOBBIX ¢opMm mopdem. Hampumep, B
ciose ils [il] onu 3Byk [i] cam mo cebe Huuero He 0003HAYAET, HO
ecad MBI 3aMEHHM €ro, To mojydum apyroe cioso: elle [el] owna,
houle [ul] éonnenue na mope; halle [al] psinok. Bnaromaps nBoiHO-
My WICHEHHWIO W3 OTPaHWYeHHOro umcia (GoHeM (BO (paHIy3CKOM
SI3BIKE MX 35) MOXKHO ITOJTyYUTh HECKOJBKO JIECATKOB THICTY MOpdheEM
(coB u ux ¢opm), a U3 MocIeTHUX — 00pa30BaTh HEOTPAHMYCHHOE
KOJIMYECTBO MPEAJIOKEHUH I BRIPAKEHUSI OCCKOHEYHOTO Pa3HO00-
pasusi MbICTIEH.

OCHOBHBIE CTUHHIIBI SI3bIKA: (POHEMA — CJIOBO (C €ro JIeKcuye-
CKOH, CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIMU M TPAMMaTHYECKUMHU MOpdemMaMu) —
npeioxKeHne. Brlie mpeanoxkeHus Haxo-
JUTCSA TEKCT, COCTOSINUI OOBIYHO W3 IEMH
npemiokeHuit (cBepxdpazoBoe enuHcTBO). C
JIpYrol CTOPOHBI, SI3bIKOBOM aHAIN3 HE OCTa-
HaBlMBaeTcs Ha ypoBHe ¢onem. Camu ¢o-
HEMBI Pa3lIMYalOTCsl Ha OCHOBAHHWU MPHCY-
muX UM aupepeHranbHbIX (pa3aTnauTellb-
HBIX) MPHU3HAKOB, KOTOpble OMuib benBe-
HUCT (cM. GoTO) HazwiBan mepusmamu. Paz-
JTUYUTETbHBIE TPU3HAKK BBISBIAIOTCS TIPH
MPOTHBOTOCTABIICHUN  SI3BIKOBBIX  CMHHUII,
npu4éM HE TOJIBKO y (POHEM, HO TaKXKe U Y
3HAYMMBIX €JIMHUIL: JIEKCEM M TpaMMaTHUeCKHMX Mopdem. Pazmuuu-
TeNbHbIC MPU3HAKU B c(hepe 3HAaUCHUS Ha3bIBAIOTCS CEMAaHTHYECCKH-
MU KOMIIOHEHTAMH UJIH CEMaMH.

Cromsa rue [ry], roue [ru], (il) rit [ri] pasnuuatorcst rmacHBIME
3ByKam¥ [y, U, i], KOTOpBIE B CBOIO OUYepeb Pa3IUUAIOTCS U MEXTY
coboii. [Ipousnocs 3Byku [y] u [U], MBI OOHapYyXHBaeM, 4TO OHU OT-
JUYAIOTCS APYT OT JIPyra TOJBKO TMOJIOKEHUEM SI3bIKa: MpH [y] sI3BIK
ungT Brepend, npu [U] oTTaruBaeTcs Hazaj. JTOT IPHU3HAK TIACHBIX
Ha3bIBaOT psidom. CpaBHuBas [y] u [i], MbI 3aMeuaem, 4TO OHU pas-
JUYAIOTCST TOJBKO MOJOKEHHUEM T'y0: MpH NPOHM3HECEHHHU [y] ryObl
BBITATHBAIOTCS BIiepesl (3TO HA3bIBACTCS O2ybieHuem WIH 1aOuanu-
sayueti), ipu [i] ortsaruBaroTcs Hasaa. TakuM 00pa3oM, P TOMOIIN
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JBYX Pa3IMYUATEIHHBIX MPU3HAKOB MOXKHO OINMUCATh CBOWCTBA 3THX
TpEX TIIACHBIX:
[y] — 3BYK mepennéro psna, 1abuaar30BaHHBIH;
[i] — 3ByK mepeHero psaa, HeTabHaTH30BAHHBII;
[u] — 3ByK 3amHero psjia, TabHATN30BaHHBIM.
A MOXeT i OBITh 3BYK 3aJHEr0 psijia HeTaOHaIn30BaHHBIN?
Ha, on Oyzer moxox Ha riryOokoe [bI], 0JHAaKO, BO (paHIy3CKOM
SI3BIKE TAKOTO 3BYKa HET.
AHaNOTHYHBIM 00pa30M YCTaHABIMBAETCS pa3iIHyle 3Hade-
HUH cJ0B U rpammarndeckux (opMm. Hanpumep, 3Ha4eHUs] pyccKuX
TJIATOJIOB APUXOOUMb, YXOOUTND, NPUE3NCAND, Ye3)camsb Pa3IndaoT-
Csl MO JIBYM Pa3IMYMTEIbHBIM TpPU3HAKAM (CeMaM): HamnpaBlICHHUSIM
IBWXEHUs (npu- | y-) 1 criocobaM nepenBKeHus (xooums | exams).
3a HCKIIOUYEHHEM CITyyaeB aOCONIIOTHOM CHHOHHUMMH, HPOTHBOIIO-
cTaBieHue (OPM CBHUICTEIBLCTBYET O PA3IUUMU 3HAUCHHMN, M OJIHA U3
3a7a4 JIMHTBUCTHYECKON HAYKW COCTOUT B BBISBICHWUH CEMaHTUYC-
CKUX KOMITOHCHTOB (POpM.

§ 1.3 'paHunLbl eANHNL, pa3HbIX YPOBHEN

EnuHuIB pa3HBIX YPOBHEH HE BCEr/a BBIICISIOTCS YETKO, BO
(paHIy3cKOM sI3bIKE 3Ta 3aJava OKa3bIBAETCS HEPEIKO OCOOCHHO
CIIOKHOM, ¥ MHOTO TEOPETHUCCKUX HCCIICIOBAHHUI B 00JIACTH CIIOBO-
00pa30oBaHMsi U IPAMMATHKH MOCBSIICHO TOMCKaM KPUTEPHUEB, C T10-
MOIIBI0 KOTOPBIX MOYKHO OTTPAHHYHTH OJJMH THUIl CIHHHIBI OT APY-
roro. Hanpumep, B 001acTu CIIOBOOOpA30BaHUS MEXIY OJHUM IIPO-
CTBIM CJIOBOM M COYETAHHMEM JBYX MPOCTHIX CJIOB HAXOMUTCS LIEIbINH
PSIl CTPYKTYP, MOCTENEHHO MEePEeXOIIUX APYT B JApyra; MpoCToe
CJIOBO — MPOU3BOTHOE CIIOBO — CIIOKHOE CIIOBO — CIIOBOCOYETAHHE.

Yacto BechbMa HEMPOCTO MPOBECTH MEKIYy HUMHU pa3rpaHHYH-
tenbHble UK. CpaBHUBAs mapel ciioB: grand — grandeur seruuue u
profond — profondeur 2zy6una, Mbl ICHO BUZMM, YTO BTOPBIE CIIOBA B
KaXJIO Tape — MPOU3BOJHEBIE, B KOTOPBIX -eur — cyddukc, BbIpa-
JKaKoIMi 0TBIeUYEHHOE KadecTBO. B cioBe splendeur -eur umeer to
K€ 3Ha4YeHHe, HO OCHOBA SPlend- OTaenbHO He CYIIECTBYET: OHA BbI-
JenseTcs JMINb NpW cpaBHeHWH cioB: splendeur eseruxonenue,
splendide genuxonennwiii, resplendissant oiucmamensmuoiii. 310 CBSI-
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3aHHas OCHOBA.

B cnoBe saveur exyc OCHOBa HUKAaK HE COOTHOCHUTCS C Savoir
3HAMb, XOTSI UCTOPHYECKU OHU BOCXOIAT K OTHOMY U TOMY XK€ KOp-
HIO, TAK YTO B OTHOIICHHH ITOTO CJIOBA B CHCTEME COBPEMEHHOI'O
(PpaHITy3CcKOTo S3bIKA MOXKHO KOJIEOATHCS: CUUTAThH JIX €r0 IPOCTHIM
WM TPOW3BOAHBIM. [naronm maintenir noooepoicusamo siBisieTCs
CIIOXKHBIM, HO B OTHOIIEHHH Malmener nomsms BO3HHKAET BOMPOC,
HOCKOJIBKY Mal- paccMaTpuBaeTcsi MM Kak OTAENbHAs OCHOBA, HJIH
Kak mpepukc. s Takux cilydaeB HEKOTOPBIE JIMHTBHCTHI ITpeia-
ralot TepMuH «mnonyaddukc». Ciosa ¢ nmonyaddrukcamu 3aHIMAIOT
MPOMEKYTOYHOE TOJIOKEHHE MEXKIY MPOU3BOJHBIMU U CIIOKHBIMHU.
CnoBo arc-en-ciel padyea TpamTuLMOHHO CYHTACTCSI CIOXHBIM, HO
oOpasoBanus Thna, pomme de terre kapmogens unm chemin de fer
Jcene3nas 0opo2a PacCMaTPUBAIOT MO0 KaK CIIOXKHBIE CIIOBA, JTUOO
Kak ciioBocouyeTanus. [y 0003HAYCHHUS TaKUX TTEPEXOTHBIX CIIydacB
HEKOTOpPBIE aBTOPHI MPEIUIATaloT CHeNualbHbIe 0003HAYCHUS . JIeK-
cun (bepuap Iotee), cunmema (Auape Maptune). Mexay TeM 3TOT
BOITPOC UMEET HE TOJBKO TEOPETHYECKOE 3HAUCHHUE: BO (DPAHITY3CKHX
CIIOBApSX MPHHATO BEIHOCUTH B OCOOYIO CTAaThIO OTAEIBHOE CIIOBO —
MPOCTOE WM CIIOKHOE.

C HEMEHBUIMMH TPYIHOCTSMH CTAJKUBAIOTCS HUCCICIOBATEIN
U B rpaMMaTtiyeckoM Iiane: Parlez! npencrasnsier co6oit ogHO cio-
BO B ompeeéHHoi rpammaTtryeckoii popme, Appelez Pierre! — nsa
CJIOBa U J[Ba WiIEHA IpeayioxkeHus. Ho Mex1y 3TUMU KpallHUMHU TOY-
KaMH pachojiaraloTcs NMPOMEKYTOYHbIE OOpa30BaHMS: aHAIUTHYE-
cKkas rpamMatudeckas ¢popma ciosa: (il) est venu on npuwén, cnox-
uelid wien npemiaoxenus (i) est malade on 6onen, dhpazeonornye-
ckuii wieH npeanoxenus (il) a pris la fuite on coearcan.

B oTHOmEHMM MHOTHX SIBIEHHH BO3HHMKaeT mpoliema Kiac-
cudukanuu: seiasercs au, Hampumep, (il) se met a chanter on nauu-
Haem nemb aHATUTHIECKOW (HOPMOU TJIArOJHPHOTO BHAA WU CIOXK-
HBIM WICHOM Tpe/uiokeHus (ckasyembiM), sBisercs s (i) a
remporté la victoire on eviuepan nobedy (= il a vaincu oun nobeoun)
OJTHAM YJICHOM TPEIUIOKCHUSI — CJIOKHBIM CKa3yeMbIM HIIH JBYMSI
(ckazyemoe ¢ jpomonHenueM). [IpuBeneHHbIE IPUMEpBI TOKA3bIBAIOT,
HACKOJIBKO CIIOKHO BO (PPAHILy3CKOM SI3bIKE OIPEACIUTH I'PAHUIIBI
CIIOBa W ero rpamMMaTthyeckoil opmel. Jlanee paccMoTpuM crieiu-
(GUKY pa3IUYHBIX aCTIEKTOB 3TOTO 5A3bIKa, 0COOCHHOCTH €r0 3BYKOBO-
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r'o CTpOsi, MOP(HOIOTHH, CHHTAKCHCA, CIOBapsI.

§ 1.4 OpaHUy3CcKUIl A3bIK KaK CpeacTBo
MeXAYyHapoaHOro o6weHus

MupoBoe 3Ha4YeHHUE S3bIKa OIpEeNeNsieTcs HE TOJNBKO YHCIOM
JIUILL, JUIs1 KOTOPBIX OH SIBIISIETCS POJHBIM, HO, IOXKaNy#, emé B 60Ib-
LIeld CTEeNeHW — YWCIIOM JIML[ MHBIX HallMOHAJIbHOCTEH, mpuoeraro-
IMX K HEMY KaK K CpeACTBY MyOnn4yHoro oOmeHus (B chepe mpous-
BOJICTBA, HAYKH, B MEXYHAPOIHBIX CBA3SX).

OpaHITy3cKuil SI3BIK YK€ B cpenHeBeKoBoi EBpomne mpuoOpén
(hYHKIINH S13pIKa MEXKTYHAPOIHOTO OOIMIEHUS. DTO OOBSICHAIOCH BEI-
JaroIIelcs poiiblo, KoTopyto dpaHius urpana cpeau Apyrux ¢eo-
TANBHBIX TocyaapcTB. B Te Bpemena Dpanmus Oblia KpyIMHEHIIHNM
rocynapctBoM EBpombl: derBepTh HaceneHus EBpombl (He cumTast
Poccun) xuna Bo @panmun (1axe B sroxy Hamosneona ona 3anuma-
na mepBoe Mecto B EBporie mo uncieHHOCTH HaceneHus). Mmerorcs
cBeZieHus 0 ToM, uTo yxe B XIII Bexe (ppaHITy3CcKuil 36K BBICTYIAI
KaK Ba)KHOE CPEICTBO MEXIYHAPOAHOTO OOIIEHHS — TOCHEe JIATHH-
CKOTO SI3bIKA.

B cBs3u ¢ ycunenuem nonutudeckoil ponu ®@panmuun B XVII
Beke (paHIy3CKHH SI3BIK LIMPOKO pacmpocTpansiercss B EBpone. B
XVII-XVIII Bekax OH CTAaHOBHUTCS MeHCOYHAPOOHLIM A3LIKOM aApU-
cmokpamuu u y4énozo mupa. Muorue Belaaomieecs: yuénole 1 Gpu-
nocodsl 3a mpenenamMud DpaHOUM MUCATH CBOM COYMHEHHUS IIO-
(dpaHily3cku — rojutaHickuil Gusuk Xpucruad [tolreHc, HeMelKui
¢unocod Fordhpua Bunbrensm JIeHOHMI, UTATBIHCKHI KOMEIHO-
rpa¢ Kapino ['onpnonu. B cBoém TpakTare «ONBIT O HBIHELIHEM MU-
pe B EBpomie» (1689) anrnumiickuii MOTUTHIECKUN JEATENb Y UIIBSIM
IMenn (William Penn; 1644-718) npemitaran npuHsTh GpaHIly3CKuit
SI3BIK B KQUECTBE €IMHOI0 SA3bIKa 115 Bcel pocBeléHHOi EBpomnbl.

B 1783 rony bepnuuckas akamemusi oObsSBHIa KOHKYpPC Ha
TeMy 00 yHHBepcalbHOCTH (TO ecTh BceoOmieM xapakrepe) (ppan-
Iy3CKOro s3bIKa. [lepBoit mpemuert ObUTO0 OTMEYEHO COUYMHEHUE AH-
tyaHa Puapons (Antoine Rivarol; 1753-1801) «Discours sur
I’universalité de la langue francaise», ryie oH ynorpeOsieT 3HaMEHH-
Tyto ¢pasy: «C’est qui n’est pas clair n’est pas frangais». Hago o1-
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METHUTh, YTO CBOIO (DYHKIMIO CPEACTBA MEKAYHAPOJHOTO OOILEHHS
({paHIy3CKHI A3BIK CMOT BBINOJIHATH LIEHOM HEKOTOPOTro 00eIHEHUS
cBoeii cTpyktypsl. Ilo Beeit EBporie — ot Jlonaona g0 ITerepOypra —
TOBOPWJIM HA OJTHOM M TOM XK€ (PpaHIly3CKOM sI3bIKE. ITO OBLI SI3BIK,
CKOBaHHBIN >KECTKONW HOPMOH, CO CpPaBHUTEIHLHO OrPaHUYEHHBIM
cioBapeM, 0e3 pa3Ho0Opa3Msl CTHIICBBIX PETHCTPOB.

B 1714 roay npwu 3axiatoueHuu PamraTTckoro Mupa ¢panyys-
CKUIl A3bIK 6nepevle UCNOIb3Yemcsa 6 ounaomamuu (10 3TOro BCE
JIOTOBOPBI COCTABISUTMCH HAa JIATHHCKOM $I3BIKE). DTy CBOIO (PYHKIIHIO
oH coxpansul B TeueHue 200 net. Jlaxe xorga ®pannus tepnena mo-
paKeHUsI, TUIIOMaTHYECKHAE JOTOBOPHI COCTaBISLIMCH Ha (paHIly3-
ckoM s3bike. DpaHITy3ckuii S3bIK OBUT paOo4YnM s3BIKOM BeHckoro
koHrpecca 1815 roga. B Ilpyccun dpaniry3ckuii SI3bIK HCIIONB30BAI-
Cs B MUHHCTEPCTBE MHOCTPAaHHBIX Jien a0 1862 roxa, a B Lapckou
Poccuu no 1917 rona.

[lepBbIM OTOBOPOM, COCTAaBJICHHBIM HE TOJBKO Ha (paHILy3-
CKOM $13bIKe (HO el W Ha aHTIHMICKOM si3biKe), ObuT [TopTeMyTCKmit
MHUpPHBIN gorosop 1905 rona, 3aBeplIMBIINN PYCCKO-SITIOHCKYIO BOM-
Hy. Bepcanbckuii 1oroBop Takke ObUT COCTaBICH HA ITUX JBYX S3bI-
Kax, U C 9THX MOp (GpaHIy3CKUH S3bIK TepecTan (yHKIHOHUPOBATh
KaK €JIMHCTBEHHBIN S3bIK MEXAYHAPOJIHON auruioMatuu. Ero mex-
JTYHapoJHasl pojb CHU3HIACh BCIEACTBUE PACIIMPEHHS BIHUSHUS aH-
TIIMICKOrO s13bIka. MHOTHE CTpaHbl, TAe (HPaHIy3CKHH S3bIK TPau-
LIMOHHO 3aHHMMaJ MEPBOE MECTO CPeAM MHOCTPAHHBIX E€BPOIEHCKUX
SI3BIKOB, MEPENUIH HAa aHIMHCKUHN A3bIK. K HUM OTHOCATCS CTpaHbI
bmxnero Bocroka: Eruner, Cupus, Typuus, Wpan. ®paniysckuit
SI3BIK TAKXKE YTPaTHJI CBOU IO3ULMH B cTpaHax BocTounoil EBpornsl,
Oro-Boctounoit Azuu, JlatuHckoit AMepuKH.

OpHaKko 3HAYUTENBHBIM CTUMYJIOM JUIsl TIOJHATHSA NPECTHXKA
(paHIy3CKOTO sI3bIKa MOCTYXXWJI pacrnajg (QpaHIy3cKOW KOJOHHAIb-
HOM WMIlepHuy, Ha pa3BajJMHAX KOTOPOIl BO3HHKIO oKoyo 20 rocy-
JapCTB, NPUHABIIMX (PAHIY3CKUH S3BIK B KayecTBE O(QUIHAILHOTO
rOCy/IapCTBEHHOIO SI3bIKA WJIM MOJIB3YIOIIUXCS UM B Ka4eCTBE CpPE-
CTBa MEXIyHapoJHoro oOmieHus. B Hacrosmiee Bpems MexXIyHa-
poaHoe 3HaueHHe (PaHIy3CKOTO S3bIKA OIPEIENSeTCs POJIBI0 He
TosIbKO camoil dpaHIMK, HO B 3HAYUTENBHON CTENEHHU TEM, YTO 3TO
o UIMaTBHBIN SA3BIK IIETIOTO Psia CTpaH 3a npeaenamu EBporbl.

Hapsiny ¢ aHrnmmiickum, pycCKUM, WCTIAHCKUM (Ipanuy3cKuil
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A3bIK NPUHAOIEHCUmM K UYEmblpem GeOyWiUM MeHcOYHapOoOHbIM
A3BIKAM COBPEMEHHO20 MUpPA, TPUIEM TI0 KOJIMUECTBY OpraHU3aLui
U KOH(EPEHIHA, Te OH UCIOIb3YyeTCs, OH 3aHUMAaeT BTOPOE MECTO
nocje aHrnuickoro. OpaHIy3cKuil S3bIK — OQUIMATBHBIA U Pabo-
guit 361k OOH, FOHECKO u moutn BceX OTHOCSITUXCS K HUM Op-
rannzaiuii. Oxono 35 peneramuii B OOH cucremaTtndecku HCIONb-
3YIOT (PpaHIly3CKHi A3BIK.

Dpanyy3ckuil A3bIK — OPUUUATLHBLL AZBIK MHOZUX 00u4e-
CMGEHHBIX OP2AHU3AUUI, CTIOPTUBHBIX M HAYYHBIX, CAMBIX Pa3HO-
00pa3HbIX MPaBUTEIbCTBEHHBIX W HEMPABUTEIbCTBEHHBIX MEXKIyHa-
POAHBIX OpraHu3auui. B crpaBouHnke «MexyHapOJHbIE HENIPaBU-
TENBCTBEHHBIE OpTaHu3anuu u yupexaeHus» (M., 1982) ommcano
6onee 200 opraHu3anyii, U3 KOTOPBIX aHTIMMCKUAN S3bIK MpPE/ICTaB-
JIeH B KauecTBe oduuuansHoro B 206 (B 7 OH OTCYTCTBYeET), (paH-
mwy3ckuit — B 170. [l cpaBHEHUST OTMETHM, YTO HEMEIKUN QUrypu-
pyeT B 73 opraHu3alusax, UCIAHCKUI B 64, npuuéM B 7 opraHu3auu-
SIX TIPENICTAaBICH TOJBKO (paHIy3cKuil s3bIK. Cpean opraHu3alui,
MOJIB3YIOLIUXCS (PPAHITY3CKUM SI3BIKOM, UMEIOTCSl TaKHE aBTOPHUTET-
HbIe acconnaiuy, kak Becemupnsiii CoBet Mupa, Becemupnast dene-
parus npodcoro3oB, BecemupHast genepanus 1eMOKPATHISCKOH MO-
nonéxu, MexayHapoaHas JeMOKpaTHUecKas (eaepaius >KEHIIUH,
MexayHapoaHbIi COI03 CTYACHTOB, MeXIyHapoaHas OpraHu3aus
6opos ConpoTHBIICHHUS, a TAK)KE MHOTHE Hay4HbIE W CIICIIUATU3U-
pOBaHHbBIE OpraHU3allK, B KOTOPHIX NMPUHUMAET ydactue u Poccus:
Mexnynaponnbiii komutet Kpacnoro Kpecra, MexnyHapoaHast op-
raHu3alysl YHUBEPCUTETOB, MeXIyHapoaHas opraHuzauus (Quio-
cocknx Hayk, MEXIyHapOJHBII KOMHUTET HCTOPUYECKHUX HayK,
Me:xTyHapOIHBIA COBET OXpaHbl MPUPOJBI U MPUPOJHBIX PECYPCOB,
Opranu3zanysi COnMMIapHOCTH HapoAoB A3un 1 Appuku, Mexnapina-
MEHTCKHUH COI03 U MHOTHE JpYyTHE.

3Hauenue Ppanyy3cKo20 A3bIKA 8 COBPEMEHHOM Mupe OIpe-
nensieTcs AByMs (pakTopamu:

1) ypoBHEM KyJBTYpbI M HAYKH CTPaH, MOJB3YIOLUIUXCS (paH-
LY3CKMM SI3BIKOM, B IEpBYIO ouepenb camod Ppanuuu. DpaHirys-
CKas JINTepaTypa 10 HalIMX JHEH OCTaéTcs OJHOW M3 CaMbIX YHTae-
MBIX JIUTEpaTyp Mupa. @paHIry3cKuil HapoJ BHEC OTPOMHBIN BKJIaJ B
0011e9ennoBeYecKyio KynsTypy. 10% BceX KHUT B MHPE TIEPEBOIUTCS
¢ (paHiy3ckoro si3bika. B Hamie Bpemsi (paHIy3CKUH SI3BIK — HE
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«CaJIOHHBIN SI3BIK», HO CPEICTBO TIPHOOIIEHHS K TEXHUIECKOMY TIPO-
rpeccy. Joctmxennss OpaHIy 3HAYATEIHHBI BO MHOTHX OTPACIIsX
HayKd W TPOMBIILUIEHHOCTH, B MaTeMaTUKE U MEIULMHE, B CTPOU-
TEIbHOW, aBTOMOOWILHOW, aBHAIIMOHHON MPOMBIIUICHHOCTH, BO
MHOTHX COBPEMEHHBIX OTPACIAX AESITeIbHOCTH. O3HAKOMIICHHE C
HAMH TIPEJICTABIISIET OOJBIION WHTEpEC IS JIFOJACH MHOTHX CIICITH-
aJIbHOCTEH, B TOM YHCJIC U TEXHUYCCKHUX;

2) ero posibl0 Kak CpeICTBa MEKIyHApOIHOro oOmieHus. B
Hamw JHU (PAHIY3CKAN S3BIK TIO3BOJISIET OOIMIATHCSA, C IIHMPOKUMHU
MaccaMH JIIoJIeH He ToibKo u3 EBpombl, HO u3 AQpUKU U AMEpUKH.

§ 1.5 OpaHuyscKo-pyccKkue A3bikoBble cBaA3n'!

OpaHniry3ckue cloBa Hadald MOSBISATHCSA B PYCCKOM S3BIKE B
XVIII Beke; B TO BpeMsl IEPEBOANIOCH MHOKECTBO KHHUT IO CaMbIM
Pa3HBIM OTPACISIM 3HAHMIA, OCOOCHHO C (hpaHIly3CKOro si3bika. Boc-
MPOU3BOJSL TEPMHUHBI, TIEPEBOAYUKH JTHOO TpHCIocadbauBai GpaH-
y3ckoe cioBo (¢akyus, euxmopust), TMOO CTAPaNUCh €ro KaJlbKH-
poBaTh, TO €CTh MO ero o0pasuy co3maTh cBOE cioBo. Tak, ClOBO
Hamypaaucmol OBUIO TIEPEBEICHO KaK eCcmecmaociogyl U T.11.

MHorue 3auMCTBOBaHUS U ONBITH KanbkupoBanus XVIII Beka
HE NPUBUIKCH B pyccKoM s3bike. Tonpko B Havane XIX Beka co3na-
€rcs QoHIl 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, IITABHBIM 00pa3oM (paHIly3CKHX,
MPOYHO BOUIEAIINX B PYCCKUH sA3bIK. B nasbHeiIeM 3auMCTBOBaHUA
ONUPAJIHCH YXKe Ha ONpeAeiIEHHyIo Tpaauuuio. 3a nepuoy 1830-1860
rofioB ObiI0 3amMcTBOBaHO 2 000 ciOB, U3 KOTOPBIX OONBIIMHCTBO
COXpaHWJIOCHh B si3bike. OUYEBHHO pacIIMpeHHe Kpyra 3auMCTBOBa-
Huil. B To Bpems pycckoe 0OIIeCTBO aKTUBHO Pa3BHBAIOCH, 3HAKO-
MUJIOCh C HAYKOH, TEXHUKOH, uaesiMu 3anagHoil EBponsl.

OpaHiry3ckuil sS3bIK UMeN TIYyOOKHE TPAJUIMKd B PYCCKOM
JBOPSIHCKOM OOLIECTBE, €ro 3HaJH Bce 00pa30BaHHBIE JIIOAH. 3aUM-
CTBOBaHMS M3 HET0 COOOLIAM TEPMUHOIOTUH MHTEPHALMOHATbHBIN
XapakTep, Tak Kak (paHIly3cKue clioBa MOXOJWIM Ha aHTJIHHCKHE,
JMATUHCKUE, HHOT/Ia U HeMerkue. [Ipu acCUMUIISIIINT 3aMMCTBOBaHUH

1 B nannom maparpade HCIONB30BaHbl Marepuanbl u3 KHuru: Copoxun
FO.C. Pa3BuTne CJIOBapHOIO COCTaBa PYCCKOTO JuTepaTypHoro s3bika B 30-90-e
roael XIX Beka / 10.C. Copokun. — M., 1963.
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MM HEpeIKO MpHuaaBajach MMCHHO JaTHHM3HpPOBaHHas ¢Gopma BoO-
mpeku (paHIy3ckoMy npou3HomeHno. Tak, ciioBo molécule BHaua-
Jie OBLJIO YCBOCHO B (hOPME MOJIeKI0/Ib, 3aTEM MPUHSIIO (GOpMY MoJie-
xyzaa. Croa plagiat, citer, pincette, applaudissements, figurer 6sutu
yCBOEHBI B (hOpMe niaecuam, yumuposamsn, UHYem, anioOUCMeHmbl,
dueypuposams, a He *nusocuam, *cumuposams M 1.11. Pazymeercs,
HEKOTOPBIE CII0BA COXPAHSIIOT TPAHCKPHIIIIUIO (PPaHILy3CKOTO TPOU3-
HOIIICHUS, W TI0 X OCOOCHHOCTSIM MbI MOXEM Cpa3y OIO3HATh UX
(paniy3ckoe mpoucxoxaeHue. K TakuM 0cOOEHHOCTAM OTHOCSTCA
COTTIACHBIH o (pedrcum, npecmudic, clodicem, dHcecm), 3ByKOCOUETa-
uue ya (penepmyap, peszepsgyap), cyboOUKc -anc (BMECTO -anyus, -eH-
yus: OUCCOHAHC, 0eKaodnc), HAIIMCAHNE fo B MTO3MIINHU, HETHITHYHON
JUIT COOCTBEHHO PYCCKHMX CIIOB (610po, HIOAHC, NApautiom, HCiopu,
MeH10), yIapeHue Ha KOHIle cioBa (nansmao, pesiomé, Kiuueé, Kaune,
makcu, KUHO) U JIp.

3auMCTBOBaHHbBIC (PPaAHIly3CKHE CIOBAa OTHOCHIIUCH K Pa3HbIM
TeMaTHUYeCKUM TpymnnaM. Hepeako 3aMMCTBYIOTCS MpUIaraTeibHbIe,
TaK KaK 3HaYCHUE WX CMCIU(PHUYHO M YaCTO HE COBMAJACT B S3BbIKAX.
ITosTOMY Cpean pPYCCKHMX TaUTMIIM3MOB MHOTO MpPUJIAraTeibHBIX,
OTHOCSIIUXCS K cepe ONCHKU: 3hpexmublll, OeNUuKamHbulil, 2ai1ann-
HblU, J1e2AHMHBIU, NOMNE3HbIU, MPUBUATbHYIL, HaueHbill U T.I. He-
KOTOpbIE MPHHUMAIOT HETaTHUBHYI) XapaKTEPUCTHKY (OTPHIIATEIIb-
HYIO0 KOHHOTAITUIO): HCAHMUNbHBIU, UUKAPHBIU, UMNO3AHMHBLU.

W3 npyrux rpynn oTMeTHUM: a) OBITOBBIC ClIOBa (BCIIOMHUM
A.C. llymxuna: Ho naumanonsl, @pax, sxcuiem, 6cex 3mux clo8 Ha
PYCCKOM Hem): naibmo, Kauwne, nopmvepa, mebeivb, opanpu, (ia-
KOH, KOJbe, 8ecmubionib, MaHcapoa, 1ocmpa | T.11.; 0) TEPMHUHBI UC-
KYCCTBA: Oe/iempucmuxa, Jupuxa, mun, Qeivemon,; baiem, pexicuc-
cép, CheKmakib, amniyd, poib, aHcambab W T.IL; B) BOCHHOE JIENO:
amaxka, oecanm, OAMANbLOH, ABAH2APO, CEPHCAHM U JIP.; T) SKOHOMHU-
Ka U KOMMEPIHUS: KOMMEPCAHM, PAHMbe, KOMMUBOsidcep, apepucm,
JUMUM, KOMUposams W TIp.; 1) TOJUTHKA, CONUAIbHAS JXKU3HB, 3Ta
pyOpHKa OCOOCHHO OOIIMpHA: pedicuM, accoyuayusi, KOHKYPeHyus,
debamul, UHOYCMPUs, Npecca, Peakyus, YusUiuzayus, CoyuaibHbill,
KOMMYHU3M, COYUATU3M, a2umayus,; Nporemapuam, npozpecc, mpa-
Juyus W MHOTHE JIpYyrHe;, €) Hayka W TexHuka, DpaHIus BHecIa
OOJNBITION BKJIAJ B Pa3BUTHE aBTOMOOWIECTPOCHHSI W aBUAIIUHU; B
3THX OTPACHISIX Mbl OOHAPYKUBAEM PsIJl 3aMMCTBOBAHHUN M3 PpaHILy3-
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CKOTO SI3BIKA: a8MOoMOOUb, 2apadic, MAKCu, Wocce, JCUKIEP, Nedd,
Gapa, kapbropamop, kanom, aguayus, AdPONIAH, QIO3esNC, WACCH,
a71epon, aguamop, 1006aBUM U MEMpONnoaUmeH.

K mpocTeiM 3aMMCTBOBaHHMSIM HPUCOSAMHSIOTCS Kalbku. B
pycckoMm sizbike XIX Beka HEPEOKO KaIBKHPOBAIUCH (PPaHITy3CKUE
YCTOMUYUBBIE CIIOBECHBIC KOMIUICKCHI: UMemb Yecmb, CHACMU TUYo N
JpyTHe YHOTpEeOUTENbHBIC BEIPAXKEHHSI, 10 CYTH, OHH MPEICTABISIOT
co0oif — mepeBoa ¢ (ppaHITy3cKoro s3plka. K HIM OTHOCSTCS Tarke
3a0HAA Mbicab — alriere-pensée, npobuwiil wap — ballon d’essai, sce-
nesuas dopoza — chemin de fer, 260306 cezona — clou de saison, ea-
semnas ymka — canard, ciusxku obwecmea — créeme de la société u
mHorue apyrue. B XX Beke, 0COOEHHO B MOCIEIHHE NECATHICTHS,
3aMMCTBOBaHHS U3 (HPAHITY3CKOTO SI3bIKA CTAJM MEHEE YacThIMU. MBI
oOHapyXHBaeM, HAIPOTHB, yBEJIHMUCHHUE JBIKEHHUS B OOPaTHYIO CTO-
POHY: U3 PYCCKOTO BO (PpaHIly3CKHIA.

Jlo peBomOIIMK W3 PYCCKOTO s3BIKA BO (DpPAHITy3CKHH 3aMM-
CTBOBJINCH CJIOBA, OTPaXKaBIINE OCOOCHHOCTH COIHAIBLHOTO CTPOS
Poccuu Toii smoxu (tsar, moujik, boyard, ukase), o6o3nauasiIie ot-
JeTbHBIC TTpeAMETHI ObiTa (Samovar, astrakan, balalaika, knout) mu-
00 peanuu pycckoi mpuposs! (Steppe, tchernoziom, taiga, toundra,
belouga, sterlet, mammouth). ITocie OKTAOPbCKOW PEBONIOIUK BO
(bpaHIy3CcKHi S3bIK TIEPENUTd CI0Ba, 0003HAYABIINE COBETCKHE pea-
auu: soviet, kolkhoze, komsomol.

Ho stum BnmsiHME pyCcCKOro si3blka HE OrpaHMuuBajoch. He-
KOTOpbIe (DpaHIly3CKHe CJIOBA M3MEHHIU (OpMY Ul Tiepeadu 3Ha-
JYeHHi, MOJCKa3aHHbIX pycckuM si3bikoMm: intelligentsia (wm tzia),
narupyemoe 1920 romgom, Bmecto intelligence, anst Beipaxkenus 3Ha-
yenus ‘uHTesumreHnus’ (Hapsmy c les intellectuels); combinat (1949
roj) B 3HAYCHUH ‘KOMOWHAT BMeCTO ¢hpany. complexe, cioBo
collectif cramo o6o3nauate ‘komiekTuB’ (Hapsay ¢ collectivité),
agrochimie, plénum,; ormedaroTcs Kanbku: autocritique ‘camokpu-
tuka’; bureau politique, cadres du parti, journal mural. Mccnenosa-
TENHU IMoJIaraloT, yTo U maisons de la culture, koTopble QppaHITy3CcKuii
MUHUCTP KyJIbTypel A. Manspo opranuzoBan Bo ®panmum B 60-x
rojlax, NPEJCTABIIAIOT COOOM KaIbKU PYCCKOTO «I0M KYJIBTYPbI»'2,

12 Blochwitz W., Runkevitz W. Neologismen der franzosischen Gegenwarts-
sprache / W. Blochwitz, W. Runkevitz. — Berlin, 1971. — S. 307.
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3amyck CoserckuM COr030M MEPBOTO HCKYCCTBEHHOTO CITYT-
HuKa B 1957 romy BBI3BaJ HOBBIM MPHUTOK 3aMMCTBOBAaHUH W3 pycC-
CKOTO $513bIKa BO (paHIy3ckuii. BHavane ObUTO 3aMMCTBOBAHO CIIOBO
spoutnik, kotopoe 00pOCIO CIOBAaMH |  CJIOBOCOYCTAHUSIMHU:
superspoutnik, spoutnik lourd, biologique, habité n np.; mosBuiICS
psLI KaJleK ¢ pyccKoro si3bika: pilote-cosmonaute, vaisseau cosmique,
cosmodrome u np. Ilon BIMSHHUEM pPYCCKOTO S3bIKAa M3MEHHJIOCH
ynorpebieHne caMoro cioBa COSMOS, OHO cTaino 0003HA4aTh ‘BHE-
3€MHO€ IPOCTPAHCTBO’, HApsALy CO CIOBOM
espace.
CrnoBapp «Masiii Pobep» [1978, c. LE PETIT
399] npsAMO NPUMKCHIBAET 3TO 3HAYCHHE ~ ROBERT
BIIMSHHUIO PYCCKOro si3bika. (O0O03HaueHHE DES NOMS PROPRES
KOCMOHaBTa CJOBOM COSMonaute Hapsany c
astronaute, Gomee cTapblM TEPMHHOM, BOC-
xonamwuM K 1930 roxpy, Takxke sIBISIETCS pe-
3yJbTaTOM BIHUSIHUS PYCCKOTO s3blka. BHawa-
ne (Qpaniy3ckas mpecca COBETCKUX KOCMO-
HaBTOB 00O3HaJala TEPMHHOM COSMonaute,
aMepUKaHCKUX — astronaute, 3atem oHa crana
IPUMEHATH CJIOBO COSMONAULE 1 10 OTHOMIEHHIO K aMepHKaHIam™,

[Ipu aHanu3e 3aMMCTBOBAHUI BBISBIISIOTCS CIEIYIOLINE 3aK0-
HOMEPHOCTH COOTHOIIECHHUSI (JOPMBI U COZIEPIKAHUS: a) HOBOE CIIOBO
3aMMCTBYETCSl C HOBBIM COJiepKaHUeM (BEIIbIO, MMOHATHEM); 0) Juis
BBIP)KEHHUSI HOBOT'O COJEP)KaHUs MCIIONIB3YIOTCSl CTapble CYILECTBY-
IOLIME B SI3bIKE (POPMBI (IIPOUCXOIUT U3MEHEHHE B 3HAUEHHH CBOETO
CJIOBA, KaJbKUPOBAHUE); B) CJIIOBO 3aUMCTBYETCs 0€3 3aUMCTBOBaHUS
conepykanust (Cp. euxmopus u nobeda). BemencTere 3T0ro OHO CTa-
HOBHTCSI CHHOHUMOM CYIIECTBYIOLIETO CJIOBA; B TAKOM CIy4ae BO3-
MOXHBI TPH McX0/a: 1) 3aMMCTBOBaHHOE CIIOBO HE YKOpPEHSETCS B
SI3BIKE; 2) CIIOBO BBITECHSET CBOE POTHOE CIIOBO, KOTOPOE BBIMMAIAET
U3 cioBaps; 3) MEXAY HUMH IMPOUCXOAUT AU PepeHIMaIys no CTH-
JIIO WJTH 10 CMBICITY.

3a mATHaIUATh BEKOB CBOETO CYIIECTBOBAaHUS (pPaHITy3CKHIA
S3BIK TIpoJeniayl OoNbIIOW MyTh pa3BUTHs. [ myOokue u3MeHEHUs

[ROBER

13 Guilbert L. Le vocabulaire de 1’astronautique / L. Gilbert. — Paris, 1965,
p. 245.
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MIPOU3OIIIN IIPEXKIE BCErO B CAMOM CTPYKTYpE A3bIKA: COBPEMEHHBIN
(GpaHIy3CKHH S3BIK 3HAYUTENBHO OTIMYAETCS] OT TajIo-POMAaHCKON
pedd, a 4To KacaeTcsl €ro poJICTBA C JIATUHCKUM S3BIKOM, TO OHO
yCTaHaBIMBAETCs JIUIIb C TIOMOIIBI0 HAYYHOTO aHanu3a. OrpomHas
9BOJIIOIMA OCYIIECTBMJIAch M B (YHKLMOHUPOBAHHMHU s3bIKa: Oec-
MUCbMEHHasl pa3roBopHast peub CeBepHO# ['aniauu mpesparuiace B
TIIATENEHO O0pabOTaHHBIA JUTEPaTYpHBIA s3bIK. ['eorpaduueckas
UCTOpUsl (PAHILy3CKOTO S3bIKAa COIPOBOXKAANACH TO PACLIMPEHUEM,
TO CY)KEHHEM 30HBI €T0 HCIIOJNB30BAHMA, HO U CEeHYac OH SBIAETCS
OJHHUM M3 S3BIKOB MHUPOBOTO 3HaueHUs. B ero crpykrtype, ocoOeHHO
B JIEKCUKE, OCTaBHJIM CYIIECTBEHHBIN CIie]l MHOT0OOpa3HbIe HCTOPH-
YecKue B3auMOoOTHoImeHus PpaHuuu ¢ apyrumu Hapoaamu. Ho, He-
CMOTpsI Ha PAHHIOK U ECTKYI0 HOPMaJM3alLlUI0 CBOEH JIUTEpaTyp-
HOW HOPMBI, (PPaHIy3CKHUl S3BIK COXPAHUI CTHIIEBOC W PErHOHAIb-
HOE pa3sHOOOpasHe, KU3HECIOCOOHOCT, TuHaMu3M™*, Ero nanbHei-
[iee pa3BUTHE HEMOCPEICTBEHHO CBA3AHO C Pa3BUTHEM ITHHUYECKUX
Y COLMANBHBIX CTPYKTYP, B KOTOPBIX OH UCIOIb3YyETCs.

§ 1.6 MpenogaBaHue ¢ppaHLy3CKOro sA3biKa

OpaHITy3CKuil S3bIK 3aHUMAeT BHUJHOE MECTO B IIKOIHLHOM U
YHUBEPCUTETCKOM TIPETIOIaBaHUU B pa3HBIX cTpaHax. IIpemnonara-
0T, 4TO O0IIlee YUCIIO MperoaBareinell GpaHIly3CKOro sS3bIKa B MHPE
nocturaer 250 000%°.

W3 opranmzanmii, 3aHUMAIONMUXCS TpenoiaBaHueM (ppaHIry3-
cKoro si3bika Bo @paHiuu u 3a pyOeskoM, HanboJiee 3HAYUTEIEHOM
spissercst Alliance frangaise (cozmana B 1883 roay), B 1 250 otnene-
HUSAX KOTOPOH, pa30OpOCaHHBIX MO MHOTMM CTpaHaM MHpa, 3aHUMa-
etcst 1o 300 000 ciymrareneii. [laprxckas MKoIa STOW OpraHU3aIAN
npuHUMaeT exxeromHo 7-10 Teic. yuammxcs. B Ilapmke cymecTByeT
WHctuTyT npenonaBarenell GppaHITy3cKOro si3blka 3a pyOexom, op-
TaHU3YIOIIUH 3aHATHS I 3apyOekHBIX npenoaasateneil. [lpu psae
YHHBEPCUTETOB OPTaHHM3YIOTCS CTXXKHUPOBKH ISl 3apyOEKHBIX Tpe-
noJiaBaresel (ppaHIy3CKOTO S3bIKA.

14 JTocTaTtoyHo OTMETHTH, YTO KaXKIbIH TOJ (PaHILy3CKHil A3BIK 06OraIaeT-
cs1 10 000 HoBbIx TepmuHOB: France-Informations. — 1984. — Ne 122, p. 37.
15 Deniau X. La francophonie / X. Deniau. — Paris, 1983, p. 44.
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B mocneBoeHHOE BpeMs ObUIH pa3pabOTaHBl HOBBIC METOIIBI
npernofgaBanus (HPaHITy3CKOTO S3bIKa KaK WHOCTpPaHHOTO. BBuay To-
0, 4To moyiokeHne OpaHIMy Kak MUPOBOM Jiep)KaBbl 0Ka3ajloch IO-
KOJNEONeHHBIM, (paHIly3cKHe PYKOBOISIIUE KPYTH MPEANPUHSIA
MepBI, YTOOBI HMCIONB30BATh MPECTIK (PAHIY3CKOH KyIbTYpHl U
(bpaHITy3CKOTO S3bIKa IS yAep)KaHUS HAPOJIOB KOJOHWH, JTOOWB-
IIMXCSI BIOCJICACTBUM HE3aBUCHUMOCTH, B TOJUTHYECKOH cdepe
®paHUuH.

OpHaKo cTajo sICHO, YTO IMPEeroaaBanne (PpaHIly3CKOTO S3bIKa
B €ro Kjiaccuueckod ¢opme, NPUHATHIMH BO (PpAHIy3CKOW MIKOJE
MeToJlaMd Ha OcCHOBaHMM wu3ydyeHus mnwucareneir XVII-XIX Bekos
010 Ob1 HEd(h(DEeKTHBHBIM W TPAKTHYECKH HelenecooOpa3HbIM B
MAaJIONIOATrOTOBJIEHHOW ayauTopuu. [losToMy BO3HMK BOIpOC O pa-
MUOHAILHOM OTOOpE JIEKCUYECKOTO M TpaMMaTH4ecKOro MaTephaia
JUTS TIPETIOIaBaHUs, O BBEJICHUHM HOBBIX METOJOB OOYYEHHS, OCHO-
BaHHBIX MPEXJIE BCETO HA YCTHOM YIOTPEOIICHNH SI3bIKA B TUTIOBBIX
KU3HCHHBIX CUTyalusx (MHUHYs, TAKUM 00pa3oM, CIOXKHOCTH (paH-
y3ckoit opdorpadun). B 1951 roxy 61 cozman CREDIF — IlenTp
[0 M3YyYCHHUIO U pacipocTpaneHuto dpanirysckoro s3bika (Centre de
recherche et d’étude pour la diffusion du frangais), Haxomsuiics ¢
1964 rona npu Briciieir HopManbHo# 1ikojie B CeH-Kity. B Hém ObL1
pa3paboTaH ayAHOBU3YaAIIbHBIH METOJ TpEMNoJIaBaHus s3bIKa B CHKa-
ThI€ CPOKHU KaK Opyusi OOIIEHHs U JUTSl MaJONOATOTOBIICHHOH ayIu-
topun'®. Briocnencreun meronuka KPEJIU®a nperepnena psa Mo-
TuUKaIUil 1 IOMONHEHW, HO TIPOBeAEHHAs UM paboTa MO CTaTH-
CTUYECKOMY aHallu3y Pa3rOBOPHOW pedyd W pa3paboTKe METOIUKU
npenoJiaBaHusi  s3bIKa B CHUTYallMM  COXpaHseT  Hay4HO-
MearornIeckyro 3HaunMocThb. OpraHu3anyeil TOMOIIM MPernoiaBa-
TesiM (ppaHIy3CKOTO SI3bIKa 32 pyOekoM U pa3pabOTKOH COOTBET-
CTBYIOIIMX METOAWK 3aHmMaercs Ttaxke BELC (Bureau pour
I’enseignement de la langue et de la civilisation frangaises a
1’étranger) u apyrue'’. B nomomnis npenopasarensiM (hpaHIry3cKoro
S3bIKa 32 pyOekoM M3a€Tcs sl KYPHAJIOB, U3 KOTOPHIX Hanbosee

16 Gougenheim G. et autres. L’élaboration du francais fondamental / G.
Gougenheim et autres. — Paris, 1964, pp. 9-11.

17 Une langue: Le frangais aujourd’hui dans le monde. — Paris, 1976, p. 236
et suiv.
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m3BecTHBIM siBsieTcs «Le francais dans le monde», BeIXOAsAIUii B
ceet ¢ 1961 roza.

JlutepaTypa K moaynio
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bozopoouykuii B.A. BBenenne B n3ydeHue coBpe-
MEHHBIX POMaHCKUX U TePMAHCKUX SI3BIKOB: Y4eOHO-
NPaKTUYECKOe MOCOOUE MO CPAaBHUTEIHHOMY SI3BIKO-
sranuto / B.A. Boropomunkuii; nox o6m. pen. H.C. Uemonanosa;
pea. pomanckoit yactu B.J. Mapbsicuna. — 2-¢ u3a. — M.: M3nateins-
CTBO JIUTEPATyphl HA MHOCTPAHHBIX s3bIKax, 2003. — C. 3-10.
byoacos P.A. BBeneHue B HayKy o si3bIKe: yueOHOE TIOcOOMe st
By30B / P.A. bynaros. — 2-e u3n., mepepab. u gon — M.: [Ipocsere-
Hue, 1965. — C. 395-440.
Pegopmamcruii A.A. BBenenue B sI3BIKOBEICHHUE: YUCOHHMK IS
By30B / A.A. Pedopmarckuii; mon pen. B.A. Bunorpamgosa. — M.:
Acmekr Ipecc, 1996. — C. 386-455.
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Mopaynb 2

Uctopua ¢paHuy3sckoro
nnTepaTypHoOro A3blika:
COLIMONIMHIBUCTUYECKNIA acNeKT

§ 2.1 Nepurogunsauusa ncropum ppaHLysckoro
asbika (no B.I. laky)

PomaHckue S3bIKM B TIPOCTPAHCTBE MPEICTABISIOT COOOM He-
MPEPBIBHBIA KOHTHHYYM: OJMH JUAJeKT (M JaKe S3bIK) MOCTEIEHHO
MEPEeXOAUT B APYIOi, TaK YTO NPU BBHIAECJICHUU M KJIACCHU()UKALIUH
SI3BIKOB U TAMJICKTOB NMPUXOJUTCS MPOBOIUTH HOPOH yCIOBHBIE Ipa-
HUIIBI, HCXO/IS HE TOJBKO M3 COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX SIBJICHUH, HO U
YUUTHIBAs COLMANIbHBIE PAKTOPHI (TPAHUILIBI MEXKY TOCYAapCTBAMH).

Ecmm 6p1 mMammna BpemeHH mo3Bosmiaa Ham mpoOsiTe 2 000
netr Ha Tepputopur OpaHIKK, MBI HE 3aMETHIH Obl, KaK HapOJHas
JATBIHB TPEBpATHIIACh B CTAPOPPAHIY3CKUH S3BIK, a cTapopaHILy3-
CKAH — B COBpPEMEHHBIN (paHIry3ckuii. OJHAKO CpaBHHUBAS TEKCTHI
Ha JIATHHCKOM W COBPEMEHHOM ()PAHILy3CKOM SI3BIKAX, Mbl BHIUM,
YTO 3TO HECOMHEHHO Pa3HBbIC SI3bIKH.

U Ttak xe Kak U npu reorpaMuecKoM WICHEHHH B IPOCTPaH-
CTBE, IPU MEPHOAN3ALNHN — WICHEHHH BPEMEHHOI0 KOHTHHYyMa —
yu€Hble BBIHYXKJICHBl YCTAHABIMBATH YCJIOBHBIC PYOEKH, MPUHUMAS
BO BHHMaHHE HE TOJBKO BHYTPHS3BIKOBbIE M3MEHEHHS, HO U BHEII-
HHUE M0 OTHOLICHHUIO K S3bIKY (DaKTOPBI: 3Tambl UCTOPUH (hpaHILy3-
CKOTro Hapoza u (OpMHUPOBaHUS HALMOHAIBHOTO (HPaHIYy3CKOI0O roc-
ynapctBa'®., B ucropuu (paHIy3cKOro s3blka OOBIYHO BBLIEISIOT 6
Wiy 7 epuoIoB.

1. Ilepuoo pomanuszayuu u HapoOHOU 1AMBIHU HA MeppU-
mopuu Ianauu (1 Bex 10 H.5. — V Bek H.3., ocobenno Il1-V Beka) —
BpEMsI TTEPBBIX CBHJIETENBCTB HOBBIX MPOIIECCOB B HOAPOIHOM JIAThI-
HU. PopManbHEIM pyOexom cuurtaioT 476 rox — rox najaeHus: Pum-
CKOI UMIIEpUH.

18 HexoTopble HCTOPHMKHU (hPaHILY3CKOTO A3bIKA, B yacTHOCTH A. Jlo3a, naiot
€ro MEepHOIU3AIHI0 COOTBETCTBEHHO CMEHE IMHACTHH (PPaHITy3CKHX KOPOJIESH.
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2. F'anno-pomanckuii nepuod (V-VIII, wim 1X Bexa) — mepuo
@®paHkckoro KopojeBcTBa. DopManbHO €ro py0exoM CUHTAIOT
Haudano npasineHust Kapna Bemukoro (768), mubo wamie pacnan um-
nepun Kapna Benmukoro u BelaeneHue (paHIly3cKOTO rocynapcTBa
(843), a maorna u Bomapenue auHacTuu Kamerwnros (987). Otu nBa
Nepuoja MPEenCTaBIAIOT CO00H 2noxy npomodpanyy3ckoeo sA3viKa,
BpeMs BBI3PEBAHUSI U MPENBICTOPUH (PpaHIy3cKOro si3bika. CaMoro
clloBa «(ppaHLy3CKHH $3bIK» TOrZa HE CyllecTBoBalno. B mepuon
Pumckoil uMniepun s3bIK Ha3bIBAICS JIAMUHCKUM, B TalO-POMaHCKUAN
MEPUO]T Peyb HapOa Ha3bIBAIH poMaHCKOU peubio (SErMO romanus),
B OTJIMYKE OT JIATBIHU.

3. ITepuoo cmapogppanyysckozo azvika (1X-XII Bexa). Dop-
MaJBHOW T'paHHIEH 3TOr0 MEepHoAa CYUTAIOT HAa4Yajlo LHApCTBOBAaHUS
Ounumma IV Kpacusoro (1285) wnu nunactun Banya (1328), a uno-
raa u Hagano CronetHer BoiHb! (1337).

4. Ilepuoo cpeonegpanuysckozo asvika (XIV-XV Beka) —
3M0Xa Mepexoa oT CTapopaHIly3cKOro K HOBOMY SI3BIKY.

5. Illepuoo cmanoenenus HAUUOHAILHOZO (PAHUYICKO20
2ocyoapcmea u nayuonanvhozo azvika (XVI Bex). TlonoxeHue 31o-
ro Mepuojia B UCTOPHH (PPaHIly3CKOTO S3bIKA BEChMa CIEHU(PHYHO.
Hekotoprie yuénsie, B wactHoctu I1. 'mpo u A. [lo3a, coBmemaior
€ro co cpegHedpaHIly3CKIM, OJHAKO, OOJIBIIMHCTBO BBIJCIISIOT €r0 B
OTIENBHO, KaK Nepuood pauHeH08OMPaAHYY3CKO20 SA3bIKA.

6. Ilepuoo nosogppanuyscrkozo azvixka (XVII-XX Beka) moj-
paszensercsi, B CBOIO ouepeb, Ha kiaccuyeckuti nepuoy (¢ XVII-
XVIII Bexa — no Benmkoil gpaHIry3cKoil PEBOIIONUN) H COBPEMEH-
Holil ieprol. Bo GpaHIy3cKOM sI3bIKE CII0Ba «COBPEMEHHBINY HUMEET
nBa cuHOHMMa moderne u contemporain. Le frangais moderne B mu-
POKOM TIITaHe OXBaThIBaeT Bech HoBO(paniy3ckuii mepuop (¢ XVII
Beka). B Ooyiee y3KOM 3HAYEHWH OH MPOTHUBOIIOCTABIIIETCS KJIACCH-
yeckoMmy mnepuoay u obo3HadaeT 36k XIX-XX Bekos. CioBo con-
temporain o3HadaeT ‘COBpEeMEHHBI aBTOPY’, W MOITOMY pamku le
francais contemporain mensitorcst. s A. Jlo3a, U3aaBIIero CBOO
manyio «Mcropuro ¢paniry3ckoro si3bika»y B 1944 roay, le frangais
contemporain Hauunaicst B 1914 rony, B kaure M. Kosna, Bbimen-
wei B 1973 rony, on HaunHaetcsa B 1939 roay, Teneps €cTh TEHIICH-
WSl Ha3bIBaTh TaK (PPAHI[Y3CKUH S3BIK BTOPOW MOJOBHHBI XX —
Hagana XXI Beka.
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[IpuBenénnas mepuoan3anys UCTOPUHU (PAHITY3CKOTO S3BIKA
ycinoBHa. HecomHeHHo paznmume crapodpaniy3ckoro sizbika (1X-
X1l BexkoB) u coBpemHHOro (gpanimysckoro sizbika (XVI-XVII Be-
koB). CTapodpaHIly3CKHI S3bIK CHIBHO OTJIMYANICS OT COBPEMEHHO-
ro. OT0 OBLT s3BIK ¢ WHOW (DOHETHYECCKON CHCTEMOH, ¢ OOJBITHMH
MpU3HAKaMHU CHHTETH3Ma (B HEM OBUIO Ja)ke CKIOHEHHE CYIECTBH-
TENBHBIX W MPUJIaraTesibHbIX), ¢ TPAMMATHYECKON CTPYKTYpPOii, 3Ha-
YUTENIBHO OTIMYABIICHCS OT COBpeMEHHOU. PpaHIy3CKUIl TUHIBUCT
I1. T'mpo oOpa3HO cKa3al, YTO COBPEMEHHBIM (PPAHITy3CKUH A3BIK —
HEe «OpaT» COBPEMEHHOT0 MTANbSHCKOTO HJIM MCIAHCKOTO sI3bIKa, a

HX «IIEMSHHHK» .

§ 2.2 Onoxa ctaHoBNeHUA peopanbHbIX
oTHoweHuin Bo ODpaHKCKOM KOpOneBCTBe.
Mepuoa npotodpaHLy3CKOro A3bika

B 125-118 romax a0 H.3. puMiIsgHe 3aBoeBaiu ['amnuio, cHava-
Ja FOKHYI0 €€ 4acTh, KOTOpasi CTana HasbiBaThCst Provincia romana
(coBpemennoe Provence [lposanc), a 3atem B 58-51 romax mo H.3.
OCTJILHYIO YacTh CTpPaHbI, TJle MPOXUBAJIO0, B OCHOBHOM, KEJIBTCKOE
HaceneHue (rajuiel). [locne 3aBoeBanus ['amy ycTaHOBHIIOCH JIBY-
si3praue (Ouenoccus): B OBITY TallIbl TPOAOJDKANIH TMOIB30BATHCS
KETbTCKUMH HapedrsiMH, HO B OOIIIEHUN C PUMIISTHAMU OHH JIOJKHBI
OBUIM YHOTPEOIISTh JaThIHb.

IlocTreneHHO IBYA3bIYME CMEHWIOCH OAHOS3BIYMEM, M IIO-
CIIETHUE OCTPOBKH TaJUIbCKOW pEeYM COXpaHsuMch B Amnbmax go V
BEKa H.J., a [0 MHEHHUIO HEKOTOPBIX YUEHBIX, Jaxke 10 X Beka. YCBO-
€HHE JIATUHCKOTO SI3bIKa BMECTE C aJAMUHHCTPATUBHON OpraHu3aly-
eil, BBeIEHHON pUMIITHAMH, CIIOCOOCTBOBAIO KOHCOJIMIALMU Hace-
Jienus ["annuu.

Onnako moOexIEHHBIH KeTbTCKUHN S3bIK — CyOcmpam — He Hc-
ye3 Oeccieqno. B coBpeMeHHOM (paHIly3CKOM SI3bIKE HACUUTHIBAIOT
10 300 coB, BOCXOAAMINX K KEIBTCKUM HapeuusIM. DTO TIPEkKIe BCe-
ro cioBa, 0003HAYAONINe MECTHBIE Pealny, SBJICHUs Tororpadumu,
pacTeHus, He UMEBLINE Takoro pacrpocrpaHenus B Uranuu: bouleau

19 Guiraud P. Le moyen frangais / P. Guiraud. — Paris, 1966, p. 11.
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‘Oepésa’, grémy ‘mecuannbiii Oeper’, lande ‘necuannas paBHHHA' U
np. JIpeBHUE TayjIbl HE HOCWJIM TOT, KaK PUMJISTHE, OHU HAJCBaIH
py6a3y u mranbl. [Toatomy ciaosa chemise (camisia), braies — ramib-
CKOTO TIPOMCXOXKICHUSA. PUMIIIHE MOJB30BATIKCH JBYXKOJIECHBIMU
KOJICCHUIIAMH, TJIBl — TENIEraMy, W TallIbCKOe CIOBO, 0003HAUYaB-
niee TelNery, Mepeluio B JaTUHCKHUH s3bIK B opMe Carrus, Kotopoe
naino char, charrette u GosbIIyI0 CEMbIO CIIOB B Pa3HbBIX SI3bIKAX: dG-
moKap, Kapvep, Kapema, Kapukamypd, wiapic W JIpyTue, KOTOpbie
MPOUCXOJIST OT OJHOTO TAJUTBCKOTO KOPHS. PUMIISTHE KWK B TOpO-
Jlax, Tajuibl — B JICPEBHSIX.

Ucropuk ¢paniysckoro s3eika B. ¢don BaprOypr ormeuaer,
YTO MPEIMETHl CEJIbCKOro ObITa COXpAaHSIM TaJUTbCKUE HAa3BaHUS,
TOr/Ia KaK MPeMEeThl TOPOJICKOM KU3HH, MPEJHa3HAUYCHHBIC HA TPO-
JaXy B TOpPOJE, COXpaHWIM JIATHHCKUE HAaMMEHOBaHWs. bBoJbiine
JIOpOTH, TIPOJIOKCHHBIC PUMIITHAMH, Ha3bIBAIHCH Via (ppany. Voie),
a TPOCEIOYHBIE JTOPOTH COXPAHWIIN KEJIbTCKOEe 0003HaUYeHHe cCammi-
nus (¢pany. chemin). OT s3bIKa TaUIOB COXPAHUINCH HAa3BAHUS
CEIbCKOXO3UCTBEHHBIX TPHCIIOCOOICHHIT: charrue ‘ruryr’, SOC ‘ie-
Mex’, ruche ‘ymeii’; raiibl BapuiaM MABO, M CJIOBa CErvoise ‘mmBo’,
brasser ‘Baputh muBo’, tONNEau ‘6ouka’ B3STHI U3 UX SA3BIKA.

OT rayuioB COXpaHWINCh HAa3BaHUS MHOTHX (PpaHIly3CKHX TO-
pomnog: Caen (ot Catumagus ‘6oeBoe mouie’), a Takxke Lyon, Verdun,
Rouan u apyrue. Ha3zBanusi HEKOTOPBIX FOPOJIOB BOCXOMAT K HAUME-
HOBAaHUSM IUIEMEH, KOTOpPbIE KWW B JAHHOW MECTHOCTH. Tak, B
paiione JlroTenuu U0 rmieMs mapusues, 1 BMeCTo «exaTh B JIrote-
IIUI0» CTaJld TOBOPHUTH «eXaTh K Mapu3usm». Ha3BaHue rieMeHu rme-
peIIo Ha TOPOA, KOTOPBIH cTanu Ha3eiBaTh Paris — ITapmwk. Takxke K
Ha3BaHWIM IJIEMEH BOCXOJAT MMeHa ropoaoB Reims, Angers, Beau-
vais, Nantes u apyrue.

C noMOIIIBI0 TAJIBCKOr0 TpUTSKATEIbHOro cyddurca -acum
0o0pa3oBallUCh Ha3BaHUS CO 3HAYCHUEM ‘BIIQJICHHUE TaKOTO-TO’, B
Cpenneit @panuuu -acum gaino -et, B CeBepHoid — -y. MimeeTcst MHO-
ro ¢aMuiuii W Ha3BaHWUM MECTHOCTEH C OSTHMH OKOHYAHHUSIMH:
Melhac — Meillet; Nolhac — Neuilly u T.n. B HekoTopbIx cityuasix
CJIOBA KENbTCKOTO MPOMCXOXKICHHUS, SBJSIONINECS Ooiee BbIpasu-
TENBbHBIMHU, BBITECHUIM OOBIICHHBIC JTATHHCKUE clioBa. Tak, Harpu-
Mep, (paHIly3cKue Ha3BaHMS JOMAIIHUX >KHBOTHBIX Ccheval, bouc,
mouton BOCXOIAT K KEIBTCKMM KOPHSIM. BIHsHHE rajibcKOro cyo-
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CTpaTa HEKOTOpbIe yU€HbIE YCMATPUBAIOT U B (DOHETHUECKUX SIBIIC-
HUAX: mepexoae U > @i, a Taxxe JaTuHckoro Ct B Xt, oTkyaa morom
BO3HUKIIO (panir. -it: factum > faxtu > fait.

B V Beke pomanmsupoBaHHas lamius mojBepriach Harie-
CTBHIO T'€PMAHCKUX IUIEMEH — BECTTOTOB Ha tore, ()paHKOB Ha CeBe-
pe. K aToMy BpeMeHHU pOIHBIM SI3BIKOM TaJlJIO-PUMCKOIO HaceJeHHs
cTaja JaThlHb: HAPOOHAs B Pa3TOBOPHOU DPeUH, JumepamypHas B
oOyueHnn n myOonnaHON cdepe oOmeHus. [laMATHUKH JTATHHCKOTO
SI3bIKA CBHUIETENBCTBYIOT 00 M3MEHEHUSIX, KOTOpbIE IpeTeprenaja
HapoJHas JaThIHb, TOCKOJIBKY CBOHCTBEHHBIE €l (POPMBI U 0OOPOTHI
Bcé OOJTBIIE MPOCAYNBAINCH B MUCHBMEHHYIO JIATHIHb.

Cynp0a TepMaHCKUX HapoJOB W Hapeuwi B ['ammmu mocie e€
3aBOEBAHUS MPEACTABISIET COOOH OJTHY U3 TUCKYCCHOHHBIX MPOOIeM
B Hayke. lIpexne Bcero, HEBBIICHEHHBIM OCTaETCsS BOIPOC O YHUC-
JIEHHOCTH TEPMaHOS3BIYHOIO HaceleHWs B 3aBOEBaHHOW ['ammmm.
Hudpel, mpuBoanMBIC B HAYUHBIX TpyAax, KoaeOmores ot 3 1o 30%
BCEro HaceseHus. [ epMaHIbl ObUTH X035€BaMH TOJIOKEHHUsI, 0COOEH-
HO MHOT'OYMCIIEHHBI ObLIH MoceeHus PpaHkoB K ceBepy oT Censl. 1
TEM HE MeHee, SI3bIK MOoOeOuTeNel OKazajcs MEHEE CHIIbHBIM, YeM
SI3BIK TIOOEKIEHHBIX.

[IpecTrx JATMHCKOTO $3bIKA TOJAEPIKUBAJICS ILIEPKOBBIO
(repMaHCKHe 3aBOEBATEHM HPUHSIIN XPUCTUAHCTBO, NIPHUEM (HpaHKH
— B KaTOJMYECKOM BapHaHTE), MPOAOIDKAIOCH €ro MpernojaBaHue B
LIEPKOBHBIX IIKOJIaX, U3BECTHO O CYIIECTBOBAaHMHU B V Beke JUTepa-
TYpPHBIX JJATUHCKUX KpYKKOB B I'aymummu. JlaTeIHB mponomxkana ocra-
BaThCSl SI3BIKOM IyOJIMYHOTO OOIIEHUS, SA3bIKOM KaHLEISpUH, TOraa
Kak (paHKCKHH M Jpyrue repMaHCKUEe JUAIEKThl HE UMENH IHCh-
MEHHOU TpaJUIUH.

lNanmo-puMmckasi 3HaTh Hepexouiia Ha CIIy>KO0y K (paHKCKUM
KOpOJISIM, BCTyIMajia B cMelanHble Opaku. Beé 3To mpuBoanIio K mo-
CTETICHHOMY YCBOEHHIO 3aBOEBaTENIIMU JIATHHCKOTO s3bIka. [lpwm
3TOM BIHsIHHE (PAHKOB Ha CeBepe CTpaHbl OKa3aJoCh Oojiee 3HAYH-
TEIbHBIM, YEM BO3/JEHCTBHE MEHEE MHOTOYHCIEHHBIX BECTTOTOB H
TeX e (PaHKOB Ha IOTe, U 3TO YCHIIWIO Pa3lIniusi ceBepOPpaHIly3-
CKOI1 ¥ 10)KHO(DPaAHITY3CKOH pPOMaHCKON peyH.

Ho 51361k rpeMaHuEeB — cynepcmpam — B CBOIO O4YepEAb OKa3all
BO3JICHCTBHE HA HAPOAHYIO JIATbIHb. B paHHE! pOMaHCKOW pedyu Ha
Tepputopuu PPaHKCKOTO KOPOJIEBCTBA IPOCIEKUBAIOTCS JIBA CIIOS
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3aMMCTBOBAHUI W3 TEPMAHCKHUX SI3BIKOB, KOTOPBIE TPYIHO YETKO
pasrpaHUunTh. 3HAYMTEIbHAs YacTh TEPMAHHU3MOB IIPOHHKIA B
HApOJHYIO JIATUHCKYIO peub emmé 10 (paHKCKoro 3aBoeBaHus [ ai-
JIMH, BO BpeMsi KOHTAKTOB C TepMaHuamu B [-V Bekax, U OHU CBOIi-
CTBEHHBI BCEM 3allaJHOTEPMAHCKHUM si3bIkaM. [lpyrue ciioBa ObLIH
HPHHECEHbI IMEHHO (ppaHKaMH.

[epuon ¢ V o IX Bek — nepuo/ moCTENeHHOTo NepepacTaHus
paboBianenpueckoro ykiaaa B (heonanpHbril. MHOTHE TepMUHBL (e-
OaJbHBIX OTHOIICHUI M OpraHMU3alus rocylapcTBa UMEIT (hpaHK-
ckoe mpoucxoxaeHue: alleu ‘amnoxn’, fief ‘deon’, baron, sénéchal,
maréchal (mepBoHauanbHO ‘KOPOJICBCKHMM KOHIOMIL'). ['epmaHIbI
o0oraTuiM POMAHCKYI pedb OOJBLIMM KOJIMYECTBOM TEPMHHOB,
OTHOCSIIMXCS K BOWHE, HauMHas co cioBa guerre (cp. nem. Wehr-
macht, auen. war), takke heaume ‘mutem’, épieu mepBOHAYAIBEHO
‘muka’, éperon ‘mmmopa’, guet ‘Baxta’, beffroi ‘maGmomarenbHas
BolKa'. K HUM Hy)KHO MPUOaBUTH OOJBIIOEC KOJIUYECTBO IIAroJIOB:
choisir, hair, garder, gater u npyrue.

XapakTepHO 3aMMCTBOBaHHE MPHJIAraTelbHbIX, KOTOPBIC pel-
KO COBIAJAIOT B 00bEMaX CBOMX 3HAYCHHH B Pa3HBIX S3bIKAX W I10-
ATOMY JIETKO TEPEeXOISIT M3 OIHOTO s3bIKa B JPYTOi, Hampumep:
frais, riche; momsitusi, cs3amHbBIe ¢ (eomambHON YecThIO: Orgueil,
honte. B Hayke Hemaso McciIe0BaHUI MOCBSIICHO 3aMMCTBOBAHHUIO
obo3HaueHuit 1BeTOB: ciosa blanc, bleu, brun, gris, jaune — repman-
CKOT'O TIPOMCXOXKICHUSI, MPpUuéM HekoTopbie u3 Hux (brun, gris) mep-
BOHAYaJIbHO O3HAYAIIM MAacCTh Jomajell. IHTepecHyI0 TeopHIo mepe-
CTPOWKH POMAHCKOTO I[[BETOOO03HAUCHUSI MO/l TePMAHCKUM BITHSHH-
eM BeIBUHYT . Kocepmy.

B 71aTHHCKOM s3bIKE /ISl OCHOBHBIX I[BETOB OBLIO /1Ba 0003HA-
YeHHsI: OJHO 0003HaYasa0 [BET ¢ OJeckoM, apyroe — 6e3 Oiecka: al-
bus ‘6enprit MmaToBsIi” 1 candidus ‘Gembrit ¢ Gireckom’; rubeus ‘kpac-
HBIA MaToBEIA™ U rutilus ‘kpacHsrii ¢ Gieckom’; ater “uépHbrit MaTo-
BBII’, Niger ‘uépHbiii ¢ OneckoM’. B ycnoBusx Cpean3eMHOMOPBS
TaKoe pa3anyue ObUIO CYIIECTBEHHBIM: 0JeCK MOIU(UIIMPOBAT IBE-
TOBOE OIyIieHue. ['epMaHIlbl, IPHUIIE/IIINE C ceBepa U3 TEMHBIX Jie-
COB, OCTAJIUCh HEUYBCTBUTEIBLHBIMU K 3TOMY Pa3JIMuHIO, IOITOMY OT
Ka)XJJOM Tapbl COXPaHWIOCh B POMAHCKHX S3bIKaX TOJBKO OJTHO CIIO-
BO, Hanpumep, pym. alb ‘Genwiii’, gpany. NOIr “4épHpiii’ 6€30THOCH-
TEJIBHO K OCBEIICHHUIO.
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MHuorue (paHIy3cKue JTHYHBIE NMEHa TePMAaHCKOTO ITPOWC-
xoxmerns: Louis (u3 Hlodwig, To ects Xmomsur), Charles (< Karl),
Gautier (< Walthari, to ectp Banbrep), Guillaume (< Wilhelm), a
taxke Pumap, Dnmon, Paiimon, XKepap, XKoddpya u aqpyrue. Heko-
TOpbIe U3 3TUX UMEH OBLIN 3HAYMUMBI, TIOJOOHO TOMY, KaK 3HAYNMBI
JIpPEBHEPYCCKUE UMEHA TUIa CBaTocsae WIM Brnanuvup. Tak, bep-
Hap 3HAYMAT ‘CWIIBHBIA MenBennr . MHuorue ¢paniy3ckue (paMuim
Takke (PPAHKCKOTO MPpOUCXokaeHus1. Hampumep, damumus mrcarems
I'ocraBa ®nodepa npoucxoaut ot Hlod-bert, yro 3HauuT ‘cnasa +
omeck’; Béranger or Beren-gari ‘mMemBexbe KOIBE’, TOMIHHHAS (a-
muus nucarenst Anatons @panca Thibault Bocxomut k repmaHcko-
My cioBy Theud-bald ‘Hapox xpaOpwrii’.

M3 repmMaHCKUX SI3bIKOB B TaJJIO-POMAHCKYIO p€Yb MPHUILIEN
3Byk h aspiré, kotopsiii mpomsnocwics 10 XVI Beka, a Takxke
HauyanbHOe [W], koTopoe uepe3 crynens [¢"] mepeuuio B [g], Hamnpu-
Mep, riaron guetter ‘momcreperath’ BOCXOIUT K TOMY K€ KOPHIO,
9TO M HEMENKOe clI0BO Wachen ‘GompcTBoBath’ (OT HEro e MPOHC-
XOIAIT W CJIOBa 8axma, dbusyax). ' epMaHCKOMY BIIASHUIO TPUIHICHI-
BalOT TakXe M MOsABJIEHHE 3ByKa [ce], MECTOMMEHHUs ON, UHBEPCHUU
TP BOIIPOCE U APYTHUE SIBICHUSI.

B VIII Bexe 'ammus Bc€ wame mmenyercs Dpanrmen, xak
®dpaHKcKoe TocyAapcTBO. S3bIKOBasi CUTYaIs B CTPaHE YCIOXKHSET-
c4. Pa3pbIB Mexly pa3roBOpHOM pOMaHCKOM PeUblo, CI0XKUBIIEHCA B
pe3yIbTaTe 3BOJIOIUN HAPOIHON JIATHIHUA Ha TeppuTopuu | ammmu, u
KJIACCUYECKOW JIATHIHBIO CTAHOBUTCS HACTOJIBKO 3HAYUTENLHBIM, YTO
Typckuit cobop 813 rojma pacmopsianics 4YWTaTh MPONOBEAM Ha
«IPOCTOHAPOIHONW POMAHCKO# peur» (Sermo vulgaris romanus), n6o
KHIDKHAS JIATBIHB CTaJla YK€ HEMOHATHOW IS HACEIISHUSI.

B 842 rony nBa Buyka Kapna Benukxoro — Jlronosuk Hemen-
kuii u Kapin JIviceiit namu B CtpacOypre KISTBY Hepell CBOMMHU BOH-
HaMH COBMECTHO OOpOThCsS MPOTHB cTapiiero Opara Jloraps, npe-
TEH/IOBABILETO Ha UMITEPATOPCKYIO KOpOoHY. Ka/plii M3 HUX Mpou3-
HEC OJIMH W TOT K€ TEKCT KIISATBBI Ha SI3bIKE BOMHOB JIPYroro Opara:
JronoBuk Ha pomaHckoM, Kapn Ha Hemernikom. 3ToT TekcT «Ctpac-
Oyprckoi KIISTBBI», 3aHECEHHBIM B JIETONHCH, SIBISIETCA IEPBBIM
CBSI3HBIM TEKCTOM Ha (ppaHIry3ckoM si3bike. Ero HasbIBalOT CBHJIE-
TENBCTBOM O POKACHUM (PpaHIly3CKOro s3bika. HamucanHbli ¢ HEKo-
TOPBIMU OOBIYAasIMU JIATUHCKON opdorpaduu, OH SICHO MOKa3bIBAET,
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KaKyl0 3BOJIOLMIO IpoJeiaja POMAaHCKas pedyb 3a YETHIPECcTa JIeT
nocne nageHuss Puma. Ilepen Hamu yXe He JIAaTUHCKHM, Aake HE
HapOJIHO-JIATHHCKUHN, a Opyrod s3bIK — (paHiy3ckuii. Ha crnemyro-
umid rox, B 843 rony, dpankckas umnepus Obuia pasieneHa, H
@paHuys Hayaga pa3BUBATHCS KaK OTAEIBHOE TOCYAAapPCTBO.

§ 2.3 dnoxa ykpenneHua n pacyBeTa
deopannsma Bo OpaHunu. NMeprop
CTaHOBJIEHNA cTapodPaHLy3CKOro A3blKa
N poXKaeHnA GppaHLly3CKON nuTepaTypbl

X-XIII Beka sBJISAIOTCS BpeMEHEM YKPEIUICHUS U paciBera (dhe-
onanm3mMa Bo @paHmuu. IT0 — MeproA CTapo(paHITy3CKOTO SI3BIKA.
S3pikoBast cuTyauus Bo ®paHIMK TOrO BPEMEHM XapaKTepHU3yeTcs
JByMsI OCHOBHBIMM MOMEHTaMHU:

1) natuHCKO-(PpaHIry3cKoi quradccueil, pazaeneHueM QyHK-
LU MEXIy JJATUHCKUM U (PPAHIY3CKUM SI3bIKAMU;
2) A3BIKOBOM pa3ipo0IeHHOCThI0 PpaHLuy.

B Tedenue Bcero 3Toro nepuoja JaTUHCKUMN SI3BIK OCTABAJICS
€/IMHCTBEHHBIM SI3BIKOM aJAMHUHHUCTPALUH, CyJa, HAYKd M LEPKBH.
Ero poxp Obuta emé Gonee ykperuieHa Onarogaps «Kapomuarckomy
BO3POXKACHUIO», Koraa npu Kapie Bennkom, KOTOpsI KOPOHOBAICS
«PUMCKHM HMMIIEPATOPOM», OBLIIM NPUHSITHI MEPBI AJIS1 BO3POXKICHUS
00pa3oBaHUsl, TIOCKOJBbKY I'OCYJapCTBO HCIBITHIBAJIO HEIOCTATOK B
TPaMOTHBIX JIOASX. B 3TOT mepoj cranu co3gaBaTbes IIKOJBI IS
JeTel 3HaTH, I'Zie IpernojaBajiach JaTblHb, yCUIWIICS UHTEPEC K MpPo-
W3BEJIEHUSM aHTHYHBI3 aBTOpoB. B koHme VIII Beka BO3HUKITO JTerko
YUTAEMOE MHChMO — KAPOIUHZCKUIL MUHYCKYA?’, W3 KOTOpPOro B
JabHEHIIeM pa3BUIICS JIATHHCKUN TPUQT.

CrapodpaHIly3cKUi SA3BIK XapaKTepH30BaJICS OOJIBIION pa3-
npobnerrocteio. Hecmotps Ha mpucoenuunenne B XII-XIII Bexax
OOJBIINX TEPPUTOPHI K KOPOJIEBCKOMY AOMEHY, OTIENIbHBIE TOCY-
JapcTBEHHBIE 00pa30BaHMs — rpad)cTBa M repLOrcTBa MPOAOILKAIH
XKHUTb 000COOJICHHOM JKHU3HBIO, SKOHOMUYECKUH 0OMEH MEKAY HUMH

20 TluceMo, B KOTOPOM YHOTPEOJIAIOTCSA TOIBKO CTPOYHBIE GYKBBI, TO €CTh
TaKHe, Ha4e€pPTaHUE KOTOPBIX YKIIAJbIBAETCA B YETHIPE TOPU30HTAIILHBIE JINHUU.
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OBLT HEBENWK, a WX TPAHUIBI BOCXOIWIHN K JAaBHUM BpPEMEHaM — K
TpaHUIAM eMHCKOIICTB B 310Xy (DpaHKCKOTO KOpPOJEBCTBA M JIaXe
emé riryoxe — K IpaHHLaM pacceleHus TaUIbCKUX IUIEMEH.

B nuureuctuyeckom ortHomeHun ®OpaHmms 3TOTO TEepHoaa
Jenuiaach M0 TOPU3OHTANM Ha aBe dactu. FHOxuee Jlyapbr — 30Ha
MIPOBAHCAIBCKOTO S3bIKA, CEBEPHEE — 30HA (hpaHITy3CKOTO s3bIKa. [1o
MaHepe MPOM3HOCHTH YTBEPAMTEIbHYIO YacTUIy STH JIBa BapHaHTa
rajJjo-poOMaHCKON pevH CTaad Ha3bIBaThCs COOTBETCTBEHHO langue
d’oc u langue d’oil. JlanremoxoM A0 CHX IOp Ha3bIBAETCS OIHA W3
FOKHBIX o0yiacteit dpannmu.

Opaniry3ckuiit Hapoassiid s3pik B XI-XIII Bekax Obur jaumén
odunmranbHOW QPYHKINHU, OHAKO, ATO HE 3HAYUT, YTO Ha HEM HE Cy-
[IeCTBOBAJIO MUChMEeHHOCTH. [locTeneHHo co3naBanack pazHooOpas-
Hasl JIMTeparypa, IOCTHUTIIAs paclBeTa BO MHOTHX YXKaHpax B 3TOT
TepHoA pa3BUTHUSA s3bIKa. [lepBhIii coxpaHUBIIHMIiCS TeKCT Ha (paH-
LY3CKOM SI3bIKE, 3amucaHHbli uctopukoM Hutxapmom — «Crpac-
Oyprckue KIsTBbI»? — ObII «BOCHHBIMY.

[lepBoe nuTepatypHOE npouzgedeHue HA PeruSUOIHYIO MeMy
«Kantunena o cesaroii Epnamun»?? (Cantiléne de sainte Eulalie) or-
HOCHUTCS K KOHITy |X Beka. 3a Hell ciefyeT ueiblil psia Ipyrux peiu-
THO3HBIX CTHUXOTBOPHBIX MPOM3BENCHHUIA Ui TIOy4YeHHs Hapoja:
«Kuznp cBaroro Jleomerapus» (X Bek), «Ku3Hb cBSTOTO AJeKk-
cua»?® (Vie de saint Alexis, XI Bex). Bckope dpaniysckas nurepa-
Typa mpuoOperaeT OOJNbIOE XKaHPOBOE pa3HOOOpasue. BosHukaeT
TePOMYECKUN 3110C, CTUXOTBOPHBIE CKa3aHUS O BOCHHBIX IOJBUTAX
(hpaniy3ckux koponer u peomanos. M3 snuueckux cxazanuti Hanbo-
Jiee M3BECTHOM SIBJISIETCS HAIIMOHANBHAS (paHITy3CKasi Iores, 3Ha-
mennTas «Ilecus o Pomanne»? (La Chanson de Roland), otHocsma-
sicst K KoHITy X| Bexa. B ocHOBe e€ nexar coObITHSI, CBSI3aHHEIE C T10-

2 Yepueeuy M.H. u op. Victopust (paHIy3CKoil TUTEpaTyphl: MOHOTrpadu-
yecknit yueOnnk / M.H. Uepnesuu, A.JI. Ureiin, M.A. fIxontoBa. — M.: IIpocBe-
menue, 1965. - C. 7.

22 Tam xe, c. 17.

23 Tam e, c. 18.

2 Yepueeuy M.H. u op. Vcropus (panitysckoil murepaTypsl: MoHOrpadu-
yeckuil yueOHuk / M.H. Yepuesnu, AJI. lteitn, M.A. SIxontosa. — M.: IIpocse-
mienue, 1965. — C. 8-15 (Ilecub o Pomnanme); c. 30-32 (Tpucran u Usonbna), c. 34-
35 (Okaccen u Huxorer); c. 32-33 (pomanst Kpetsena ne Tpya).
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xomom Kapna Bemukoro B Mcmanuio (778). JeiicTBHE POUCXOINUT
BO Bpemsi BoiHbI Kapna Benukoro ¢ HCIaHCKMMM capaliiHaMHu.
XpucCTHaHEe CPaKaloTCsl TOOJIECTHO, HO CPaKeHHE TSDKENOe, U OJUH
3a apyruM TUOHYT 12 mpos. [locnenHUMH yMHPAIOT apXUETHCKOI
Typrun u aBa apyra — Onusse u Pomann. Kapn Benukuit cnpimur,
kak Pomang TpyOuWT B por, mpu3bIBasg Ha IOMOIIb, HO TPHXOAUT
CIIMIIKOM TO3JAHO M HE MOXeT cmacTu PoriaHaa ¢ copaTHHKaMu —
eMy yAa€rcs JIMIIb JIOTHATh M YHHYTOXKUTH OCTaTKH CapanuHCKOTO
BONCKa.

TperbuM >kaHpOM TNPOW3BEACHUII TOMHUMO PEIUTHO3HO-
HA3UIaTENbHBIX ¥ MUYECKUX, ObLT pulyapcKull pomMan — CTUXOTBOP-
HBIE POMaHBl O NPHUKIIOYEHHUSAX W BBICOKOW ToOBH. Hambomee m3-
BecTHBI M3 HUX: «Tpucrtan u Uzombaan?* (XII Bek), «Okaccen u Hu-
xonet»?* (Aucassin et Nicolette, X1l Bek), a Taxke poMaHbI Bblja-
tomerocst mucarenst Xl Bexa Kperrena nme Tpya «Jlancenmor, mnm
Pemaps tenexkn»?* (Lancelot, ou le Chevalier a la charette, 1165),
«UBeiin, nn Peimaps neeax»?* (Ivain, ou le Chevalier au lion, 1175).

[MosiBUNack u aupuueckas nod3us, BHaYaiIe 3TO OBUTH HApOJ-
HBIE TIECHH Pa3HJIMYHBIX JKAaHPOB, 3aT€M BO3HUKIIA KYPMYA3HASA -
puKa, OTACHIBAIONIAs TOOOBHBIE YyBCTBa. Ha TBOpYecTBO (paHIry3-
CKMX TIO3TOB — TPYBEPOB OKa3aiu OOJBIIOE BIUSHHE MMPOBaHCAIb-
ckue Tpyoanypel. B Xl Beke xwuma Mapus ®@paniry3ckas — nepast
W3 3HaAMEHHTHIX TIodTecc Opannuu. B 3TOT meproa BO3HUKIIA U MTPO-
3a, IPEKIe BCETO B BUJE «XPOHMK» (JieTomnuceit). CaMbIMH BUIHBIMU
U3 XpOHHUCTOB ObUTM BuitbaptysH, onmcaBmnii B3ATHE KPECTOHOCIIA-
mu Koncrantunonons B 1204 roxy, u XKysueuns (Xl — Hagamo
X1V Beka), ucropuk koposst Jlromosuka 1X.

Hapsiny ¢ ¢eonmanbHON nuTEpaTypOi, MPOCIABISIOMIEH I10-
JBUTH pBINApEH M CIyXalled Ui WX pa3BICYEHHs, BO3HUKACT 20-
podckas aumepamypa B xaHpe puiaocodcko-HazuIaTeIbHBIX poMa-
HOB, CaMblii 3HAMEHUTHIN U3 KOTOpbIX «Poman o Poze» I'miboma ne
Jloppuca® (Guillaume de Lorris, Le Roman de la Rose; XIII Bek), a

% Yepuesuy M.H. u op. Victopus (panitysckoil muTepaTypbl: MoHOrpadu-
yeckuil yueOHuk / M.H. Yepuesnu, AJI. lteiitn, M.A. SIxontosa. — M.: IIpocse-
wenne, 1965. — C. 39-40 (Poman o Pose), c. 38-39 (Poman o Penape), c. 36-38
(pabmmo). dadmo — HeOONBIIION paccka3s B CTHXaX, MMEBIINN CBOEH IeNbl0 pas-
BJIEKATh M CMEIIUTH CIIyIIaTelNell, OKPYIKABIIMX [TOBECTBOBATEIIS-KOHIIIEDA.

43



TaKkkKe caTUpHYecKux npomsseneHuii («Poman o Penape»?®, Le Ro-
man de Renart, XIl Bek), $pabano?®, n306pakaBIInX HPaBbl HAPOIA
(c XII Beka).

B Xl Beke mosiBisiercst apama. Bo3HHKHOBEHHE W TMOITYJISp-
HOCTh PaMaTHIeCKOTO UCKYCCTBA OBLTH MPHU3BaHbI BOCIIOIHHUTH He-
IpaMOTHOCTh Hapojaa. HapoaHble Macchl HE yMEJH YUTATh, U, YTOOBI
JIOHECTH JI0 HHUX COJICPYKAHUE PEIUTUO3HBIX KHUT M NPEIaHUi, HX
CTaJld PasbIlPhIBaTh B BUjE Tbec. [lepBbie apambl (mucmepuu), Ko-
TOpBIC Pa3bIrPHIBAIMCH BHYTPH IICPKBU MM HA €€ MarepTH, u3o0pa-
KaJdu cTpajaHus XPHUCTOBBI, JESHHS anocToiioB, /leBel Mapuu u
MHorHe apyrue oubneiickue croxxetsl. Ho yxxe B Xl Beke mosiBmns-
FOTCSI TIbECHI HA «MHUPCKUE TEMbD» — KOMEIUH (comu u papcol).

Ora o0mmwmpHas JIMTepaTypa Co3/laBajach Ha pPa3HOOOpa3HBIX
JMANEKTaX — MHKApJICKOM, [IAMIIAHCKOM, aHIJIO-HOPMAaHICKOM H
HEKOTOPBIX Apyrux. 3Hamenutas «llecap o Pomanne» Oputa Hammca-
Ha Ha aHTJIO-HOPMAHJICKOM JHalieKTe. Y XpOHUCTOB Bumbapaysna u
XKysHBUIIS, ONMCHIBABIIUX JesiHUS (DPAHIy3CKUX KOpOJIeH, oTMeua-
toTcsi ocodenHocty nuanekTa [llammanu. [lepBbIM KpYITHBIM aBTO-
pom, mucaBmM Ha muanekre Wnb-ne-Opanca, Ob1 ProT6€d, BBINA-
romuiics mucatenb X1 Beka, aBTop 1M03M U mbec.

3Ota cuTyanys CTaBUT BOMPOC 00 UCTOKAaX 00IePpaHITy3CKOTO
JUTEPATYypPHOTO sA3bIKa. BhIABHramach TOUKa 3pEHHsI, COTJIACHO KOTO-
poli B ocHOBe (hPaHITy3CKOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKA JICKUT OUAIEeKm
Hnv-0e-Dpanca (Ppancuiickuii, le francien), xoropsiii 6aaromaps
pacTymeMy MPEeCTHKY KOPOJIEBCKOW BIIACTH, YCHIICHHIO IEHTPO-
CTPEMHUTENIBHBIX TCHACHIMI B CTPAaHE MPEBPATHIICS B JIUTEPATYPHBIN
SI3BIK J17151 Bcell DpaHIuu.

Opnako npuBeAEHHbBIC BhIIE (DAKTHI HE BIIOJIHE TOJATBEPXK/Ia-
10T TakoW B3misA. TpyaaMu COBPEMEHHBIX YUEHBIX, B TOM YHCIEC U
COBETCKUX JIMHI'BHUCTOB, YCTAHOBJICHO, YTO B OCHOBE IIHCBbMCHHO-
JTUTEPATYpPHOTO si3bika CpeTHEBEKOBDS JISKAT 3aaJHbIe JUATCKTHI, B
IPYNITy KOTOPBIX BXOAWI U (DpAaHCUICKUHN, W MPEXKIEC BCEro aHIJIO-
HOPMaHICKUIAZ®,

Ha ocHoBe 3TuX AHMAICKTOB CPOPMHUPOBAJICSA OOLIUH HUTEpa-
TYPHBIU SI3BIK (UmepamypHoe KoliHe), KOTOPbIM IOJb30BaJICS BCS-

26 Hopmanaus ¥ ApyrUe 3amajHble 3eMIIM ObLTH TIPUCOETHHEHBI K KOPOJIEB-
CKOMY JOMEHY TOJIBKO B 1204 roxmy.
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KNI aBTOp, BKJIFOYAsl B HETO OCOOEGHHOCTH CBOETO JMANICKTA, YTO HE
Memaino moanmanuio. Ho mosmuee, ¢ Xl Beka, dpancuiickmii mna-
JIEKT 3aHsUT BeAylllee IMOJIOXKEHUE, U ero HOpMa CTala OCHOBHOH B
SI3BIKE JIUTEPATYPBI, XOTSI HEKOTOPBIE JHAICKThl, HAPUMEp, MUKap.I-
CKHM, COXPaHSIIH JINTEPATYPHYIO GOpMy enié B TEUEHHE Psijia BEKOB.

boénemas gacte nepexonuoro mepuona (XIV-XV Beka) B nc-
TopuM (HpaHIly3cKOoro si3bika Obina 3aHsTa CToNETHEH BOWMHOM, co-
MPOBO’KAABIIEICS BOCCTAaHHSAMH TOPOXaH M KpecThsHCTBAa. Ho He-
CMOTpSI Ha 3TO TSDKEIBIE BPEMEHA, KOTOphIe (hPaHITy3CKHI MOIT TOM
3MOXH oxapakTepu3oBai kak «la grande pitié du royaume de France»
‘Benukas Oena (ppaHIly3cKOro KOpoJieBCTBa®, MO3UIUK (DpaHITy3CKO-
IO sI3bIKa KaK CPeJCTBA OOIIEHHS POIOIDKAIN YKPETUISATHCS.

B nennom CroneTHsis BoitHa B €€ OKOHYATENBHBIX pe3ysibTaTax
croco0CTBOBaJa OCIA0JICHHIO BIACTH (PEOATIOB, POCTY U YCHIICHHIO
TOPOJIOB M KOPOJIEBCKOH BJIACTH, POCTY 00MIe(PpaHIly3CKOTO IMaTpHO-
TH3Ma M HAIlHOHAJIBHOT'O MEHTAIUTETa U caMOCO3HaHHsA. Bo BTopoit
nosioBuHe XV Beka npu Jlronosuke X| u Kapne VIII Obutn cienans
JajbHEHIINe IIard 1Mo MyTH paclIupeHHs W KoHcoiumanuu QpaH-
LY3CKOW rOCyAapCTBEHHOCTH.

Opaniry3ckas TUTEpaTypa B 9TH BeKa JAaéT HOBBIE MPEKPaCHBIC
oOpasuel: mpousBeneHust modtecchl Kpuctuubl [luzanckoit (XIV
Bek), Kapna Opneanckoro u ®pancya Buiiona (XV Bek). dpamaryp-
TUSl TIPOCJIABJIACTCS 3HAMEHUTHIM (apcoM 00 aaBokare [latiene
(1464), npo3a npencraBieHa IByMs JPYTHUMHU U3 YETBHIPEX «BEIUKHUX
xpoHuctoB» — @pyaccapom (XIV Bex) u Kommunaom (XV Bek).

Baxnple M3MEHEHHs NMPOW30IUIA U B S3BIKOBOW CHUTyalllH B
crpane. JlutepatrypHas ¢opma, OCHOBBIBAIOIIASCS TEMEph yKe Ha
nuanekte Wib-ne-dpaHca, BHITECHSIET MOHEMHOTY JpYyTHe TUalleK-
Thl. VI XOTS JTaTHMHCKMIA SI3BIK COXpAHsSET CBOW IMO3MIMH, (paHILy3-
CKUH S3bIK, HAYMHAET BCE TITy0XKe MPOHUKATh B aJIMUHUCTPUPOBAHHE
W HayKy. Pacmmpenuro cioBapsi 1 THOKOCTH (paHIy3CKOTO CHHTAK-
cHca ClIocoOCTBOBAJIM MEPEBOIBI AHTUYHBIX aBTOPOB.

Koneny X1V — navano XV Beka Bo ®paHuuu WHOTIa Ha3bIBa-
10T IIpenpeneccancom. Be€ Gompitie mHTEpEca B ATOT MEPHOT IPOSIB-
JsieTcs K aHTUYHBIM (ritocodam u nucatensim. Bo BTopoii monoBune
X1V Beka kopoiab Kapn V Myapsrii (le Sage, Tounee 06110 ObI TIEpE-
BECTH ‘y4€HBINA’) OCHOBaJ KOPOJEBCKYIO OMOIMOTEKY W TOOMIPSIT
MePEeBOJl aHTHYHBIX aBTOPOB HA (QpaHITy3CKHUI sA3bIK. M3BecTHEHIIMI
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spyautr Toro BpemeHn Hwukoma Opem mnepeBoauT ApwucToTens.
@OpaHIry3cKuil sI3pIK 3aMMCTBYET W3 JTATHHCKOTO U TPEYECKOTrO s3bI-
KOB OT'POMHO# KOJIMYECTBO CJIOB, BRIPAYKAIOIIMX OTBICUEHHBIC MTOHS-
THs (B TOM YHClie Takue, kak agricole, 1égal, politique, libérer u mp.).

B menom B TedeHHe 3TOTO MEpUOJa MPOUCXOTUT BHYTPCHHEE
co3peBaHue (PPaHITy3CKOTO SI3bIKa, KOTOPBIN MPHOOpETaeT KayecTna,
HEOOXOIUMBIC JIJIsl BBIIOJIHEHUS BCEH IOJHOTHI OOIIECTBEHHBIX
(GyHKIUH, ero counualibHble (YHKIUM PaCIIUPSIOTCS, HO JUIS TOTO
YTOOBI CTAaTh TOJHOIEHHBIM CPEACTBOM OOIIeHU, (hpaHIy3cKOMY
SI3BIKY HY)KHO OBLJIO OTTECHUTH JIATBIHb U MECTHBIC TUAJICKTHI. JTa
JIBOIHAA 3a7a4ya Obl1a BeINOIHEHA TOJIBKO B XV Beke.

§ 2.4 Onoxa cTaHOBNEHNA HaLVOHaNbHOTO
¢$paHLy3CKOro sAi3blka U rocyfgapcraa.
Mepuop paHHeHOBOdPaHLY3CKOro A3blKa

XVI Bek 3aHMMaeT 0co00e MECTO B COIMAIBHOW HCTOPUH
(hpaHITy3CKOTO s3bIKa. DTO OBLT MEPHO]] CKIIAABIBAHMS KATUTATUCTH-
yeckux oTHomeHnid Bo Opanmmu, popmupoBanus equHon GppaHIry3-
CKOM HallMM M HAlMOHAJIBHOIO TOCYJapcTBa. Penurno3Hbie BOWHBI
(1562-1594) GbuIH TIOCTAETHUM KPYITHBIM UCIIBITAHUEM TS ¢THHCTBA
cTpanbl. @puapux DHTensC oTMedan, 4To Bo DpaHIUU MOIUTHYE-
cKas KjaccoBas OophOa Bcerja npuHuMalia HauboJjiee YETKHe, Kiac-
cudeckue (HopMbl. DTO KacaeTcs U S3bIKOBOW TOJUTUKH (PpaHILy3-
CKHX KOpOJIeHl W TPaBHUTENBCTB, KOTOpPhIe ¢ KoHIa XV Beka W [0
HaIlMX JHEH MPOBOJWIN IIEIICHAIIPABIICHHBIC PeOPMBI, LIEIbIO KO-
TOPBIX SBJISJIOCH O0ECIeYeHHe (PYHKIIMOHUPOBAHUS €IUHOTO (hpaH-
I[y3CKOTO sI3bIKa Ha Bcel Teppuropuu OpaHnmm u OecrpensTCTBEH-
HOTO Pa3BUTHS €TO0.

st @panmmuu XVI Beka obecrieueHne €IMHCTBA S3bIKA CO-
CTOSIJIO TPEX/JIE BCETO B BRITECHEHUN MECTHBIX JIMATIEKTOB, KaK CeBe-
podpaHIly3cKuX, Tak U ONM3KUX K (PAHIy3CKOMY SI3BIKY IMPOBaH-
CaJIbCKMX. becnpernsaTcTBeHHOe pa3BUTHE (PPaHIly3CKOro s3bIKa 3a-
KJIFOYAJIOCh B MCIIOJIL30BAaHUM €ro B TeX cdepax u QyHKIHUIX, B KO-
TOPBIX €II¢ UCTIONH30BAJICS JIATUHCKUH SI3BIK.

VYxe ¢ korma XV Beka PppaHIy3CKHe KOPOJIH CTAIH W3/1aBaTh
OpJIOHAHCHI, BMCHSIBIIIME B O0S3aHHOCTh BECTH CyI U (OPMYIHPO-
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BaTh pEIIeHUs HE Ha JIATBIHW, a Ha (PAHIy3CKOM S3bIKE WIIH, IO
KpaifHeil Mepe, Ha 0OMXOIHOM MeCTHOM si3bIke (en vulgaire du pais,
en langage Frangois ou maternel??).

[TomoOHbIE mMOCTaHOBIICHUS OBLTM OMyOJNUMKOBaHBI B 1490,
1510, 1535 romax, HO HamOoOJIee U3BECTHBIM M3 HUX SIBIISICTCS OPJIO-
Hanc Bumnep-Korpe, m3gannbiii @panmuckom [lepeim 15 aBrycra
1539 roma. OH npemycMaTpuBall peryJsipHOE HUCIOIb30BaHKEe (hpaH-
Iy3CKOTO $I3bIKa B CYJIOTIPOHM3BOJICTBE, OCY)KIAN yIOTpeOlieHue He-
MOHATHBIX IS TSDKYIIUXCSI JATHHCKHUX CJIOB M TPEIIUCHIBAT CO-
CTaBJICHUE BCEX CYJCOHBIX MOCTAHOBJICHUH «HA POJHOM (PpaHILy3-
CKOM si3bIKe, M HHKak uHaue» (en langaige maternel frangois et non
autrement). XoTsi 3TOT OpIIOHAHC WMEN B BUAY NIpEXae BCEro ja-
TBIHb, TEM HE MEHEE, BCKOPE OH CTaJl TPAKTOBATHCS KaK BBIPAKECHUE
HEXEJIATSIbHOCTU YIOTPEOJICHUS U BCEX MECTHBIX TUAJICKTOR.

Takum 00pa3om, 3TOT OpAOHAHC HAHOCHI yIap OJHOBPEMEH-
HO W IO JIATBIHU W TI0 MECTHBIM JHMAaJIeKTaM, YTBEpKIas B KauecTBE
€JMHCTBEHHOTO CpeACTBa O(QUIIMAIBHOTO OOIICHHS Ha BCEH TeppH-
TOpPUU KOPOJEBCTBA ppanuysckuii azvik Hnv-oe-Opanca, «A3vik
Koposy. VICTOPHUKY sI3pIKa OTMEUAIOT, YTO JJATHHCKHUN S3bIK UCYE3 U3
apXHWBOB U cyIeOHBIX NocTaHoBIeHHH yxe B 1450-1550 rogax. Ecnu
«CTtpacOyprckue KITBb» 842 rona ObLUTH «CBHIIETEIIECTBOM O POXK-
JeHNH (PaHITy3CKOTO S3bIKay, TO opaoHaHc 1539 roxa siBisercst ero
«aTTeCcTaToOM 3pPEJOCTH», CBUIETEIHCTBOM TOTO, YTO OH MOXXET BBI-
MOJHSITH BECh 00BEM 00IIIECTBEHHBIX (DYHKIIHH.

Opnonanc 1539 roma O6buT MOATBEP)AEH PyccCHIIbOHCKIM Op-
nonancoMm 1563 roma Kapna IX. ®paHIy3ckuil s3bpIK TIPOABUTAICS
10 KPYITHBIM TPAHCIIOPTHBIM apTEPUsSM CTPaHbI, U K KOoHIly XV Beka
JoCTUT 3amajHoro modepexbs, BKiouas bopio, a B meproii moso-
BuHe XVI Beka — Hwxnero Jlanremoka m Tymys3sl. B 1529 romy
BrepBbie B Komex ge PpaHc mpenojaBaHUE CTAIO BECTHCHh Ha
(hpanIry3ckoM s3pike. OpaHnuck | yCTaHOBHIT TOIKHOCTD «KOPOJIECB-
CKOTO TIeUYaTHUKA Ha (PaHITy3CKOM si3bike». Ha ¢paHIry3cKkuii s3bIK
MIEPEBOIMIINCh MHOTOUMCIICHHBIE KHUTH C JIATUHCKOTO U TPEYECKOTO
S3bIKOB 10 pa3HbIM oTpaciisaM 3HaHuil. DpaHily3ckue yuy€Hble cTallu
TTOJIE30BaThCS POJIHBIM SI3BIKOM B CBOMX HAyUYHBIX TPY/ax.

Tak mocreneHHO (HOPMUPOBABIIMIICS HAIMOHATIBHBIN JINTEPA-

2" 35eck W nasee Mo TEKCTY COXpansieTcs opdorpadust Mo yIMHANKA.
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TYpHBIA (PPaHITy3CKHH S3BIK BRITECHHUJ JIATUHCKUH C ero mo3ummii. K
HAI[MOHAIBHOMY SI3BIKY, BBITOIHAIONIEMY OOIECTBEHHBIC (DYHKITHH,
JKU3Hb TIPCIBSIBIIACT UHBIC TPEOOBAHUS, YeM K Pa3rOBOPHOM peuw,
MyCTh JJaXKe IIUPOKO MCIIOJIB3YEMOH B XYI0KECTBCHHOM JINTEpaType.
HarmoHanpHBIN S3BIK TOMHKEH OBITH OOTaT, CTHIIMCTHYECKH Pa3BUT,
o0amaTh HEOOXOAUMOM TePMHHOIOTHEH, 9TOOBI 0OCITY)KHUBATh pa3-
HOOOpa3Hble MOTPEOHOCTH OOIIEHHS U OBITh HOPMAIUZ08AHHBIM, TO
€CThb YHUDUYUPOBAHHBIM, OOUHAKOBIM OJIsl 8CEX UNEHO8 KOJLIeKMUBd,
NONB3VIOUWUXCS UM 8 ONPEOENEHHBIX YCIIOBUSX.

Takum oOpazoM, niepes; GpaHITy3CKUM S3BIKOM BO3HHKIIU JBE

HOBBIC 33J[a4H:

1) co3naHre TepMUHOJIOTHH,

2) pacuMpeHue JEeKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX BO3MOXKHOCTEH
sI3bIKA U €r0 HOPMaJIU3aIusl.

Bo ®panmun nepsas 3agada Oviia pemeHa B XVI Beke, BTO-
pas — B XVII Beke. CrenyeTr 3aMeTuTh, OTHAKO, YTO pa3 W HaBCeTa
PEIINTh 3Ty 3a7a4y HEBO3MOIXKHO: SI3bIK — JKUBOE SBJICHHE U 00€ 3TH
3a/laud — HopMaauzayus u obozaujeHue — CTOAT U OYAYT CTOATH Tie-
pea HUM Ha MPOTSHKEHHUH BCEil €T0 UCTOPHUH €r0 Pa3BUTHA.

Jyis oOoraIieHus A3bIKa UCIIOJIb30BATUCH /1BA UCTOYHUKA:

1) pasBuTHE COOCTBEHHBIX PECYPCOB CIIOBOOOPA30BAHHS,
2) 3aMMCTBOBaHHS W3 JPEBHHX SI3BIKOB, IPEKJE BCEro, W3
JIATUHCKOTO.

XVI Bek mpoaomxan TeHIACHITNIO, HAYABIIYIOCS €II¢ B KOHIIE
XVI Beka: naTHHHM3AIMIO W JaXKe pENaTHHH3AMHUIO (PpaHITy3CKOTro
cioBaps. Jlamunuzayua 3aKkiodyanach B MAaCCOBOM 3aWMCTBOBAHUU
JIATUHCKHUX CJIOB U KOPHEH, & TaKXKe B YCBOGHUH HEKOTOPBIX CHHTAK-
CHUECKUX 0OOpOTOB, pelamuHu3ayus — B BOCCTAHOBICHUU 3BYKO-
BOTrO O0yiMKa cioBa, Ooyiee OJM3KOTO K JIATUHCKOMY IPOTOTHITY, B
CO3J/IaHWU JIATUHCKUX JyOJICTOB K (hpaHIly3cKuM ciioBaM. Hanpumep,
JIATHHCKOE CYMIECTBUTENHHOE ODSCUrUM ‘ThMa, Mpak’ MPEeBPaTHIOCH
BO (bpaHITy3CKOM sI3bIKE B IpruiaratenpHoe 0Scur, B XV Beke OykBa
«b» Obma BoccraHoBiieHa (coBp. Obscur ‘TémHsbIi, MpauHslii’). Jla-
THHCKOe TpuaratensHoe fragilis ‘momxwmii, Xpynkuit® 3aKOHOMEPHO
mpeBpaTuioch Ha (paHIly3ckoil mouBe B mpuiaratenbHoe fragile
‘ca0blif, HEMPOYHBIN , HECKOJIBKO OTIMYAOIIEeCs MO 3HAUEHUIO, U
obpazosaics xyouner: fréle — fragile.

B XVI Beke ¢paHIy3ckuil S3bIK JOCTUT OOJNBIIOTO paciiBeTa:
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Ha HEM OBUIM cO3MaHBl HaydyHBbIE TpakTaThl AmOpyasa llape, dwmo-
codekme «OnbrTe» Mumens ne Montens, npo3a ®pancya Pabie u
noa3usi [Ieepa ne Poncapa. 3auactyro dopmupyromuiics Hauo-
HAJIBHBIN S3bIK, MPOOMBAIOLIMICS K BEPIIMHAM JIUTEPATYyphl, K BCe-
CTOPOHHEMY (PYHKLIMOHAIBHOMY HCIOJIb30BAHHIO, BEIHYKICH BECTH
00pb0y C MHOCTPaHHBIM SI3BIKOM, IOJB3YIOIIMMCSI IIPECTIKEM B
nmpaBAMIMX Kpyrax obmectBa. Y ¢paniry3ckoro sizeika XV Beka To-
e OBUT TaKOW «BHEIIHWH Bpary» — UTaIbSHCKUHN S3bIK. EMy mpuxo-
IIIOCH BeCcTH 0OprOy 3a CBOE ympodeHrne Ha Tpu (PpoHTA: MPOTUB
JIATBIHU, MECTHBIX TUAJIEKTOB M UTANBSIHCKOTO SA3bIKA.

B XVI Beke psif cymecTBeHHBIX (PaKTOPOB O0YCIOBHI BBICO-
KUH TPEeCTHX M PAaclpOCTPaHEHHE HTAJBbSIHCKOTO si3blka BO Ppan-
LUK WUTABSHCKHE BOMHBI (paHiry3ckux kopoied (1494-1559), B
XOJIe KOTOPBIX (PpaHIy3bl MO3HAKOMHUIIMCH C BBICOKOW KYJIBTYPOU
Wranuu snoxu Bo3poxaeHus, pacnpocTpaHeHUEe UAEH IyMaHH3Ma
Bo @panuuy, nepee3q Bo OpaHLUI0 MHOTUX BBIIAIOIIMXCS eATeei
WUTAIbIHCKON KyJbTYpHI (B TOM uncie u Jleonapno aa Bunun, xorto-
peiii ymMep u 001 oxopoHeH Bo @panmnum). UtanesHCKOE BIHSHUE
YCHIIMJIOCH TIPH ABOpe Tocie >keHuThObl ['enpuxa Il ma Exarepune
Menuum, cTaBUIe IIOCIIE €r0 CMEPTH PETECHTINEH M OKPYXKHUBLICH
ceOst IPUIBOPHBIMH — BBIXOIIaMH U3 Mtanuu.

[Ipu ¢pany3ckoM OBOpE cTajla pacpOCTPAHSITHCS S3BIKOBAs
cmech — le frangais italianisé. MimenHo B 3Ty 3moxy (QpaHiry3ckuii
SI3BIK TIOJTY4MJT HauOOJIbIIee YHCIO CBOMX 3aMMCTBOBaHMN W3 WTa-
nbsiHckoro. [lo obmemy uucily 3aMMCTBOBAaHMH BO (paHIy3CKUI
si3bIK — Oosiee 800 CIIOB — UTANBSHCKHMA SI3BIK 70 TTOCIEAHETO BpeMe-
HU 3aHUMaJI NIEPBOE MECTO, Ceiuac ero o0orHai aHrauicKuit. [IBu-
JKEHHEe, HalpaBJICHHOE Ha YIMPOYEHHE CAMOCTOATENHHOCTH U CaMo-
OBITHOCTU (PpaHILy3CKOIO SI3bIKA, YCHJIWIOCH IO3JHEE JBHKEHHUEM
MPOTHB UTAIBSIHCKOTO 3aCHIIbsl BO (ppaHIly3cKoM si3bike. 3BecTHBIH
¢dumosor Toro Bpemenn AHpu ITheHH (1528-1598) B cBOMX «Deux
dialogues du nouveau langage francois italianizé et autrement des-
guizé» (1578) BbicMeHBa UTAIbIHOMAHUIO B TPHIBOPHBIX KPYTax.
Ucxons u3 cxonacTBa MexIy (QpaHIy3CKUM U TPEUECKHM SI3bIKaMHU,
OH JIOKa3bIBAaET MPEBOCXOJCTBO (PPAHILy3CKOrO Mepell UTANbSIHCKUM,
KOTOPBI €CTh HE YTO MHOE, KaK UCIIOPYEHHBIH JTATUHCKHH, U OOpeT-
CSl TIPOTHB TIOPYH (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA WTANBbSIHU3MAMH, BHOCHMBI-
mu Exarepunoit Menuuu u €€ 1BOPOM.
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Bonpuryro poib B yKperuieHHr U 000TaleHn: POJHOTO S3bIKa
CeIrpaiy 1 modTel. B 1549 rony BhIIEeN 3HAMEHHUTHIA TPAKTAT 1MO3Ta
o Benne «3amuTa u npocnasiieHue (GpaHIy3CKOTO S3bIKay, TI¢ OH
JIOKa3bIBaJl, YTO (hPaHIy3CKHIA SI3bIK HE TaK O€JCH, KaK JyMaroT, 4TO
€ro ClIeyeT pa3BUBaTh, 000OTaaTh, HO IPHU TOM OH HE YIIYCKaeT U3
BUIYy BOIIPOCHI HOPMBI, KPUTHKYS IOJTOB, IUIOXO MHUIIYIIAX II0-
¢panyscku. Kpynneitmmii nost [Inesnst IIeep ne Poncap (1524-
1585) OBLT CTOPOHHUKOM OOOTAICHHUS SI3BIKA, CO3MAHUS HEOJIOTH3-
MOB, B 3TOM OH BHJIEJI 3aJI0T pa3BUTHS s3bIka. OH mHcal:

Inenénnwiii 6 06aoyams nem Kpacasuyeti becneyHol,

3adyman s 6 cmuxax uzaume ceoil KHcap cepoeyHbvlil,

Ho ¢ yyecmeamu azvix ppanyyzckuii coenacus,

Veuoen, xax ou epy6, yacacen, nexkpacus.

Toeoa ona @panyuu, 011 A36IKA POOHOZO,

Tpyoumsca Havan s OMEAdICHO U CYPOBO,

A mmodcun, 8ockpewan, u3o6peman cioed,

U comeopénnoe npocrasuna monea.

A, Ope6Hux usyuus, omKpbwii 6010 00po2y,

Topsaodox ¢pazam dan, paznoobpasve crozy,

A cmpoti noa3uu Hawén — u goseli mys,

Kak pumnsinun u epex, enuxum cman gpanyys.
(mepeson B. Jlepuxa)

§ 2.5 NMepuropg HoBodpaHLy3CKOro sA3blka.
dopmupoBaH/e HOPM COBPEMEHHOIO
dpaHLy3CcKoro A3blka

K nagamy XVII Beka, B anoxy ykperieHusi abCOMOTH3Ma BO
®dpaniuy, GpaHIly3CKUi SI3BIK CTAJT YXKE JOCTATOYHO COBEPIICHHBIM
CpeAcTBOM OOIeHHs. B colmansHOM MIiaHe si3bIK cTan O(UIUab-
HBIM CPEACTBOM O(HUIHATBLHOTO OOLIEHHSI Ha TEPPUTOPHH KOPOJIEB-
CTBa, XOTSl MECTHBIE JUAJICKTHI U S3BIKU €UI€ COXPaHsUIM CBOIO KH3-
HeHHOCTh. CTanu pa3BUBaThCA (QYHKIMOHAIBHBIE PA3HOBHIHOCTH
BHYTPH JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa, OBUIM CAETaHbl MONBITKH (PUKCALIUH
HOPM, 0coOeHHO B opdorpaduu.

B XVI Beke mMmenn MECTO MEpBbIC OIBITHI OMHCAaHUSA (paH-
Iy3CKOTO $3bIKa. TeM He MeHee, HE BCE MPOOJIEMBI «SI3bIKOBOTO

50



CTPOUTENBCTBAa» ObUIM pa3pelICHBbl: JaThIHb COXpaHsAjia CBOU I1O3H-
LIUH B HAYKE, B ILIKOJIaX IPENOAaBajCs B OCHOBHOM JIATUHCKHUM S3bIK,
HaceJIeHHe 3HauYMTeNbHON yacTn PpaHimy He ObUIO 3HAKOMO C JIU-
TepaTypHbIM (paHIly3cKUM SI3bIKOM. Ecnu aurmoccust ramunckuil
a3vik | ppanyysckuil 361K OTMUPAET, TO HOBBII BHJ AUTTIOCCHH /iU~
mepamypHbwiil gpanyy3ckuil a3uik | mecmuulil Ouanexm coOXpaHsieTcs
B CHIIE.

B teuenne XVII-XVIII BexkoB mponcxXoauT JalbHEHIIEE TIPO-
HUKHOBEHHE (paHITy3CKOTO S3bIKa B HAYKy W IpernoAaBanne. B 1624
rofy ObUIO pa3pelleHO 3aluIaTh IUCCePTaluu Ha (paHIy3CKOM
a3b1ke®, B 1680 roty BBOAUTCS NPENoiaBaHKe TIpaBa Ha 3TOM S3bIKE.
B nagae XVIII Beka dpaniry3ckuii S3bIK JOIMyCKAETCS B KOJUICKH,
HO TOJNbKO B 1762 roamy, mocie M3rHaHUS HEe3yuToB u3 PpaHIuwy,
HAYWHAETCs MpenojaBaHre Ha (paHIy3CKOM s3bIKe. Brimarommecs
¢unocodexme npomssenenns XVII Beka «Paccyxnenne o mMeTone»
Pene Jlekapra u «l[IpoBuHnnaneHple uckMay biesa [lackans Opum
HaIUCaHbI TO-(PPaHITy3CKH.

CaMmbIM BaXXHBIM JOCTIIKCHHEM 3TOM 3IOXH ObuIa Quxcayus
Hopmul panyysckoeo asvika. Hopma ecmb ycmanoenennasn, koou-
uyuposannan opma A3bIKO6LIX CpeOcme, co30asaemas nymém
omoéopa ux cpeou CUHOHUMUYECKUX CPEOCME GbIPAMNCEHUA, CPeoU
eéapuanmos. CIOBO «HOpPMa» IMPOUCXOIUT OT JATHHCKOro NOrma
mepeBoa Ap.-Tped. gnOMAN, 4TO 3HAYUT ‘HAYTOJBHUK , TO €CTh MPH-
60p JJ1d IPpOBEACHWA ITPaBUJIbHBIX J'IPIHPII71, YTJI0B; 1 1O0CTATOYHO MEC-
XaHUYECKU CJIeI0BAaTh KOHTYPY 3TOro npuOopa, 4ToOBl MOJIyYHTb
MPaBUIBbHYIO JHHUIO.

ITo cBoeii cyTH HOpMa HEe MOXET ObITh OOOCHOBaHa paIuo-
HanbHO. OHAa MOXeET JomycKarh BapuaHTel. OJHAKO HE CIeAyeT
CMEIIMBATh BAPUATHUEHOCb HOPMbL C OUIMOKOW, HENpaBHIbHOCTD
KOTOpOM BCerja MOKHO OOOCHOBaTh aHAJIOTHUEH, ITUMOJIOTUCH, CH-
CTeMOH fA3bIKa M APYTUMH cooOpakeHusmu. [Ipu o6ocHOBaHMM HOP-
MBI MOKHO II0JIb30BaThCsl HECKOJILKUMHU KPUTEPHAMHU.

B uwacTHOCTH, MHOT]a OPHEHTHPYIOTCS Ha APYroi, Oonee npe-
CTHXKHBIN s13bIK. HanpumMep, HeKoTopble (paHIy3CKUEe TPaMMAaTHCTBI
XVI Beka mpemyarajiyd OpUEHTHPOBATHCS HA HOPMBI JIATUHCKOTO U

28 Cohen M. Histoire d’une langue: le frangais / M. Cohen. — Paris, 1973,
p. 182.
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rpedeckoro sA36IkoB. Ho HEBO3MOKHO NMPUBHTH KUBOMY SI3BIKY ITpa-
BWJIA 4Y)KOTO SI3bIKa, M IOITOMY 3Ta MBICIb HE UMeJa ycnexa. Toib-
KO B opdorpadun, u Koe-rae B CHHTAKCUCE yIAI0Ch HaBsA3aTh PpaH-
I[y3CKOMY SI3bIKY HOPMBI JIATBIHU.

Hepenko kpureprieM HOPMBI SIBISICTCSI aBTOPHUTET MHCATENeH,
y4EHBIX-TPAaMMaTHCTOB, HOPMAaJM3aTOPOB s3bIKa. l3BecTHA pOIIb,
Kakylo ceirpai Jlante Anurbepy B CTAHOBICHUH HOPM UTaJIbSIHCKOTO
nmuTepaTypHoro s3eika. TBopuecTBo A.C. IlymkuHa numeno Gombimoe
3HAUCHHME JUIS 3aKPETICHHSI HOPM PYCCKOTO JIUTEPATypHOTO S3BIKA.

Opanmysckas aurepatypa XVI — nauana XVII Beka He 3Hana
mUcarens, S3bIK KOTOPOro MOT OBl MOCTYXHUTh 00pa3imoM. S3bIk
®pancya Pabie (Frangois Rabelais; 1494-1553, cMm. ¢oTo), mONHBIH
JUYHBIX BBITYMOK, HApO4MTO (haHTa-
CTHYECKHA, XOpOLIO JEMOHCTPUPO-
BajJ, 4TO MOXXHO H3BJeYb U3 (hpaH-
I[y3CKOTO SI3bIKa B MPUHIMIIE, HO OH
HE MOT' CITy)KHTb HOpPMOH, TeM OoJee
YTO 32 MOJICTOJNETHS II0CIE CMEpPTH
nucaTens W caM S3BIK 3HAYUTENHHO
WU3MEHHIICSL.

TpeTbM OCHOBaHHWEM HOPMBEI
MOXET CIIy’KHTh YaCTOTHOCTB, O0IIe-
NPUHATOCTD  SI3BIKOBBIX  yIIOTpebIIe-
Huil. Ho Bo ®pannuu nHawama XVII
BEKa, B YCJOBHSX KJIAacCOBOTO pac-
cioeHus o0IiecTBa, 3TOT (hakTop Io-
HEBOJIE CBOJIWJICS K COLMAILHOMY. B kaduecTBe HOPMBI ObUT MPHUHST
y3yc (ynorpebiicHHE) BEPXHHUX CI0EB MapUKCKOro OOIIeCcTBa — apu-
crokpatud W Oypkyasun. OaWH W3 TOOOPHHMKOB HOPMAalM3allUH
s3b1ka modT Masiep6 (Frangois de Malherbe; 1555-1628) BricTyman
MIPOTHB UCIIOJIL30BAHHUS B IUTEPATYPHOM SI3bIKE JIUATEKTU3MOB.

CosznanHad no ykazaHuto kapauHana @panuuu Apmana XKana
nto [lneccu, reprora ae Pumiensé B 1635 rogy Akanemus (Academie
Francaise®®) nomxkna Obl1a pa3paboTaTh clIoBaph (BbImIemmil B 1694

29 Hayunoe yupexaeHue Bo DpaHIuy, HeIIMH KOTOPOTO SIBISETCS M3yde-
HHe (QPaHIY3CKOTO S3bIKa, INTEPATypPbl, PEryIMPOBAHHE SI3BIKOBOU M JIUTEPATYPHOU
HOPMBI (ppaHITy3CKOTO s3bIKa. SIBistiercs wacTeio MHcTHTyTa Opannnm.
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Toy) ¥ TpaMMaTHKy (n3gaHa Toibko B 1932 roxy). Takum obpazowm,
JIeJI0 HOpMalu3alui si3bika Bo PpaHnuu cpasy ObUIO MEpesaHo B
PYKH YUPESKIIEHUS, HAXOAIIETOCs TI0]] ONIEKOH rocynapcTBa.

Bonbiryro posib B HOpMAaTH3aIMK S3bIKA CHITPAT IPaMMaTHCT-
nopmammmzarop Kmon ®asp ne Boxna (Claude Favre de Vaugelas,
1585-1650), uznasmmii B 1647 roxy cBou «3ameyaHusi 0 (GppaHiry3-
CKOM si3bIke». OH 3asBIISI, YTO OpUeHTHpYeTCs Ha «bon usagey», To
€CTh Ha S3BIK KOPOJIEBCKOTO JBOpA W BBHICIIHNX CJOEB HaceneHws lla-
proka. OH MpaBUIIBHO TTOIMEYAl TEHACHIIUH S3bIKa U OOBSBIISIT TIpa-
BUJIBHBIMU T€ YHOTPEOJICHHUS, KOTOPBIE COOTBETCTBOBAIA ATHM TECH-
neHimsM. Kak MCTUHHBIN ChIH BeKa palldOHAIMCTUYECKON (uioco-
(v, oH TOpOH CTpeMHIICS OOBSICHHUTH «IOTHKOW» MPUXOTH S3BIKA.
Tak, HanpuMep, B TO BPEMs CTaJO YCTaHABIMBATLCS 00S3aTEIIbHOC
yHnoTpeOsieHne MPUriaroiabHBIX MECTOMMEHUM. BoXkia 3T0 mouyB-
CTBOBaJ, HO 00BsiCHsI, urTo Hamo roBoputh Ce livre, je le lui ai
donné, a ue Ce livre, je lui ai donné, moromy 4TO 3TO «JIOTUYHEE»,
XOTsl, HApUMeEp, pycckas Gpaza Omy kHuey s emy Oal HaM HE Ka-
JKETCSl HEJIOTUYHOM.

Besikas HopManmu3aus IpOUCXOANT 32 CUET OTpaHHUYCHUsSI Ba-
PUATHBHOCTH, Pa3HOOOpa3us CPeACTB BhIpakeHus. Bo ¢paHIiry3ckom
si3pike XVl Bexa oHa mpuBena gake K HEKOTOPOMY OOCTHEHHIO
si3pIka. MHOTHE BBIpa3UTEIbHBIE HAPOIHBIE CIIOBA U 00OPOTHI M3TO-
HAJIMCh U3 JIMTECPATYPHOTO A3bIKA. OFpaHI/I‘II/IBaJII/ICL BO3MOXKHOCTHU
cnoBoobpasoBanus. Kinon ®aep ne Boxna nucan: «Hukomy He 11o3-
BOJICHO CO3/]aBaTh CIIOBa, naxke [ocymapro», mo0aBmsis, OIHAKO:
«...9TO OTHOCHTCS K LIEJIBIM CIIOBaM, HOO YTO Kacaercsl CJIOB yIUIH-
HEHHBIX WIN MMPOU3BOJHBIX, TO UHOI'/IA UX MOXKHO CO3IIaBaTB)>30.

Cdopmuposapinasics HopMa (paHIy3CKOrO s3bIka ObLia
ocBsiieHa TBOpeHussMU Benmukux kinaccukoB XVII-XVIII BexoB u B
OCHOBHOM COXpaHWIach A0 Hamux jaHed. IIpaBpa, yke nucartenu
XVII Beka, Hanmpumep Mosbep, BKIaIbIBaIN, KOT/Ia 3TO OBUIO HYX-
HO, B yCTa CBOMX MEPCOHAXKEH MPOCTOHAPOIHBIC U TUAIEKTHEIE CIIO-
Ba. Hopmanmzanus kacanachk nutepaTypHol ¢opMbl si3bika. Hapsmy
c aroii (opMoii TMPOMOIDKAIKM JKUTH HAPOJHO-PAa3TOBOPHAs pedb
(mpocTopeune) U TUANEKTHI.

30 Le Bidois. Les mots tpompeurs et le délire verbal / Le Bidois. — Paris,
1970, pp. 14-15.
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JanpHeiiee pa3BuTHE HOPMBI BO (PPaHITy3CKOM SI3bIKE IILTO B
XIX-XX Bekax 1mo 1ByM HaIlpaBJICHUSIM:

1) xadecTBEHHBIC CIBUTU B CaMOH HOpPME JMTEPaTypPHOTO
SI36IKA; OHM 3HAYMUTENIbHBI B 00JaCTH JICKCUKH, 3aMETHBI B MTPOU3HO-
[IEHNH ¥ CPABHUTEIFHO HEBEIMKHN B TPaMMaTHKE;

2) oTpaxXeHHe B XyI0KECTBEHHOU JTUTEepaType, rpaMMaTH4e-
CKUX OMHCAHHAX M CJIOBapsX pa3roBOPHOH M HEHOPMAaTUBHOH peun
(mpocTopeune, apro); 31ech co BpeMEH Bombrepa mpon3onuin 607b-
1€ N3MEHEHUSI.

B xonme XIX — nauane XX Beka (paHIly3cKHe MHCATEIH U
JUHTBUCTHI KaK OBl OTKPBUTH Pa3roBOPHYIO pedb, mpocTopeune. bo-
Jiee TMMPOKOE YIOTPEOICHNE STHX PA3HOBHIHOCTEH S3bIKA B JIUTEpa-
Type ¥ B )KMBOH pedd CHOCOOCTBYET CIABHTaM B CaMOi JTUTepaTyp-
HOW HOpME.

JiutepaTypa K mogynio
Ocnosnasn

Ioza A. Uctopus (paHIly3CKOTO s3bIKa: MOHO-
rpapuueckuii yueOnuk / Anpbep Moza; mep. c
¢pann. E.H. Illop nox pexn. u ¢ npeaucnoBuem M.C.

I'yperueBoit. — 4-e u3a. — M.: U3narenscto JIKU, 2009.
Ckpenuna JI.M., Cmanosas JI.A. Uctopus ppaHIly3cKoro si3bika:
yuebHuk i By3oB / JLM. Ckpenuna, JI.A. CranoBas. — M.: Beic-

mas mxoJia, 2001.

JHononnumenvnasn

Annenoopgh K.A. Ouepk ucropunt GpaHIly3cKOTO s3bIKa: OCOOHE
s npenogasareneii /| KA. Amrengopd. — M.: T'ocymapcTBeHHOE
y4e0HO-TIeTarOTHIeCOe U3/IaTeIbcTBO MUHUCTEPCTBA TPOCBEIICHUS
PC®CP, 1959.

bpennep JK. Most uctopusi COBpeMEHHOW (PpaHIly3CKOW JInTepa-
Typsl: MoHorpadust / JKak bpennep; mpeaucioBue, mepeBon C
¢pann., kommentapuii O.B. TumamoBoil. — M.: Breicmias mkona,
1994,

lpioon M. ITapux ot Le3aps no JliogoBuka Cesitoro. McToku u
Oepera / Mopuc [proon; niep. ¢ ¢pann. H. Bacunbkosoii, C. Bacu-
nbeBoit. — CI16.: A3byka; A30yka-Attukyc, 2018.

Kamacowuna H.A. u op. Victopust ¢ppaHIly3cKOTO S3bIKA: y4ueO-
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Huk s By3oB / H.A. Kararomuna, M.C. I'yprsrueBa, B.A. Amien-
nopd. — 2-¢ uza., ucnp. — M.: Beicmas mkosna, 1976.

Kuprosze 3.1, CrpanHunsl (paHIly3CKOW KIACCUKH: KHUTA IS
y4aluxcsl CTapux KnaccoB cpegHeid mkomsl / 3.1. Kupnoze. — M.:
[Ipoceemenue, 1992.

Kosu M. 3ameTkn 0 MeToAe M3y4deHHs] HCTOPUHU (HPaHITy3CKOTO
s3pika. Notes de méthode pour I’histoire du frangais (na dpamiys-
ckoMm si3pike) / Mapcens Kosn. — M.: TocyaapctBeHHoe ydeOHO-
Mearorndecoe  M3JaTelbcTBO ~ MHHHUCTEPCTBA  MPOCBEICHUS
PC®CP, 1958 (Cepus «bubruomexa punonoea)

Munvuuna B.A. Vmena mapwxckux ynun. IlyreBomuTens mo
HazBaHusM / B.A. Munsunna. — M.: HoBoe nurepatypHOe 0003pe-
uue, 2016. (Cepus «Kynomypa nosceonesnocmuy)

Pegpeposcras E.A. DopmupoBaHHEe POMAHCKUX JIUTEPATYPHBIX
s13bIKOB. Ppaniry3ckuii si3bik: MoHorpadwus / E.A. Pedeposckas. —
M.: JIKU, 2007. (Cepusi «H3 nunesucmuseckoeo HAC1eous»)

Cepeeescxuii M.B. Victopust hpaHIly3CKOTO sI3bIKA: y4eOHOE TI0-
cobue mis By3oB / M.B. CepreeBckuii. — M.: T'ocymapcTBeHHOE
y4eOHO-TIeTarOrHYecoe U3aTebcTB0O MUHHUCTEPCTBA MPOCBEIICHUS
PC®CP, 1938.

1Lvibosa U.A. Victopust ppaHIly3cKOro si3bIka: MocoOue s ca-
MocTosTeNnbHON pabotel cryaentoB (Histoire du francais) / N.A.
Lpi0oBa. — M.: Enutopuan YPCC, JIubpokom, 2013.

Yepresuu M.H. u op. Victopus ppaHIly3CKOH JIUTEPATYPhI: MOHO-
rpaduyeckuii yueonnk / M.H. Uepuesuu, A.JI. lllreiin, M.A. SIxon-
toBa. — M.: [IpocBenienue, 1965.

lueapescras H.A. Uctopus ppaHIly3cKoro si3bika (Ha ¢GpaHirys-
CKOM si3bIke): yueOHuK /st By30B / H.A. IllurapeBckas. — 2-e u3m. —
M.: Ilpoceemenue, 1984.

O
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Mopaynb 3
A3blkoBaaA nonnTuKa n BOMPOCHI
KynbTypbl peun Bo OpaHuun

§ 3.1 AAsbikoBasa nonuTuKa ppaHLy3CKNX
KOpPO/en U NpaBUTENbCTB

[lepBbIMH akTaMu B 00JIACTH SA3BIKOBOM MOJIMTHUKU OBUIA Op-
JOHAHCH (ppaHITy3cKux Koposer koHma XV — Hagama XVI Beka. 1
XOTsI PpaHITYy3CKUI S3BIK BHEIPSIICS B aIMUHUCTPATHBHEIN U Cyne0-
HBId 00uxof, ueHTpanuzoBanHas MoHapxusi XVII-XVIII BekoB He
NpoBoOJMIIA KECTKOM S3bIKOBOM MONUTHUKU. JIMIIb mocie mpucoenu-
HEHHUS KaXXIOW HOBOW MHOSA3BIYHOM MPOBHHLIMM IPABUTEIBCTBO H3-
JaBajio 3JMKT 00 00s3aTe’dbHOM YHpPOTpeOiIeHun (GpaHIy3CKOTO
si3pika (B 1684 rony — mnsa @nanapuu, B 1685 rony — ans Dnb3aca, B
1700 rony — nas Pyccunbona, B 1748 rogy — st Hemenkoil Jlora-
punrun, B 1768 rogy — ans Kopcuku), HO 0HO 3a00THIIOCH TOJBKO O
MOHUMaHUN (PPAHITY3CKOTO SI3bIKAa IMPAaBUTEIBCTBEHHBIX MOCTAHOB-
JICHWH, He 3aHUMAsICh BHEPEHHWEM €ro Yepe3 MIKoiy. B mkomax fe-
TEH y4WIIM CHadana JIaThIHU, a MOTOM YyXe (PaHIy3CKOMY S3BIKY,
HpI/I‘IéM BO MHOI'MX MPOBUHIHAX NPETIOAaBaHNUEC BEJIIOCH Ha MECTHBIX
IaneKTax. 3HauuTeNbHas YacTh HAacEJICHUs CTPaHbl HE BiIajiesia B TO
BpeMs (hpaHIy3CKUM sI3BIKOM. McTopuk ¢paHiry3ckoro si3pika Dep-
munang bBprono (Ferdinand-Eugéne-Jean-Baptiste Brunot; 1860-
1938) coobmraer, uro Jlromosuka XIV mpu npuesne B Appac mpu-
BETCTBOBAIIM IMO-TIMKApANIACKH, B Mapcene emy morpedoBaics mnepe-
BOJUMK, a ucarenb PaciH He cMOT MO-(PpaHIfy3CKH OOBSICHATHCS CO
CJTyraMy TOCTUHHMIIBL B F0%HOM ropoje I03ec?.

@DpaHITy3CKUil S3BIK PaCIPOCTPAHSIETCS €CTECTBEHHBIM ITyTEM
Onaronaps oOmeMy SKOHOMHYECKOMY CIUIOYEHHIO CTpaHbl, YCHJIe-
HUIO oOMeHa MECXKAY MNPOBUHOHUAMH, PACIIPOCTPAHCHUIO II€YATHBIX
M3JIaHu#, B 4aCTHOCTH TazeT. «O¢paHIlyKHBaHUIO» CIIOCOOCTBYET
coznmanne Akanemun (Academie Frangaise; 1635) u eé otnencHuii B

31 Balibar L., Laporte D. Le francais national. Politique et pratique de la
langue nationale sous la Révolution / L. Balibar, D. Laporte. — Paris, 1974, pp. 31-
32.
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MIPOBUHITHAIBHBIX TOPOJIaX, a TAK)Ke PACTYIIHHA MPECTIDK (PpaHIry3-
CKOTO HAIlMOHAIBHOTO A3BIKA, IOCTHUTIIIETO JTUTEpaTypHOTO OJecKa B
tBOpeHusx kimaccukoB XVII-XVIII Bexos. Hago otmMetuTsh, 0/1HAKO,
yro Haubolee AadbHOBUIHBIE MUHHCTPEI — Kombbep, a 3atem u Jly-
Bya — HAaUYMHAIOT HANPAaBIATh B MPHCOEAUHACMbIE MHOS3BIYHBIE 00-
JACTH yuuTeNel (GpaHIly3CKOTo SI3BIKA.

HoBas s3p1koBast monuTHKa copMupoBaiach B 3moxy Benu-
Ko ¢paniry3ckoit pesomonnu (1789-1794). B asrycre 1790 roma
ONIMH W3 AesTernei pepomonmu abbat I'peryap pasocnan mo ykasa-
HUIO Y4UpenuTeIbHOro coOpaHus 1O Bced PpaHIMU aHKETy co-
LIUOJMHTBUCTHYECKOTO COZICPKaHUA. Pe3ymbTaTel aHKETHpPOBaHUS
TTOKa3aju, 9T0 U3 26 MITH KUTEJIeH CTpaHbl PPaHITy3CKUH S3BIK OBLT
POAHBIM TOJBKO 75t 11 MITH, 94TO KacaeTcsl OCTAIBHBIX, TO U3 HUX 6
MJIH COBCEM €r0 He 3Hajau, 6 MIH €Ba MOTJIH OOBSICHATHLCS Ha HEM U
TOJILKO 3 MITH MOTJIM TOBOPUTH Ha HEM KaK Ha BTOPOM SI3BIKE, a TIH-
caTh ¥ TOro MeHbie. OHU MOJIB30BAJINICh PETUOHATBHBIME S3BIKAMU
Wi GpaHIy3CKUMH TUAJIEKTaMH, YHCIIO KOTOPBIX AocTrraio 30.

B 310 Bpems pesatenu OpaHIy3cKOM PEBONIOLIUU IPEATPUHSI-
JU BIIepBBIEe B 3anaaHoi EBpomne momnbITky pa3paboTaTh M MPOBECTH
B KHM3Hb HIMPOKYIO S3BIKOBYIO MOJUTHKY. HeoOxomumocTs eé Obuia
CBsi3aHAa C MpoHara”jol HJIeW pPEeBOJIIOUMH U 33Ja4eil CIIOUECHUS
Hapoza. CyIIecTBOBaHNE TUANEKTOB PACCMATPUBAIOCH KaK TIEPEKH-
TOK CTaporo peXuMa, eMHCTBO S3bIKa — KaK OCHOBA IPa)KIaHCKOTO
€/IMHCTBA U PaBEHCTBA.

[lepBoHaYaTEHO MEPHI MPEIYCMATPUBAIN TIEPEBOJT TTOCTAHOB-
JICHUH PEBOIOIIMOHHOTO MPABUTEIHCTBA HA MECTHBIE sI3bIKU. Ho 310
He 00ecreunBallo BceX MOTpeOHOCTeH, H BCKOPE BO3HUK BOIPOC 00
00513aTENTbHOM TIPETIOJIaBaHUK (PPAHITY3CKOTO SI3bIKa B HaYaJbHBIX
IIKOJIaX WHOSI3BIYHBIX oOnacteil. [lomoxxenmne ycyryoumocs B 1793
TOJy, KOTJIa 3MHUCCApbl NMPABUTEIbCTBA, IMOCIAHHBIE B OTIalEHHEIC
paiioHBl CTpaHBl, YBHJEIH, YTO KOHTPPEBOJIOIHMS IIOJIL3YyEeTCsl He-
3HaHHMEM MECTHBIM HacelleHHeM (DPaHIly3CKOro S3bIKa JUIsl BeICHHS
cBoel nponaranabl. K ToMmy ke HEKOTOpbIe HallMOHAJIbHBIE OKPAWHBI
OKa3aJIUCh OXBAYCHHBIMH KOHTPPEBOJIIOIIMOHHBIM JIBHKCHUEM.

VY sx0oOMHIIEB BO3HHMKIJIA WAES MOJHOTO YHHUUYTOXKEHHUS MECT-
HBIX SI3BIKOB M BBEACHUS (PAHIy3CKOrO SI3bIKA KaK €AMHCTBEHHOTO
00IIIer0 «HAIMOHAIBFHOTO A3BIKa», «s3bIKa CBOOOIBDY. BricTymas Ha
3aceneannu Konsenta ot umenn Komutera OO1iecTBEHHOTO criace-
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Hus, b. bapep B cBoéM mokiane «O s3pIkax» 3asBHI: « MBI PEBOIIIO-
[IMOHU3UPOBAIIA TIPABUTEIHCTBO, 3aKOHBI, TOPTOBIIO, CAMy MBICIIb;
JlaBaiiTe jk€ PEBOJIIOLIMOHU3UPOBATH U SI3bIK — ITOBCEHEBHOE OpYIHUE
Bcero 3toro... CBeT, MochulaeMblil Ha OKpauHbl DOpaHn, TpUXoas
Tyna, TaCHeT, MIOCKOJIbKY 3aKOHBI OCTal0TCs HEeTOHATHEIME. Denepa-
JU3M U CyeBepHre TOBOPST HAa HIKHEOPETOHCKOM SI3BIKE; SMUTPAITUS
U HEHABUCTH K PEBOJIOLMH TOBOPST MO-HEMEIKH; KOHTPPEBOIIOLHSI
TOBOPHT TIO-UTaJbIHCKHU, a (paHATH3M TOBOPHUT IMO-Oackcku. Paszpy-
MM 5TH OpyIMs Bpela U 3a0myxaeHus»’?, OH cKasall, 4To A3BIK
«cBOOOTHOT'O HAPOAA AOJKCH OBITh €IUH M OJUHAKOB IS BCEX).

ITo stomy mokmamy 27 stBaps 1794 roga KoHBeHT mpuHSII
[TOCTAaHOBJICHUE YUPEIUTh B KAKIOW KOMMYHE JTOJKHOCTH yUUTEIs
(paHIly3cKOro s3bika (B OO0JIACTSAX HAIMOHAIBHBIX MEHBIIUHCTR).
Ob6yuenne ¢GpaHIy3cKOMY SI3BIKY, U3yueHue «Jlekmapauu npas ue-
JIOBEKa W TPKIJAHWHA» U JIPYTHX TOKYMEHTOB PEBOJIOIUN OOBSB-
JSIOCH 00SI3aTENBFHBIM TSI BCEX MOJIOIBIX TpaxknaH. B mrome 1794
roga (2 tepmupopa Il roma PecryGnukn) ocoObM AeKpeToM OBLIO
MTOCTaHOBJIEHO, YTO BCE O(QUIMAIBHBIC TOKYMEHTHI B CTpaHE JIOJIK-
HBI COCTaBIISATHCS TOJBKO TO-(PaHITy3CKH.

Takast monUTHKA CTaBUIIA B IPUHIDKEHHOE MOJIOKCHUE IIENbIC
TPYIIBl HACEJIEHHsI, HE TOBOpsIIME Ha 00NIedpaHIy3cKOM SI3BIKE.
HeKoTOpble aBTOPBI HA3BIBAIOT €€ JIMHIBHCTUYECKUM TEPPOPOM»™,
XoTs Mepsl, MpoBo3rianiéHnpie KoHBEHTOM, He TIOJTHOCTHIO MTPETBO-
PEHBI B )KWU3HB, OHH MPEIBOCXUTUIIN Ha MOJITOPACTA JIET BIIEPE SI3bI-
KOBYIO TIOJIUTUKY (DPAHITY3CKUX OYpiKya3HBIX MPAaBUTEIBCTB, MO0 B
SI3BIKOBOM yHU(WKaMK ObLIa 3aWHTEPEeCOBaHA W Pa3BUBAIOIIASCS
Oyprkyasus. [lonuTrka ycTpaHeHUs U3 OQUIIMAILHOIO 00MX0/1a BCeX
SI3BIKOB, KpOME (paHITy3CKOT0, POJIoJKaeTcss Bo @paHIuu U 1Mo ceit
neHb. DpaHIly3cKHe JIHMHTBUCTHI HA3BIBAIOT €€ <«JTMHTBHCTUYECKUM
SIKOOMHCTBOM.

«YupenurenbHoe cobpanue, — nucanu Kapia Mapke u ®pu-
Ipux DHreJbc, — pa3douiIo Ha YacTH HE3aBHCHUMBIE NPOBUHIIMH, JKe-

%2 Certeau M. de, Julia D., Revel J. Une politique de la langue. La
Révolution frangaise et les patois // L’enquéte de Grégoire. — Paris, 1975, p. 295.

3 Renzi L. La politica linguistica della Rivoluzione francese. — Napoli,
1981. JIuHrBHUCTHYECKHM TeppOpPOM Ha3bIBaeTcs ()OpMa arpecCHMBHOTO HAIMOHA-
Jin3Ma, MposBJIAOIIAACA B OTPAHUYCHUU IIpaB U CBO6OJJ, mo;1e1?1 B 3aBUCHUMOCTHU OT
YPOBHSA 3HAHUA UMH A3bIKA TPITyJ'IBHOﬁ HaIuu.
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ne3HbId Kynak KonBeHTa BrepBble cuenan skurenerd FOxuont @pan-
WU panyy3amy 1 B KOMIEHCAIHIO 33 YTPATy WX HAI[MOHATBHOCTH
nan uM jemokpatuio»®. To, 4TO CKa3aHo 371eCh O MPOBAaHCANBLAX,
MPUMEHUMO B ONpPEACNEHHON Mepe W K APYTUM 3THHYECKHUM MEHb-
myHcTBaM OpaHIuH.

OpaHITy3cKasi peBOIONNS 00bsIBIIIA (BpaHITy3aMH BCEX KHUTE-
JIeH cTpaHbl, HE3aBUCUMO OT MX dTHUYECKOU WJIH SI3BIKOBOM IpUHAI-
JEKHOCTH. Takum 00pa3oM, MOHSATHE HAlMK COBMAJO C TOHATHEM
TOCYyIapCTBEHHOM MPHHAICKHOCTH. Takas TpaauIws yKperuiach
BO (paniy3ckoM s3eike. Ppanirysckoe cioBo hationalité oGwruno
0003Ha4YaeT TOCYIapCTBEHHYIO MPHHAMIESKHOCTh JHIA, TPa)kIaH-
CTBO, MpuiarateabHoe national yacto BeICTymaeT B 3HAYESHUH ‘TOCY-
JAPCTBEHHBIN, OOIIEroCyapCTBEeHHbIN . [l BBIpaKEHUS IOHITHS
«HAIMOHATBFHOCTE)» HEPEIKO UCIONb3yeTcst TepMuH ethnie.

SKOOWHITBI HE MOTIH TIPABUIBHO ITOCTABUTH U PEIINATH S3BIKO-
By10 mpoOiieMy. Ho oHM BEpHO MOYYBCTBOBAIH M OCO3HAIN, UTO IS
pPa3BUTHUS CTPAHbI, A YKPEIJIEHHs HOBOTO PEBOIIOIMOHHOIO IO-
psAaKa HEOOXOOMMO EIMHOE CPENCTBO OOIIEHHUS Ui BCEX TPYIII
HaceneHrs. OHH TIONDIM 1O TYTH MPOBO3TIAMICHUS (PPaHILy3CKOTO
SI3bIKA OUHCMEEHHO OONYCKACMbBIM 6 MCU3HU CHIPAHBL A3bIKOM W
yCTpaHEHHS MECTHBIX SI3BIKOB. MKy TEM MOJIJIMHHO JeMOKpaTHYe-
CKHM pellIeHreM, TT0 MHEHHI0O MHOTHX HCCIIeIoBaTelNel, IBUIIOCh OBl
pacmpocTpaHeHHWEe Ccpeld OSTHHUYECKHMX MEHBIIMHCTB JIBYS3BIUHSI.
Heo6xomumo 0110 00ecTieunTh pa3BUTHE, B TOM YKCIe U BHEIPEHHE
B 00ydeHue, MECTHBIX S3BIKOB, HCIIOJIB3YS S3bIK KPYIMHEHIeH STHH-
4EeCKOM IPYIIIbEI B KAYECTBE A3bIKA MEKHAIIMOHATIHLHOTO OOIIEHUS ",

B Tteuenne Bcero XIX Beka mpoaoimKanoch BRITECHEHUE POJI-
HOTO $I3bIKa M JHAIEKTOB JKUTEJEH CTpaHbl (PPAHIy3CKHM SI3BIKOM.
OcobenHo 3T0 ycunmiiock npu OypxkyasHoit |l Peciybnuke (mocne
1870 rona) B CBsI3U C PaclpOCTPAaHEHUEM BCEOOIIET0 00S13aTeILHOIO
00y4eHHUs1 1 BOMHCKOM moBuHHOCTH. Bo ®pannmu He Obu1o oduIm-
QIBHOW PENpPECCHBHOM MOJUTUKA B OTHOLICHWH MECTHBIX SI3BIKOB:
OHH HE 3alpelanuch, JOMYCKaINCh MyOIIMKAallMM HA HUX, MPEJICTa-

34 Mapxc K., Dueenvc @. Counnenus. — 2-e u3j., Tom 5, c. 378.

35 WmeHHo no TakoMy MyTH mouuia B cBoé Bpemsi OKTAOpbCKas COLMAH-
CTUYECKas PEBOJIOLMS, PEIINB TAKUM 00pa3oM HalMOHAIBHO-S3bIKOBYIO POOIEMy
B CCCP.
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BHUTEIH STHUYECKUX MEHBITMHCTB HE IOJBEPTaJNCh MPUHYAUTEIh-
HOMY «O(ppaHIlyXKUBaHHUIO», cMeHe (pammnuii 1 T.11. [lomuTtrka ObiIa
WHOW, MeHee ®ECTKON, HO He MeHee 3D PEeKTHUBHOM.

Bce s3b1kH, Kpome (paHIy3CKOTO, UTHOPHPOBAJIIMCH HA Tep-
PUTOPHH CTpaHBI, CIUTAINCH Kak Obl HecymecTBYImUMU. OH ObLI
€MHCTBEHHBIM CPEICTBOM IYOIMYHOTO OOIIEHHS ¥, 9TO OCOOEHHO
B2)KHO, €IUHCTBCHHBIM S3bIKOM TIPEIOJIaBaHUS B IMIKOJe. MIMEHHO
IIKOJIa CTaja 3MUIEHTPOM OOpBOBI C APYTUMH S3BIKAMHU U THANEK-
TaMu. PykoBoauTeTM BeZOMCTBA IPOCBEIICHHUS IO/ TEM IIPEIOTOM,
YTO MECTHBIC SI3bIKM MEIIAIOT YCBOCHUIO (PPaHIy3CKOTO, M3TOHSIH
HX U3 NIKOJIbI, UX HE TOJILKO HC IIp€riogaBajid, HO YYCHUKOB HAaKa3bI-
BaJIf, €CII OHU MEXTy COOOI 3arOBOPAT HA POAHOM SI3BIKE WIIH JTHa-
nexre’,

B 1925 ronay TormamHuii MUHHCTp mpocBerieHus DpaHIuu
roBopui: «Pagm s3pIkOBOrO enmHCTBa DpaHIMU OpPETOHCKHUH S3BIK
JOJDKEH HMCUYe3HyTh». OOparasch K 37b3aCKUM IIKOJIbHHUKAM, MH-
HUCTP cKazall: «5 XoTen Obl, YTOOBI KaXKAbIi JCHb BbI 3alIOMHHAIIH
OJTHO HOBOE (hPaHITy3CKOE CIOBO M 3a0BIBAJIM OJHO HeMelkoe». Jlo-
CTYIl K CaMOW HE3HAYNTEIHHON T'PakJaHCKOW JOJDKHOCTH TPeOoBall
XOPOILIET0 3HAHUS JHUTEPaTypHOro (paHIy3cKoro s3bika. Jluma, He
3HaBIIHE €ro, 4YyBCTBOBAJIU ce6;1 CoOMaJIbHO NMPHUHHWKCHHBIMH, HC-
MBITHIBAIA KOMILJIEKC HEMOJHOIEHHOCTH. MHOTHE CO3HATENhHO OT-
Ka3bIBAIUCH OT POJHON peuH, 4TOOBI UyBCTBOBATH cE0sl MOTHOIPAB-
HBIMU YJIeHaMU OOITECTBA.

§ 3.2 IBwKeHne B 3aUTy MeCTHbIX popm
peun B chepe ny6nmnyHoro obueHuns.
3akoH [lekcoHa (1951)

[lapamienbHO ¢ BBITECHEHHEM MECTHBIX (hopM peun u3 chepbl
myOamaHoro 001eHus: B XX Beke BOSHHKAET JIBUKCHUE B UX 3alllH-
Ty. Pemarommmm (paktopom ObuT ycrmmuBaroruiicst B XX Beke uHTe-
pec K UCTOpUH sI3bIKa, Auanektosioruu u Qonpkinopy. B 1870 romy

36 Bo (hpaHILy3CKUX IIKONAX MPUMEHSUICA «Signal»: yaeHuKy, 3aroBopHUBIIe-
My Ha POJIHOM S3bIKE, HAaBEIIMBAJIM Ha ILICK IO30pHBIN 3HAaK (Hampumep, cabo),
KOTOprf/i OH OOJIKCH 6I>IJ'I HOCHUTbH, IIOKA HE 3aMCTHUT, UTO ﬂpyFOﬁ y‘-leHl/IK 3aroBOpuUT
HA POJIHOM SI3BIKE WK JIHAJIEKTE.
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Tpu (GpaHIy3cKUX (UIONOTa MOAaT B 3aKOHOAATEIBHBIN KOPITYC
MIETUINIO O pa3pelIeHUN MOJB30BaThCS B HAYAFHOW IIIKOJE MECT-
HBIMH SI3BIKAMU M 00 OpraHu3aiuy uxX (HhaKyJIbTaTUBHOI'O HU3yUYCHUSI.
B 4ucno 3Tux SI3bIKOB OHW BKITFOUMJIM IIECTh: OKCHUTAHCKHM (M KaTa-
JIAHCKHH, KaK €r0 MECTHBIN BapHWaHT), OACKCKHMA, OpeTOHCKHH, (ia-
MaHIICKWH, BEPXHCHEMCUKHH IHAIEKT Ojb3aca M KOPCHUKAHCKHI
JMAJIeKT UTAIbSIHCKOTO S13bIKa. MHOTHE OOIECTBEHHBIE CSTENH, B
tom umcie JKan JKopec, BrICTyanu 3a BBEZIeHHE O0yUYeHHS Ha PO/I-
HBIX SI3BIKaX, CUMTAs, YTO 3TO OyAeT CIOcOOCTBOBATH YMCTBEHHOMY
pasBuTHio aeteir’’.

11 ssaBaps 1951 roma 1O WHHUIMATHUBE JCIMYyTaTOB-
KOMMYHHCTOB ObL1 mpuHsT 3akoH [Jlexcona (la loi Deixonne), mo
HWMCHU TOrJAIIHCTO MMHHCTpPA MPOCBCUICHUA, BIICPBBIC B UCTOPUU
CDpaHIH/II/I ILOHYCTI/IBHH/Iﬁ MMpernoJjaBaHue pOAHBIX A3LIKOB B HIKOJICag.
B cdepe Bricmiero ob6pazoBaHus NpeayCcMaTpUBajIOCh CO3IaHHUE Ka-
(heap OKCUTAHCKOTO SI3bIKA W JUTEPATYPhI, OPETOHCKOT0, 6aCKCKOTO
U KaTaJIaHCKOT'O SA3BIKOB B PAa3JIMYHBIX YHUBEPCUTETAX CTPaHbI C
[paBOM 3allUTHl aquccepTauuii. 3akoH JlekcoHa Kacaucsl TOJIbKO Ye-
THIPEX U3 CEMHU MECTHBIX (hOpM peuH (POTHBIX SI3BIKOB): OKCHUTAHCKO-
ro, OPETOHCKOro, OacKCKOro, KarajgaHckoro. MiaMaHACKHi, KOPCH-
KaHCKUU M DIIb3aCCKUH pacCMaTPUBAIUCH KaK JHAJeKThl COOTBET-
CTBEHHO HUJIEPJIAHACKOTO, UTABTHCKOTO M HEMEIIKOTO S3BIKOB, KO-
TOpBIE TPENOJABAINCE B CPEHEN MIKOJIE KaK HHOCTPaHHBIE,

3akoH [lexcoHa ObLI MEpBOW Opelibio, IPOOUTON B CTEHE 3a-
MaJduBaHUs, COOPYXKEHHOH odumansHoil DpaHIeir BOKPYT MeCT-
HBIX SI3BIKOB: BIIEPBBIE OPHUIMAIHHO OBUIO MPHU3HAHO UX CYIIECTBO-
BaHHUE, HEOOXOAMMOCTh UX U3ydeHHs1. OH COCTaBIISIET BAXKHYIO BEXY
B S3BIKOBOM TIOJHMTUKE CTPAHbI M €0 pacCMaTpHBAIOT KaK CBHJIE-

37 Tem He MeHee, o(HIHATbHbIE HHCTPYKIIMH MUHUCTEPCTBA TIPOCBEIIEHHUS C
1880 o 1938 roj BbICKa3bIBAIMCh MPOTUB JIOMYILEHUS] MECTHBIX SI3BIKOB B ILIKOJLY,
HCXOAs SKOOBI M3 MHTEPECOB YIyUIICHUS TNpenpAaBaHUsS (PPaHIy3CKOro S3BIKA.
[porpeccuBHble (paHIy3ckue (UIONIOTH HUPOHHYECKH HAa3bIBAIOT MHHHUCTEPCTBO
MIPOCBEIIEHHS «OyHKEPOM JIMHTBUCTHUECKOTO SIKOOMHCTBAY.

38 Oum jonmyckanuch B KauecTBe (PaKyIbTATUBHOTO MpEAMETa B 00bEME 011-
HOTO Yaca B HEJEN0, 0e3 0013aTeILH0ro 3a4éTa.

39 B 1974 rofy KOpCHKAaHCKHH OB BKIIOUEH B YHCIIO A3BIKOB, TIONAAI0-
KX MOJ 3aKoH J[eKcoHa, Tak Kak KOpCHKaHIIaM YAaloch J0Ka3aTh, YTO OHU HaMme-
PEHBI IPENoAaBaTh He TNTEPATYPHBIH UTAIBSHCKIH, a 0COOBII KOPCUKAHCKUIT S3BIK.
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TEJNbCTBO IPOBAA «I3BIKOBOIO SIKOOMHCTBA», COIJIACHO KOTOPOMY
(bpaHIy3CKHI A3BIK CUMTAJICS OPYIUEM Iporpecca, TOrAa Kak poi-
HBIE A3BIKH MECTHOT'O HACEJIEHUS — NMPOSBIEHUEM KOHCEPBATU3MA.

Onnako 3akoH Jlekcona Obul Mano3(h(eKTHBEH, MpexycMaT-
pHUBaeMble UM MEpbI ObUIM HEAOCTATOYHbI, B 3HAUUTEILHON CTEIEHU
OH OCTaBaJICsl Ha OyMare B CBSI3U C OTCYTCTBUEM MaTepHalbHOM 0a3bl
(yueOHukoB, yumurtenei). Bokpyr Hero pasBepHyjiachk Ooprba. B To
BpeMs Kak o(uIMaIbHbIE HHCTAHIIMM MUHHCTEPCTBA Ca0OTHPOBAIH
€ro NpPeTBOPEHUE B KU3Hb, PA3IM4YHbIE OOILECTBEHHBIC OpPTraHU3a-
LMY, B TOM 4ucie co3naHHbiii B 1958 roxy HanuonanbHbI coBeT
3alIUTHl PErHOHANBHBIX KYJIBTYP U S3bIKOB, TOOMBAIOTCS €T0 peasu-
3alUM ¥ pacIIUpeHHs. DK3aMeH IO POJHOMY SI3bIKY CTall YYUTHI-
BaThCsl KaK OJWH W3 DK3aMEHOB Ha CTENEHb OakalaBpa Hapsigy c
WHOCTPaHHBIMH SI3BIKAMHU.

CTOpPOHHMKH BBEIEHHs B MPENOJABAHUE POMHOTO SI3bIKA BbI-
JOBUraloT TpU (aKTOpa: 3KOIMHIBUCTHUECKHM, MparMaTUYecCKUid |
STHOHAIMOHANBHBIN. IKoAUHZ6UCMUYECKUTl (haKmOop 3aKITIOYAeTCS
B TOM, YTO CJIEAYET CTPEMHUTHCS COXPAHSTHh BCSKYIO S3BIKOBYIO CH-
CTEMY, IIOCKOJIbKY OHa SIBJISETCSI HETIOBTOPUMBIM CIIOCOOOM OTOOpa-
J)KeHUs1 MHupa. lcue3HOBEHHE BCSAKOIO SI3bIKA — HEMONPABUMBIN
yiep0 ams yenoBeuectBa. M eciiu aAuanekTsl 0OpeueHbl Ha NCUe3HO-
BEHHUE, TO SA3bIKM, O0Jajaromye CreUU(pUUECKUM CTPOEM, CIIEAYeT
MpernoAaBarh, YTOObI OHU COXpaHMINCH. C 3TOM TOYKM 3pEHUs 0CO-
0oe mpeAmoureHne OTHAETCS Hamboliee CBOEOOPAa3HBIM S3bIKAM:
0aCKCKOMY ¥ OPETOHCKOMY.

Ilpazmamuueckuii gpakmop 3akimovaeTcss B TOM, 4TO s
«THMHACTHKH YMay COIOCTaBJIeHUE (PaHIy3CKOTO SI3bIKa C POIHBIM
HE MEHee I0JIE3HO, YeM, HallpUMep, C JIaThIHBIO, MPENoiaBaHne Ko-
TOPOH YacTO ONpaBABIBAETCS 3TUM cooOpakeHHeM. M HakoHel, 4To
KacaeTcsl IMHOHAUYUOHAIbHO20 (haKkmopa, TO TIpENoJaBaHue S3bIKa
M €Tr0 Pa3BUTHE MO3BOJSIOT COXPAHUTH JTYXOBHOE €AMHCTBO JIOJEH,
MIPUHAUIEKAIIMX K OJHOW 3THHYECKOW TpyIIE, YTO, B KOHEUHOM
UTOTe, CIIOCOOCTBYET COXPAaHEHUIO MECTHOM KYJIbTYphI, CaMOOBITHO-
cTH, (GOIBKIIOPHBIX OCOOCHHOCTEH | T.I1.

OnHako B nepevyHe 3TUX (pakTopoB HE YINOMSHYT CaMbli Bax-
HBII — KOMMYHUKAMUGHO-NO3HAGAMENbHAA (QYHKUUA POOHO20
a3vika. VccnenoBaTenu OBYA3BIYHS B IIKOJIE OTMEYAIOT, YTO HAYH-
HaTh MpPETNOoJIaBaHNe CIETyeT Ha POJHOM SA3BIKE M JIMIIb HECKOJIBKO
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MO37HEE MOAKIIOYaTh H3yUeHHE S3BIKA-TIOCPETHNKA MO0 — B 3aBH-
CUMOCTH OT COCTOSHUSI POJHOTO SI3bIKa — MEPEXOJUTh Ha Mperoia-
BaHHE Ha S3BIKE-TIOCPEIHUKE, MPOAOIIKAS U3YUYEHUE POJHOTO S3BIKA
Kak MpeaMeTa.

Me:xmy TeM 3aKk0oH JekcoHa BBEN pOIHbIE A3BIKH HE KaK S3BIKA
MIperoaBalns, a JHUIIb KaK IperojaBaeMble S3BIKH, Harmoiooue
HWHOCTpaHHBIX. [IpenogaBanue mo Bcel cTpaHe U Mo ceil JeHb BeAET-
Csl TOJIBKO Ha (PPaHI[y3CKOM SI3BIKE, U JIMIIH Ha OoJiee TIO3IHEM dTarie
MOJKITIOYAIOTCS, Ja U TO (aKyJIbTaTHBHO, IO BBIOOPY ydYalIHUXcCH,
YPOKH POJHOIO sI3bIKa. B 3TOM ciiydae poAgHOMN SI3BIK HE MOXKET SIB-
JATHCS CPEIICTBOM IO3HAHMSI MUpPA U Pa3BUTHUS YMCTBEHHBIX CIIO-
coOHocTel peOEHKa.

Takoe mpemnonaBaHue POIHOTO S3bIKA, KOTJA IMO3HAHUE MUpPA
OCYIIECTBIISACTCS UCKIYUTEIBHO Ha (DPAHIy3CKOM SI3bIKE, MOTHBH-
poBaHo ¢1ab0, 1 ero HassiBaroT enseignement de luxe «o6pasoBanue
st pockomn». 3a 30 jeT, mpouenmuX MOCie NPUHATHS 3aKOHa
JlexcoHa, TOJIOKEHHE C MPEToJaBaHueM POJHBIX S3HIKOB BOo DpaH-
MU TIO-TIPEKHEMY OCTAaETCs HEyIOBJIETBOPUTENBbHBIM. Ha sx3ame-
Hax 3a Kypc CpelHel IIKOIBI POJHOM S3BIK TOMYCKaeTCs B Ka4eCcTBe
(hakyJIbTaTUBHOTO TPEAMETa BMECTO JPEBHETO WJIM MHOCTPAHHOTO
si3pIKa. B kauecTBe MHOCTpaHHBIX BO DpaHINU MPEMONAIOTCS SI3BIKU
HEMELKUH, aHTTIMHACKUM, UCTIaHCKUH, UTAIbIHCKUH, PyCCKUM, TOPTY-
raJIbCKHi, apaOCKuii; B Ka4eCTBE POJHOIO A3bIKa: OPETOHCKHMIA, OACK-
CKHUH, OKCUTAHCKUM, KaTaJIaHCKHUM, KOPCUKAHCKUM.

§ 3.3 DBonOLUMA NOHATUA HOPMbI
nutepaTtypHoro Aa3bika Bo OpaHuum B
pa3Hble NCTopuYeckue 3noxm

XVI Bex — 3HamMeHaTenbHas 3110Xa B HCTOPUU (HPAHITY3CKOTO
SI3bIKa, KaK ¥ B MCTOPUHU Bcel (paHIly3cKol KynbTypbl. IMEHHO B
9TO BpeMs HauWHAETCH 3HaMeHTHTas «3ammuray (défense) dpamiys-
CKOTO s3bIKa M ero «mpociasierue» (illustration). B aro ke crome-
THE TIOSABJISIFOTCS TEPBbIC TPaMMAaTHKU (DPAHILY3CKOTO SI3bIKA W BO3-
HUKAeT HaydHast TPaJUIHUs ero u3ydenus. OpaHIry3CKuii 361K BCTY-
naer B OOppOy C JIaTBIHBIO, MOCTETNIEHHO OTTEeCHss €€ U3 cdepsl
HaykKd M O(QUIMAIBHBIX JOKYMEHTOB. Opoonanc Bunnep-Kompe
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1539 200a npusnaém ppanyy3ckuii A3bIK eOUHCMBEHHBIM 20CYOap-
CH18EHHBIM A3BIKOM 6cell cmpaHbl. TEOPEeTHKHN S3bIKa, «IIPOCIaB-
JISiD» POJHYIO Pedb, CTPEMATCS CJENaTh TaK, YTOOBI SI3BIK CTAl KaK
MOXKHO 0Oo0Jiee OOTaThIM, YTOOBI C €r0 TOMOIIBIO JIETKO OBUIO BBIpa-
3UTh BCE MHOTOOOpa3We MBICIEH W YyBCTB JIFOJEH HOBOW DIIOXH.
Bwmecre ¢ TeM BO3HHKaeT BOIPOC O HOPME SI3bIKA M €€ TpaHUIIaxX BO
BpeMeHa 1oxu Bo3poxaeHust.

[lomoxxenne cymecTBeHHO MeHsieTtcs ¢ Hadama XVII Beka.
Bwmecto xapakreproro mis XVI| Beka MMPOKOTO ITOHUMAaHNS HOPMBI
mutepatypHoro si3eika B XVl Beke mocTeneHHO BbIpa0aThIBACTCS
COBEPIICHHO HHOE HCTOJKOBAHHME S3BIKOBOM HOpPMBI. TeopeTuku
si3pika XVIIl Beka BCTymaroT B Pe3KyIO IOJIEMHKY C TEOPETHKAMHU
MUHYBILETO CTOJICTUS M CTPEMSTCS 00OCHOBAThH MPHUHIIUIIBI «XOPO-
mero obsrgash» (bOn usage) B si3pike. DTa HOBAs SA3BIKOBAs KOHIIEII-
s, emé He BIIOJHE KaTeropudecku chopMyrnupoBaHHas Maiep-
00M, 3aTeM MONYYUT pPa3BUTHE U MOMIEPKKY y BHIHEHIIETO Tpam-
MaTucTa 310Xxu — Boxkiia U y TOJIbKO 4TO co3gaHHO#M Torna dpan-
my3ckoit Akamemuu (1635).

Manep6 Tak ompenenuiT TPU YCIOBUS, KOTOPBIM JTOJDKEH OT-
BeYaTh JIMTEPATYPHBIN s3bIK: «ducToTa» (la pureté), «icuocth» (la
clarté) u «rounocts» (la précision)®. «Hucmomay» oznauana, uto B
JTUTEPATYPHBIN S3BIK HEJB3sl BBOJUTH KaKWe YrOIHO CIIOBA, KaK Jy-
maiu B XVI Beke. [1o Mbiciiu Majiep0a, 60ratcTBO si3bIKa ONpeIeis-
€Tcs He MPOCTHIM KOJIMYECTBOM CJIOB, & TEM, HACKOJIBKO 3TH CIIOBA
oTnpaBAaHbl U HeoOXoANMEI. BBenéHHbIE 0e3 moctatouHoi Audde-
PEHIMAINY B CTPOTOCTH, CJI0BAa MOTYT MPOTUBOPEUYUTH JIPYTOMY He-
00X0IMMOMY YCIIOBHIO BCSIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA — €TO «ACHO-
cmuy. HakoHell, TpeTbe yCIOBUE («MOYHOCHIBY) O3HAYANO, YTO HA
POITHOM SI3BIKE HAJIO MHCATh TaK, YTOOBI Bce MMOHUMANH. «Maio, 4To-
Obl HaCc MOHMMAJH, — yTBepXKIan MaiiepO, — Haslo, YTOOBI HE MOIJIH
Hac He noHuMatb»*!. OCHOBBIBasCh Ha JTUX NpPUHIHMIAX, Maneph
MOCIIEZ0BATEIEHO BBICTYNAI TPOTHB JHAIEKTU3MOB H apXau3MOB,

40 Brunot F. La doctrine de Malherbe d’aprés son commentaire sur Desports
/ F. Brunot. — Paris, 1891, p. 177; Lausberg H. Zur Stellung Malherbe’s in der Ge-
schichte der franzosischen Schriftsprache / Romanische Forschungen. — 1950. — Bd.
62. — Hefte 2-3.

41 Brunot F. La doctrine de Malherbe d’aprés son commentaire sur Desports
/ F. Brunot. — Paris, 1891, p. 187.
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MPOTHUB M3JIMIIHUX 3aMMCTBOBAHUI U HEONIPABIAHHBIX HHOCTPAHHBIX
cioB. BmecTe ¢ TeM OH MOTYEPKUBACT BAXKHOCTD YCTAHOBJICHUS TOY-
HBIX CHHOHUMHYECKUX OTTCHKOB MEXIy ciioBaMu. EMy mpencrasis-
eTcs CyLIeCTBEHHOH mpobiieMa cCOOTHOIICHUS! OyKBaJbHBIX U (UTY-
paJbHBIX 3HAUYCHHH B cloBe. ManepOy XOTelIoCh TaK «yIOpsIOYUTh
SI3BIK», YTOOBI B HEM HE OBLIO HUYETO JIMITHEro, HO 4TOOBI CyIie-
CTBYIOLIEE B SI3bIKE OBLIO CTPOrO OCMBICICHO, «PAaCKIACCH(UIIMPO-
BaHOY, IPUBEJICHO B HOPMY.

B otmmume or Manep6a, Boxkia BBICTyIaeT mo pasHBIM BO-
pocaM TEOPHH POIHOTO s3bika. ManepOy emé He yaanock chopmy-
JIMPOBATh MMOHATUEC HOPMBEI JIUTECPATYPHOI'O A3LIKA, Boskia sxe Haum-
HaeT ¢ ompejeleHusi 3Toii HOpMEI. «Bon usage c’est la facon de
parler de la plus saine partie de la cour, conformément a la facon
d’escrire de la plus saine partie des auteurs du temps»*2. ®opmysu-
poBka Boxkma, BIOCieACTBHM BBI3BABIIAS CaMble Pa3HOPEUHBBIC
TONKOBaHHMA®, B CyIHOCTH, ObLia sicHOW. Boka cuenan ciemyro-
mui mar 3a MasepOomM, emé 0ojiee Cy3uB PaMKH JIMTEPATYypPHOIO
s3pika. Ecim yoxe ManepOy ObUTO OYEBHAHO, YTO HYKHO KaK-TO
0YepTUTH KOHTYPHI JIUTEPATypPHOTO sA3bIKa, TO Boxkia neicTByer 60-
Jiee PEIIUTENbHO. «/[BOp» U «XOpollie mucaTenm» — BOT Ha KOro, 0
ero yOeXJIeHHI0, HY’KHO PaBHATHCSA MPHU YCTAaHOBJICHWU HOPM JINTeE-
parypHoro s3bika. KoHuenms HOpMEI si3bika y Boskia mmena nHe
TOJIBKO COIMAJIbHOE 3HA4YEHHE, KaK OOBIYHO JTyMAalOT, HO U JIMHI'BH-
CTUYECKOE. «SI3BIKOBOE UyThE», aBTOPUTET NUCATENIEH U IpaMMaTH-
YeCKHE CBSI3H, — TAKOBBI TPH KPUTEPHs, KOTOpPBIE BhIABUTAET Boxkia
JUISl YCTQHOBJICHHSI TIPAaBHJIBHOCTH WJIM HENPABHIBHOCTH SI3HIKOBOTO
(hakTa U SI3BIKOBOTO 00bIYAs.

CoBpeMeHHUKOB Bokia o4eHb CMyIall ero Te3UC COTacHO
KOTOPOMY «OJTHO JIEJIO — TOBOPUTH I'PAMMATHYECKH MIPABHIBHO, JPY-

42 Xopommii o6b¥ail B A3bIKE, — NUIIET Boa, — 3T0 MaHepa FOBOPHTE,
YCTaHOBHUBINAsICS CPeu HanOojiee aBTOPUTETHOH YacTH NPHABOPHOTO OOIIeCcTBa U
HaxogAmassCss B COOTBETCTBHUU C MaHepOﬁ U3JIOKEHUA Y HanOosee ABTOPUTCTHBIX
nucareneii snoxu. [Cm.: Vaugelas C.F. de. Remarques sur la langue frangoise / C.F.
de Vaugelas. — Paris, ed. J. Streicher, 1934, Préface, § 2].

43 Commentaires sur les Remarques de Vaugelas. Vol. 1-2. — Paris, ed. J.
Sreicher, 1936.
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roe — roBOpuUTh no-(ppaniyscku»*. Mexmy Tem Boxia stum xoten
CKa3aTh, YTO IpPHU YCTAHOBICHUH HOPMBI «XOPOLIETO SI3BIKOBOTO
o0bIYast» HY)KHO ONUPAThCSl HE Ha OAMH IOKa3aTelb, a Ha pasHbIe.
Tak xak MeXIy 3TUMHU MOKa3aTeIsIMU MOTYT OBITh PACXOXKICHHUS, TO
rpamMmartuka (parler grammaticalemment) we Bceraa cormacyercst ¢
y3ycoM pasroBopHoi peun (parler frangois), kak u oH — ¢ rpaMMaTH-
Koil. BMecTe ¢ TeM TOJIBKO COBOKYMHOCTH 3THX MOKAa3aTesIeld MOKET
co3laTh HaAEKHYO MmiuatdopMy, ¢ MO3MLIUU KOTOPOM cieayeT pac-
CMaTpUBATh BCE CIyYau «KoyiebaHWil s3bIKOTo 00bryas» (doutes de
I’usage). Boxma Obu1 yOekaéH, 4To B MUCbMEHHOW (opme peun
00JIBIIIOEC 3HAYCHUE MPUOOPETAIOT IPAMMATHYCCKUC JTAHHBIC U CBH-
JIeTeNbCTBA MHCATENEeH, B YCTHOM K€ — MOKa3aTeNIH CaMOro pasro-
BOPHOT'O 00BIYasl, HETOCPEJCTBEHHBIE OTBETHI TOBOPSIIUX.

HecmoTpst Ha M3BECTHYIO OTPaHUYEHHOCTh M HEKOTOPYIO IMY-
PUCTUYHOCTH SI3BIKOBOH KOMOTEHLMH Bojkia, Helb3sl HE OTMETUTh
e€ Oompioro ucropuueckoro 3HadeHus. [lomnepxannas DpaHirys-
CKOM AKaJeMHel, 9Ta KOHIICIMIIMS ChIrpajia BaXHYIO pOjb B yCTa-
HOBJICHUU HOPMBI InTepaTypHoro si3bika B XV I Beke.

B cBoux 3namenutbix «Les Caracteres» (1688) Jlabproep mu-
caim: «Cpenu pa3HOOOpPA3HBIX BBIPAXKCHHH, CIOCOOHBIX TMEpeaaTh
HAIIly MBICITb, TOJILKO OJIHO SIBJISIETCSI IPaBHJIBHBIM, XOTS €T0 1oa4ac
U He yMeIOT HalTu. TeM He MeHee 3TO BBIpAKCHHE CYLIECTBYET, H
BCE, UTO MM He SIBJISIETCSI, OKa3bIBaeTCs cIa0bIM U HE YJOBJICTBOPSET
YMHOTO 4€JIOBEKA, KOTOPBIA XOUET OBITh IIPABUIBHO HOHATHIM» .,

Teopust 06IIMX NOHATHIA U COOTBETCTBYIOLINX UM OOIINX CJIOB
MOJTyYHJIa KOCBEHHOE OTPaKEHHUE U B pa3paboTKe BOIPOCOB IpaMMa-
tuku. Ecim B XVI Beke mHTEpec K fA3bIKY OBLI MO NMPEHMYIIECTBY
JIEKCUKON02UYECKUM — CTIOPBI BEJIUCH TIIaBHBIM 00pa3oM BOKPYT CIIO-
Baps (3TO BIOJHE MOHITHO B 3MOXY aTOMHUCTHYECKOI'O HCTOJKOBA-
HUs Tpuposl s3pika), To B XVII Beke yrimyOuBimiics HHTEpeC K
mpoGyieMaM JIOTHYECKUX KAaTEerophil M OOIMX MOHSATHH HE MOT HE
HaTH CBOETr0 OTPa)KEHUS B SI3bIKOBBIX TEOPHSIX.

B 5Ty 3moxy 0coOeHHO MHOTO BHUMaHHMS YJIeNseTcs rpaMmma-

4 Remarques sur la langue frangoise par Vaugelas. Vol. 2. — Versailles, ed.
A. Chassang, 1880, p. 452.

% La Bruyére. Les Caractéres / La Bruyére. — Paris, 1910 (rmasa “Des
ouvrages de I’esprit”).
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THKE, ONEPHPYIOIIEH TaKMMHU CHenn(pHIECKUMH OOIMMHI KaTeropH-
SIMH, KaK, HaIpuMep, TOHITUS IPEIMETHOCTH M JCHCTBUS, OTHOIIE-
HUS M KayecTBa, COCTOSIHUS | TpoleccyanbHocTu. [lostomy Boxia
n @paniysckas AxkaleMus B CBOMX «3aMEUaHHAX» IO MOBOAY OT-
JETBHBIX TPAMMAaTHYECKUX MPaBHI (PAHITY3CKOTO S3BIKA CTPEMH-
Jach ONEpeThCs HE TOJNBKO Ha «OIIYyIIEHHWEe)» TOBOPAIINX, HO U HA
IrpaMMAaTHYECKYI0 «aHAJOTHIO», HA TPAMMATHUECKHE CBS3H MEXKIY
CIIOBaMH.

[Honstne HOpMBI NuTepaTtypHoro si3eika B XVII Beke cyme-
CTBEHHO W3MEHHJIOCH II0 CPaBHEHUIO C AHAJOTHMYHBIM TOHATHEM B
MPEIIECTBYIOIIEM CTOJIETHH, B 310Xy BospoxaeHus. 1o m3MeHe-
HHE HE OBUIO CIy4ailHBIM, OHO ONPEIeNISUIOCh M3MEHEHHSAMH B 00-
IIMX B3MJISJaX Ha s3BIK, HA €r0 MPUPOLY M €ro HazHayeHue B o0lie-
crBe. OrpanuueHre pamok JuTepaTypHoro sizbika B XVII Beke mo
CPaBHEHHIO C MUHYBIIEH 3IIOXON TOXXKE MUMEJIO BayKHBIE IMOCIEACTBHS
— yrayomnsiercs paboTa HaJl JIEKCHUKOH S3bIKA, HAJ €ro rpaMMaTH4e-
CKUMH TpaBwiaMu. [loaTomy, eciam Ui COBpEMEHHBIX (ppaHIry30B
s3Ik XV Beka sBisieTcss B HEKOTOPO# CBOEH 4acTH HEMOHSATHBIM U
IUTS €T0 pacindpoBKH TpeOYIOTCs crielnanbHbie 3HaHus, To B XVII
BEKE YCTAaHABIIMBACTCS SI3BIK, KOTOPBIA YK€ MOXKET CUUTATHCS «HO-
BEIM». HemapoM camo TOHSITHE «HOBOTO SI3bIKa» HCTOPHKH (paH-
IIy3CKOTO si3biKa cBs3bIBatoT uMeHHO ¢ XV Bexowm.

§ 3.4 Npo6nembl A3bIKOBOW HOPMbI

B coBpeMEHHOMN JIMHIBUCTUKE Pa3jIMUAOTCS JIBa acCIEKTa I10-
HATHA S3bIKOBOM HOPMBI: 00beKMUGHAA, U 0eCKPUNMUEHAs, HOP-
Ma U OUEeHOYHAA, NN NPeCKpUnmueHas, HopMa.

O0bekTHBHAs HOpMA €CTh MNpUHATas (opMa pealn3aliu
BO3MOXHOCTEH, NPEIOCTABIAEMBIX CUCTEMOH s3bIka. OHA OTBeyaeT
Ha BONPOC: MOXXHO WMJIM HEJNb3s BOOOIIE Tak CKazaTh BO (hpaHIly3-
ckoM s3bike? Hampumep, mo-pyccku MOKHO ckasath: byoem Illems
yumamu omy knuzy? Tlo-QppaHIly3cKu HU B KOEM CiTydae HeJb3s CKa-
3ath:*Va Pierre lire ce livre? Hu oauu HOcuTenb (GpaHIy3CcKOTO
A3BIKA HE MCTIOJIb3YET TAKOTO TOPsIKA CIOB.

OueHovHas (aKCHOJIOTHYECKAs WIH MPECKPHUNITHBHAS) HOPMA
yCcTaHaBIMBAaET BHIOOP MEXIY BapHaHTaMH, JOIyCKaeMbIMU OOBEK-
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THBHOU HOpMOM. OHa OTBEUaeT Ha BOIPOC: XOPOIIO JIK TaK CKa3aTh B
naHHo# curyarmu? Hampumep, BOIpoc MOXHO 3a1aTh pa3indHo: 1)
Quand Pierre est-il parti? 2) Quand Pierre est parti? 3) Pierre est parti
quand? Bce stu ¢pasbl OyayT NpaBUIIBHBIMH, HO PA3IHIHE MEKITY
HUMH B TOM, 4TO II€PBasi OTHOCUTCS K O0Jiee BBICOKOMY CTUIMCTHYE-
CKOMY PETUCTPY, YeM TPEThs, yMECTHAs JIMIIb B HEOPEXKHOH pasro-
BopHOH peun. OneHOYHAass HOpMa CBs3aHa C paclpelesiCHHEM SI3bI-
KOBBIX (DAKTOB IO CTHJIMCTHYECKUM peructpam?®.

@paHIy3CKUM SA3bIK MPUHAIIECKUT K CUIBHO HOPMAaJIM30BaH-
HBIM SI3bIKaM; COBPEMEHHas HOpMa B IIeJIOM Oblla YCTaHOBIICHA B
XVII Beke u yImopHO MOJICPKUBAIACH MTUCATEIIIMU, O(QUIIHATBHBIMU
WHCTAHIUSAMH, ITKOJION — oco0eHHO B cepe rpammatuku. Ho maxe
B CaMBIX JIUTEPATypHO OOPaOOTaHHBIX S3bIKAX HAOIJIOAAIOTCS KOJie-
0aHMs M M3MCHEHHUS HOPMBI, KaKk OOBCKTHBHOM, TaK, OCOOEHHO, U
OLIEHOYHOM. DTH Kos1eOaHus! CBA3aHBI CO CIEAYIOIINMH (HaKTOpaMH:

1) eapuamuenocmovio 3nauumenvHOU yYacmu A3bIKOO2O
mamepuana. Hopmanuzanusi He ycTpaHSET BapHATUBHOCTH O KOH-
11a, OCOOCHHO 3TO KacaeTcsi HEOJIOTM3MOB, PEOKUX WM 3aUMCTBO-
BaHHBIX CJIOB; B fA3BIKE ITIOCTOSIHHO MOSBIISIIOTCS 3JIEMEHTHI C KOJIeO-
JIOLIeiicss HOpMOH. B ciioBapsix mpUBOAUTCS MHOTO ClTydaeB KoseOa-
HHUS HOPMBI B 00JaCTH TIpOM3HOIICHUs (Hampumep, auto [oto] wmmu
[oto]), opdorpaduu (foene, foéne, fouene ‘rapmyn’), cioBoobOpaso-
Banus (glaciologue, glaciologiste ‘rusiimosor’);

2) omcymcmeuem pe3Kux zpanuyy mexcoy HOPMAmueHbIM
(«npasunbHbLIMY) U HEHOPMAMUBHBIM ((HENPAGUILHBIMY); TIEpE-
XOZ OT OJTHOTO K IPYroMy HEpenKo NpeACTaBIsIeT KOHTHHYYM, B KO-
TOPOM TPYIHO IOCTABUTHh PE3KUE TPAaHUIBl. B JIIMHTBUCTHYECKHX
paboTax MPUHATO OTMEYATh ACTEPUCKOM * HEeNpaBUIIbHBIE, He3a(UK-
cupoBaHHble (opMBl. B mocnenHee Bpemsi HEpEIKO HCIIOJIB3YeTCs
3HaK Bompoca (?), oTMeyaromuii COMHUTENbHbBIE ciTydan. Hampumep,
tpanchopmanusi Cette histoire est facile a comprendre — C’est
facile de comprendre cette histoire BmonHe mpaBmibHa; TpaHcHOp-
Mmanus Pierre est prét a partir — C’est prét pour Pierre de partir He-

6 Tlo oOummM BoOmpocaM HOPMBI BO (hpaHIly3CKOH JMHrBHMCTHKE cM.. La
norme // Langue frangaise. — 1972. — Ne 16; La norme. Concept sociolinguistique //
FM. — 1982. — Ne 1; Les normes du firangais // Moscou, 1982. — Ne 169; La norme
linguistique // Paris, 1983.
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npaBuibHa, HO TpaHcopmarmms Ce linge est long a sécher — (?)
C’est long pour le linge de sécher Bei3bIBaeT y HOCHTENEH SI3bIKA CO-
MHeHne*;

3) cyovekmuenbvim xapakmepom oyeHKu. 3HAHWS PA3HBIX
JIFOJIEH 0 CBOEM COOCTBEHHOM SI3bIKE HE COBIAAIOT; 00 OJHOM H TOM
e SBICHUH OHU CYJIST IO-Pa3HOMY, OCOOEHHO 3TO KacaeTcs ode-
HOYHOH HOPMBI, TO €CTh OMNpPEICNCHUS CTHIUCTUYECKOTO YpPOBHS
(perucra) s3pIKOBOTO (hakTa. Hampumep, oMMH U3 KOPPECIIOHACHTOB
M. KosHa mmcan emy, 4To «B €ro Kpyry» Beipaxenue des fois ‘uno-
rna’ (BMecro parfois) pacueHuBaercsi Kak rpy0oe, mpoCTOHAPOIHOE.
M. Kosn otseuan, uro quelquefois — neitrpansHoe cioBo, parfois —
HECKOJIbKO M3bICKaHHOe, a des fois B Hacrosiee BpeMs yTpaTHIIO
CBOIO XApPaKTCPUCTUKY W HAXOAUTCA Ha I'paHU AOIYCTUMOI'O pasro-
BopHoro crusi: Allez-vous a la compagne le dimanche? — Des fois*®.
Ouenka aBTopa MICbMa M JIMHIBHCTA He coBnaiu. OOpamasich K HO-
CUTENsIM s3blka (MHPOpPMAHTaM) TP H3YYCHHH TPUEMIEMOCTH,
HOPMATHUBHOCTHU A3BIKOBBLIX (baKTOB, CTaparoTCsa paCllupUTh U pa3HoO-
00pa3uTh Kpyr HHPOPMAHTOB.

Hayka, 3anumarnowasaca npaguibHOCMblo pedu, uzyuenuem
HOpMbL, Hazvleaemcs oproaoruei (0p.-epeu. orthos ‘mpaBuIbHBIN
+ logos ‘coro’). Komebamwust HOpMBI OTPaXKAIOTCS W 00CYKIAIOTCS B
«CIIOBApSIX TPyIHOCTEH» (OopTosiormyeckux cioBapsix). Hambomee
3HAYUTENBbHBIM M3 HUX sBigercs TpéxTomMHUK P. Dupré
«L’encyclopédie du bon frangais dans I’usage contemporainx» (Paris,
1972), B KOTOPOM CHCTEMATHU3MPOBAHbI M MPOAHATU3MPOBAHBI MHE-
HHS @BTOPOB MHOTHX JIPYTHX CIIOBAapeu.

Konebanust u BOIPOCH rpaMMaTH4eCKO HOPMBI MpeCcTaBie-
HBI B M3BecTHOU rpammatrike M. Grevisse «Le bon usage» (Beimuro
11 u3nanmii). PasHooOpasue HOHETHYECKMX HOPM OTPa)KEHO B CIIO-
Bape A. Martinet, H. Walter «Dictionnaire de la prononciation
francaise dans son usage réel» (Paris, 1973).

HopwMsr s13bIKa Beeryia akTUBHO 00CYKAaiuch Bo dpaHimu co
BpeMEH Maiep6a u Boskia. HekoTopelie KpyIiHbIe Ta3eThl H JKypHa-

47 Borillo A., Tamine J., Soublin F. Exercices de syntaxe transformationnelle
du frangais / A. Borillo, J. Tamine, F. Soublin. — Paris, 1974, p. 150.

48 Cohen M. Toujour les regards sur la langue frangais / M. Cohen. — Paris,
1970, pp. 311-312.
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JIBI BEIyT CIEIHUATbHO SI3BIKOBYIO pyOpHKy. B razere «Le Monde» B
TE€YEHHE MHOTUX JIET TaKyl pyOpHKY BEN M3BECTHBINM JUHIBHCT II.
Jle bunya, B «L"’Humanité» — Mapcens Koan.

PaznuuaroT Tpu moaxoa K BOMpocam HOPMBI:

1) mypu3m — 6opbOa 3a «IHUCTOTY SI3BIKA», OCYKICHHE JIFO-
OBIX OTKIIOHEHHWH OT YCTaHOBJIIEHHOW JIMTEPaTypHO-KHIKHOW HOP-
MBI;

2) JAKCH3M — «IociabiieHuey, IPUHSATHE JIIOObIX Hapyllie-
HHAW HOPMBEI, JTFOOBIX (pOpM S3BIKA;

3) paunoHaibHOE 00BSICHEHHE — MIPOCBEIICHUE HOCHTEICH
si3pika. JlaHHAs mo3uIMs HauOoJiee NpaBUIbHA, U €€ MPHIICPKUBA-
FOTCSI B HACTOsIILee BpeMsl OOJIBIIMHCTBO IPaMMAaTHCTOB.

Hexorma, ocobenno B konme XIX — Hauaze XX Beka BO
@paHIMK «CBUPENICTBOBAI) IIypU3M. I paMMaTHUCTBI OTBEPraId Ma-
neiiee HapylEHHE HOPMBI, HE YUUTBIBAIIU, YTO S3bIK — KUBOE, Pa3-
BHBaroteecs sBieHue. [lypusm Obi1 cBoeoOpasHoi hopmMoil mposiB-
neHust OyprKya3HOW KIIacCOBOM HJICOJOTHH B SI3IKOBOW TOJMTHUKE:
IIyPHUCTHI IPE3PUTENIEHO OTHOCHINCH K Peur IIUPOKHX Macc JIOIEH,
HaBSI3bIBasi HOPMBI, OBIBILINE B X0y B apPHUCTOKPATHYECKUX U OypxKy-
a3HBIX Kpyrax. MHOTHe BHIHbBIE (PpaHITy3CKUE TMHTBUCTHI PE3KO BbI-
CTyIaJIy IIPOTUB IIypU3MaA.

Annpe Maprune B crathe «IlypucTsl mpoTHB s3bIKan*® moka-
3aJ1, KaK IIypHUCTHl CBOMMHU 3allpeTaMU U MPEJOCTEPEKECHUAMU IIPU-
BOJHWJIN K 06eJIHeHI/IIO A3bIKa, K TOMY, 4YTO JIIOAU CTAJIM C TPYAOM BbI-
pakaTbcs Ha POJHOM SI3bIKE U3 0OS3HM COBEPIIUTH OMIMOKY. OH 10-
Ka3bIBaeT, HAIPUMEP, YTO ITyPUCTHI HEMPABOMEPHO OCYKAAIOT, KaK
HeTnpaBUIbHEIE BBIpakeHns malgré que, causer a (Bmecto causer
avec), OH pacckasbIBaeT, Kak BEYHbIC OCYXKJIEHHsS o0opoTa je m’en
rapelle caenanu B ero npeacTaBiIeHUN «HETIPABHIBHBIMY» U 000pOT je
m’en SOUViens, Tak 4To riaroji SOUVENIr BhIMai U3 ero cjioBapsi, 1mo-
CKOJIbKY €JIMHCTBEHHAs STHMOJIOTHYECKH TipaBuiIbHas hopma il m’en
souvient crasia apxan4HoOu.

I1. Jle Bunya sammmaer gpopmy je m’excuse®, M. Kosn pazb-
SICHSACT, YTO HCT JIMHIBUCTUYCCKUX OCHOBaHHUI1 IJIA OCYXKACHUA 00o-

9

49 Martinet A. Le frangais sans fard / A. Martinet. — Paris, 1969.
%0 e Bidois P. Les mots trompeurs ou le délire verbal / P. Le Bidois. — Paris,
1970, p. 212.
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pora causer a, rester B smauenmm ‘habiter’ (Ma tante reste a
Montrouge), ycIoBHOTO HakJIOHEHHs Tocie Si°l. 3a Gonee TonepanT-
HOE OTHOLICHUE K HapyIIEHHIO HOpMBI BeicTynaeT Openban CoBaxo.
OH cumTaeT, 4YToO CIeAyeT OTKa3aThCsl OT CTPOTrO MpaBHia HOPMBI H
MPEOCTaBUThL TOBOPAIIEMY NPaBO BhIOUpaTh (GopMy Tiaroina mocie
Si, MOCKOJIBKY MHOT/[A TOBOPSIIEMY HY)KHO IOTYEPKHYTh, YTO yCIIO-
BHE OTHOCHUTCS K OyAylleMy BPEMEHH, JOMYCTUTh HHBEPCUIO B KOC-
BeHHOM Bompoce (chacun se demande comment a-t-on pu en arriver
la). YacTele HapyIICHHs TUX HPaBHJ, AaXKe JYIITMMH aBTOPAMH, B
npecce, B paguonepenavyax MOKa3bIBaloT, [0 €r0 MHEHHIO, YTO OTH
npaBujia HC IIO3BOJIAIOT BBIPA3UTH JKCJIATCIBHBIC OTTCHKU 3HA4eC-
HHiT?,

[MpenonaBarenu ¢panimysckoro s3bika (Alliance francaise)
MpeJIaraloT NPOSBIATH OONbIIEC TEPITUMOCTH K OIIHOKaM yJaluxcs,
IpaJyrpoBaTh CIOKHOCTH (Ha paHHEM 3Tare «IpOomaTh» HEKOTOPhIC
OomuOKYU, Ha OoJiee MPOJBUHYTOM — UCHPABIATH HUX), C TEM YTOOBI
0CBOOOJIUTH YUCHUKOB OT CTpaxa 0o(OpMIISATH CBOM MBICIIH.

§ 3.5 «3awmTa» KoaMdULMPOBaHHOTO
A3blKa OT 3/1IEMEHTOB Pa3roBOPHON peun

B mocnennee pecsaTuneTne WAET aKTUBHAS MOJIEMHKA BOKPYT
«3aIIUTHI» (PAHILY3CKOTO S3bIKA OT €r0 IMOPYH, OT IPOHUKHOBEHUS B
KOAU(UIMPOBAHHBIN JTUTEPATYPHBIN SI3BIK 3JIEMEHTOB Pa3rOBOPHOM
peuu, npoctopedns, apro. [Ipu 3ToM BBLICISIOTCS TPU HAIIPABICHHUSI.
OIHM JIMHTBUCTHI M TIMCATENN CTPEMSTCS BCEMH CHIIAMH COXPaHUTb
CYILIECTBYIOUIYIO JIUTEPATYPHYI0 HOPMY, OCBSIIIEHHYIO TpPaJWIHEH,
OTpaguTh €€ OT «IIOPUM».

Jlpyrue, HanmpoTHB, CYHMTAIOT, YTO JIUTEpaTypHas HoOpMa —
ycrapeBIasi, oMepTBeBILas (popmMa s3bIKa, Hanoxooue JatbiHu. OHK
MpeJUIaraloT CTPOUTHh HOBBIM (DPaHITy3CKHI SI3bIK HA OCHOBE «NEO-
frangais», To ecTb pa3roBOPHOW pe4yr W MPOCTOpeUusi. AKTHBHBIM
MOOOPHHUKOM 3TOT0 HaIpaBieHUs siBisieTcs nucarens P. KeHo, koro-

51 Cohen M. Toujour les regards sur la langue frangais / M. Cohen. — Paris,
1970, p. 313.

52 Sauvageot A. Francais d’hier ou frangais de demain / A. Sauvageot. —
Paris, 1978, p. 123-124.
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pbiil gaxxe HamepeBaiica «Paccyxnenue o merone» Pene [lekapra
HEPEBECTH Ha 3TOT A3bIK>°. OH CUUTAET, YTO MOAOOHO TOMY KaK Mpo-
CTOHApOJHAs POMaHCKas pedb SMOXH KapOJIMHIOB, 3a)MKCHPOBAH-
Has U oOpaboTaHHas mucHaMy M no3tamu CpeTHEeBEKOBbS, MPeBpa-
THJIAch MTOCTENEHHO B JIUTEPATYPHBIN (PpaHITy3CKH S3BIK, TaK U CO-
BpEMEHHAs Pa3rOBOpHAs pedb, MPH € MICEMEHHON (PUKCAINH, TIpe-
BpaTUTCAd B MOMJMHHBIA JIUTEPATYpHBIA SA3BIK, HEMNOCPEICTBEHHO
CBSI3aHHBINA ¢ HapoaHOU peubto. Ho 3To paccyxeHne HenpaBUWIbHO.

B kaxgom pa3BUTOM OOmIECTBE S3BIK HMEET KHIDKHO-
NMCbMEHHBIA U Pa3rOBOPHBIA BapuaHThl. Henb3s cka3aTh, Kakou U3
HUX «Ty4lie», 00a OHH HE0OXOAWMBI, IOCKOJBKY BBIIOJHSIOT pa3-
Hble (yHKIMU. PasroBopHas peup MAaET BO3MOXXHOCTH BBIPA3UTH
SMOIIMH, 00ECIICUUTh OOICHUE Ha ONpPeICAEHHBIC ObITOBBIC TEMBI B
Heo(UIMATbHBIX YCIOBUAX. JINTEpaTypHO-KHMKHASL PeUYb TIO3BOJISIET
BBIPA3HUTh OTBJICUEHHBIE WIEH, HAyYHBIC TEOPUH, OMMCATh Pa3HOOO-
pa3HeHIIe CUTYaIiH U COOBITHSI.

Ha pasroBopHOM s13bIKe MOXKHO HamucaTh poMaH, Bpoje «3a3u
B METPO», Kak 370 U caenan P. KeHo, HO Ha HEro HEBO3MOXKHO Iepe-
Bectu TBopeHue P. Jlekapra (ero MOXHO OBUTO OBI «IIEpeBeCTH» Ha
COBpEMEHHBIN JTUTEpaTYPHBIN A3BIK): 3KCIIPECCUBHOCTH Pa3rOBOPHO-
IO CHMHTaKCHCa W MPOCTOPEYHBIE CHHOHUMBI TaM HEYMECTHBI, a OT-
BIIEYEHHYIO (DPUIOCO(CKYIO JEKCUKY BCE paBHO MPHUIILIOCH OBl OpaTh
W3 KHWKHOW peun. Jla u A3pIK0oBasi cutyauusi B coBpeMeHHoi DpaH-
UM COBEPIICHHO HEMoXoXka Ha Ty, KOoTopas Oblla B KOPOJEBCTBE
Kaponuaros. B To Bpemst TaTWHCKUH S3BIK OBLT y’K€ HEU3BECTHBIM
Hapojy, YyKHM S3BIKOM, KOTOPOMY, €CTECTBEHHO, HYKHO OBLIO
HaWTH IMCBMEHHYIO 3aMEHY.

CoBpeMeHHas JIuTepaTypHas pedb He SBISETCS MOCTOPOHHEH
Ut PpaHITy30B: 3TO O/HA U3 (DOPM UX POIHOTO S3bIKA, KOTOpPAs U3y-
yaeTcd B IIKOJIE, C KOTOPOW OHHU €XKEIHEBHO CTAJKWBAIOTCS, YUTAs
ra3eTsl, KHUTH, ciymas paano. KoHeuHo, 00beKTHBHAs HOpMa MEHSI-
€Tcs, W OT YCTapeBIUUX NpaBui U AuddepeHnrannii Hy*KHO OTKa-
3aThCA; MEHSAETCS OLIEHOYHAsi HOpMa — JIOAM CTall MHA4e OTHOCUTh-
Csl K pa3rOBOPHOM pedH, W MO3ITOMY CIEAYEeT, IPU HEOOXOAMMOCTH,
cMeJiee BBOAMTH B JIMTEPATYpPy BCE peUeBBIE PETUCTPHI, YTO, COO-
CTBEHHO T'OBOpSI, U JeNaeTcad BO (DpaHIly3cKOH M XyH0KECTBEHHOU

53 Queneau R. Batons, ciffres et lettres / R. Queneau. — Paris, 1965, p. 17.
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nuteparype XX Beka.

Ho xapakTepHO, YTO eciy KHHUTa LEJUKOM HaIMcaHa Ha pas-
TOBOPHOM $I3BIKE (C 2JIeMEHTaMH MPOCTOPEYHsl, apro), TO B HEll OMnu-
CBIBAIOTCS JIMIL COOBITHS MOBCEJHEBHOM KU3HHU C OOPBHIBKAMH MBIC-
Jiel ¥ OIIYIIeHNH TIepCoHaX el 1Mo X moBoy. M3noxenne riryboknx
CBSI3HBIX MBICIICH, TIEPEKUBAHUM, OMTMCAHUM Ha 3TOM fA3BIKE HE IO-
mydvaetcs (cp. poMmaHsl cenuna, Bynapa, onbitel camoro Keno). Ecin
MMcaTeNlb X04UeT YyIIIyOuTh H3JI0KEHHE, OH MPUOeraeT K HeCOOCTBEH-
HO-TIpsIMON peun (Hampumep, Jlyn Aparon), B KOTOpoil 0ObeIuHS-
FOTCSL CpEeJICTBa pa3roBOPHOM W KHMKHOU peun. He ciywaiino B mo-
cleHee BpeMsl MpobieMa «Heo(paHIly3cKOro» s3blKa yTpaTuia
octpoTy.BmecTe ¢ TeM, HECOMHEHHO, COBPEMEHHBINA JIUTEPaTypPHBIN
(dpaHIy3cKkuid SA3bIK 00NaaeT OYeHb CIOKHOW M 3alyTaHHOW HOp-
MO#, 4acTO ymoTpeOJieHue TOH WM APYyroi (GopMbl CBSA3aHO HE C
pa3IMyMeM CMBICIA, @ MMEHHO C HOPMAaTHBHBIMH PEaN3alHSMH.
Bo3bpMéMm, Hamrpumep, npeuIory @ u en.

Awnanoruynsie mpeaJIorn UMCHOTCA U B MCIIAHCKOM S3BIKC!: a,
en, HO TaM WX BBIOOp IpH reorpaMuecKuX Ha3BaHUSIX 3aBUCHUT HC-
KIIFOYUTENIFHO OT CMBIC/IA: 8 TIOKa3bIBaeT HAIpaBleHUE, €N — MECTO-
npeObIBaHKe, TaK 4TO 00a Mpeaora MOryT YIOTPeOIsAThCS ¢ TF0OBIM
cmoBoM: a Moscu ¢ Mockey, en Moscu 6 Mockse; a Francia eo
@panyuro, en Francia 6o @panyuu. Bo GpaHIly3cKoM s3bIKE HE pas-
JIMYAr0TCd HaIllpaBJICHUE U MeCTOHpe6BIBaHI/Ie, Kas3ajaoCh 6]31, OH MOTI'
YAOBJICTBOPUTHECA OJHHUM HNPCAJIOromM M3 JBYX, HO HET, B HEM He
TOJIBKO €CTh | @, U €N, HO K HUM emié fobasisieTcs npeior dans, u
yrnotpebiieHne BceX TpEX B reorpaduyeckux Ha3BaHHUAX JTAIEKO HE
BCETJ]a OMpeAeISIETCS CMBICIIOM, HO 3aBUCHT OT CJIOBA, K KOTOPOMY
OTHOCHUTCSI TIPEJIJIOT.

Ecnu peus unér o ropoxe, Hamo roBoputs 4 (@ Moscou B
MockBy, B MockBe), eciti 0 ctpane — en (en France so ®paniuro, BO
®paHiyn), HO eClM Ha3BaHUE CTPaHbl MYKCKOTO poja, To au (au
Portugal), ecim ke OHO My»CKOTO pojia M HAUWHACTCS C TIIACHOM, TO
cHoBa €n (en Iran); ¢ Ha3BaHMSAMH OCTPOBOB (JJa)KE €CJIU ITO TOCY-
napcTBo) a (a Bornéo, a Cuba), Ho ecim mMs KEHCKOTO poja, To en
(en Corse, en Haiti), mpu HEKOTOPBIX K€ «OTAATEHHBIX)» OCTPOBAX —
a la (a la Martinique), k Tomy xe rosopsr a I’ile de Ré, npu Ha3Ba-
HUX gernaprameHtoB — dans (dans le Lot), Ho npu caBoeHHOM
Ha3Banuu — en (en Lot-et-Garonne) u t.1.
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Ckonpko numHUX ycwwmid st mamatu! Homo roBoputs a4
cheval, Ho en voiture, HO BOT rpaMMaTUCThI OOCYKIAIOT, KaK HAIO0
ckazare: aller a (wmm en) vélo, a (mm en) ski, etc. Ananoruunsie
NpUXOTH MBI HaxoauM u B cepe aptukist: fleur de bois, Ho fleur des
champs. Bech (paHIy3cKkuil 361K TPOHU3aH TAKUMH MEIKUMH Tpa-
BWJIAMH, HE TIPUOABIISIOIIMMH HIYETO K CMBICITY BBICKAa3bIBAHUSL.

B pycckom s3bike, ecnu Mbl 3HaeM (hOpMy MpHIIaraTeIbHOTO
MYKCKOTO popa (-slil, -0il, -uil), TO Bceraa oopazyeM MpaBUIbHYIO
(hopmy xeHckoro poxa (-as, -as, -asa). Bo ¢hpaHIy3cKkOM S3BIKE 3TO
HE BCerja BO3MOXKHO: Cp. Ias — rase, Ho bas — basse, 3To ocnoxHseT-
cs1 oporpadueii. Opdorpadudeckas HopMa BO GpaHIy3CKOM sI3BIKE
0COOCHHO TpYIHA.

CTOpPOHHHMKH TpPEThEr0 HAINpaBIeHUs] TNpEaIaraloT YCOBep-
HICHCTBOBATh (PaHIy3CKUH SI3BIK, 0OCBOOOIUTH €To OT psiia oOpeme-
HUTENBHBIX MENKHX TpaBuil B cdepe opdorpadun, mopdomaorum,
cuHTaKkcuca. Hambornee akTHBHBIM INIPEICTAaBHTENIEM 3TOTO HAIpPaB-
nenus sBiserca Openban CoBaxko. B ynoHsHyTOH BbIIIE KHUTE OH
TOBOPHT, UTO SI3BIK — HE OpPraHu3aM, a OpyAne, MEXaHU3M, H IOATOMY
YeJOBEK MOXKET aKTHUBHO YIPABISATH UM, M3MEHATH €T0, COBEPILICH-
cTBoBaTh. OH TpejyIaraeT LEeNablid psJ TakKUX YCOBEPIIEHCTBOBAHUN
SI3bIKa, UCKITIOYCHUE PsiJia 3allpeToB, BeipaBHUBaHKe (Gopm u T.1. Ho
3TO CTaBUT BOIIPOC O IEJICHANPABICHHOM PETrYJIMPOBAHHUU S3bIKA.

§ 3.6 Mepbl no perynupoBaHuIo A3blkKa

Opannun Bcerga ObLT CBOWCTBEH <JTMHTBUCTHYECKUN THPU-
KU3M», TO €CTh PerylupoBaHHe MPOOJeM sI3bIKa MPaBUTEIHCTBEH-
HBIMH WHCTaHIUSAMU. MBI BUJIEN B 0030pe HUCTOpUN (PPaHILy3CKOTO
si3bIKa, 4TO yxe B koHie XV — Hauane XV Beka (hpaHiy3ckue Ko-
pONIM TIPHHUMAIH OPJIOHAHCHI, OOECIIeYNBAIOIINE YIOTpeOIeHne
¢paHniy3ckoro si3pika B crpane. 3areM nocieaoBaiu B XVII-XVIII
BEKax JIEKPETHl O BBEJCHUHU (DPaHIly3CKOTO SI3bIKA B MPUCOCIAHHsIE-
MBIX MIPOBUHITUSAX M, HAKOHET, 3aK0H oT 2 Tepmuopa Il roga. B XIX
BEKE JIMHTBHCTUYECKOE PEryJIMpOBaHME HUIO uepe3 mkoiy. Cama
HOpMa JIUTEPATYPHOTO S3bIKa ObLTA Pe3yabTaTOM CO3HATEIHHOMU Jes-
TEIHHOCTH T'paMMaTHCTOB H juteparopoB XVII Beka, momb30BaB-
IIUXCS TIO/UIEPIKKON MIPaBUTEIBCTBEHHBIX Cep.
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MHorue ¢paHIy3CKHue JTUHIBUCTHI IOCTOSHHO NOAYEPKUBAIOT
KJIACCOBBII XapaKTep HOPMbI, YCTAHOBJIEHHBIM B Ty 3M0Xy. B Hamie
BpeMs B CBSI3M C HEOOXOJMMOCTBIO YKpeIUIeHHsI Mo3uLuil (paHitys-
CKOTo s3bIKa 3a mpeaenamMu DpaHIMKU W AaXe B caMOW CTpaHe,
(paHIy3CcKHe IPaBUTEIbCTBCHHBIE OPraHbl MPEANPHHSIN PSII 3aK0-
HOJATEIbHBIX ¥ OPTaHU3ALMOHHBIX MEp B 00JACTH SI3BIKOBOM I10JIU-
THKH, HauboJiee BaXKHBIMH M3 KOTOPBIX SIBJISIFOTCS CIIETYIOIIHE:

3akon ot 7 sHBaps 1972 rona «06 obozawenuu panuyscko-
20 A3bIKA» U CEPUS MOCTAHOBJICHUM, BBOIIINX Ul 00s3aTEIBHOTO
ynotpeOiIeHus: TepMHUHBI B psizie oTpacieid. [Ipeanaraempie TepMHUHBI
nyonukyroTes B «OKypHanb opduchens.

3akoH ot 31 nexabps 1975 roma «06 ucnonvzosanuu gpan-
UY3CK020 A3bIKA». DTOT 3aKOH, CCHUIAIOIIMICS «HA 3aIUTy WHTEpe-
COB TIPOM3BOJAUTEINS M TIOTPEOUTENST», BBOJAUT O0s3aTeIbHOE YIIO-
TpebieHne (PpaHIy3CKOTO S3bIKa B peKiIaMe U OPUIHATHLHOM JEI0-
MPOU3BOACTBE (GUPM. 3ampelaeTcsi HCIOJIb30BAHUE HHOS3BIYHBIX
TEPMHUHOB, €CJIM MMEIOTCS COOTBETCTBYIOIIME (paHIy3ckue. B 00-
LIECTBEHHBIX MECTaX M Ha TPAHCIIOPTE BCE BHIBECKU JOJKHBI OBITH
Ha (hPaHIYy3CKOM SI3bIKE,  JIUIIb B CIyyae HEOOXOAMMOCTH OHH MO-
I'yT AyOoaupoBaThCs Ha HHOCTpaHHOM. Llupkymsiper 1977 u 1982 roga
YTOUHSIOT M Pa3bsICHSIOT NojoXxeHue 3akoHa 1975 roga. B 1977 ro-
ny Obuta opraHu3oBaHa crenuanbHas accormarms (AGULF),
HabJro1aroNIas 3a MPEeTBOPEHUEM B JKU3HB 3akoHa 1975 ropa.

Co3pmannbiii B 1974 roxy ['eHepanbHbId KOMHCccapuar (paH-
I[y3CKOT'O fA3bIKa MPEIOaraeT y>KeCTOUNTh CAHKIMHU 33 HapyIIeHUEe
3aKkoHa 1975 roma, pacIIMpUTH CO3[IaHUE TEPMHUHOJOTUYECKHX CHU-
CTEM, a TaK)Ke CTUMYJIMPOBATh MEPEBOTYECKYIO paboTy, C TEM YTOOBI
(hpaHIly3CKHI S3BIK UMEJT HEOOXOIMMBIC CPEIICTBA I OTOOPaKCHHUS
COBPEMEHHOT'0 MUPA.

Co3zmanneM W yHHU(UKAIMEH HAayYHO-TEXHUYECKON TEpMHHO-
JIOTHH 3aHUMAIOTCSI OpaHU3aK: MexXIyHapoIHbIA COBET (paHIly3-
ckoro s3bika (CILF), u3naronmii >xypHaiisl, IIOCBSAIIEHHBIE BOPOCAM
tepmuHoioruy, «La banque des motsy», «La clé des motsy; ®pan-
my3ckast accoranust repmunoiaorun (AFTERM); ®panitysckas op-
ranu3anust mo cranaaptuzanuu (AFNOR); Franterm.

B cdepe A3b1KOBOro 3aKOHOATENHCTBA CIEAYET YIIOMSHYTH U
MeIaroru4ecKuii acnekT. YUWUThIBAas CJIO0XKHOCTb, KOTOPYIO Mpea-
CTaBIISIET JUIS yYaIIuXcs HopMa (paHITy3cKOro s3bIKa BO BeeX €€ Jie-
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Tajsx, MuaHCTEpCTBO MpocBemierns n3gano B 1901 romy. Ilocra-
HOBJICHHE O HENPUHSATHH BO BHHMaHWE psAga OMMOOK B 0OONACTH
rpaMMaTuku U opdorpaduu Ha 3K3aMeHaX U KOHKYpcax, MPOBOJIU-
MBIX B cHcTeMe 3Toro MunmucrepctBa. OHO IMpeaycMaTpuBajo, B
YaCTHOCTH, TIOCNTa0JIeHne TpH YHOoTpeOneHnu nedurca B CIOXKHBIX
cioBax, ynorpebieHnn (GopM MHOXKECTBEHHOTO HYHCIa B HWMEHaX
COOCTBEHHBIX U YACITUTEIBHBIX U T.II.

OpHako TpernomaBaTenbCcKas pyTHHA OKa3allach CHIIbHEE, YeM
MUHUCTEPCKHE TIOCTAHOBJICHUSA. JTO TOCTAHOBJICHHWE HHKOT/Aa He
MpUMEHsIOCh Ha mpakTuke. B 1976 rogy MunuctepcTBO mpocaele-
HUSl TIPUHSUIO aHAJIIOTHYHOE TOCTAaHOBIICHHE, 3aMEHSIOIIEe IMOCTa-
HoBieHue 1901 roga. OHO pa3penraeT He CUUTATh 32 OMIMOKY BapH-
aHTBI, HE pa3lHYarollydecs MO CMBICTY, pa3lHyaroliydecs He3HayH-
TCJIbHO, JOMMYHICHHUEC HAPYHICHUSA HCKOTOPBIX HOPM B HEKOTOPLIX
CIIydasx HamucaHus neduca, HaICTPOYHBIX 3HAKOB, COTIIACOBAaHUS
npuyactuii ¥ T.11.%* Takum 06pa3oM B MeAarorudeckoM ILUIaHe JAEMO-
KpaTusanusa SI3LIKOBOM TTOJIMTUKU U IIPAKTUKUIIPOABIIACTCA B ABOS-
KOM acleKTe: a) B 0oJiee TePIHMOM OTHOIICHUH K OTKIOHEHHSM OT
TPaJAUIIMOHHON HOPMEI; 0) B IIMPOKOM BBEACHHWU B TIPEIO/IaBaHUE
TEKCTOB, OTPAXKAIOLINX KUBYIO pa3rOBOPHYIO PEUb.
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Oco6eHHOCTU PppaHLy3CKOro A3blka Ha
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Mopaynb 4

3BYKOBOW CTPO COBPEMEHHOIO
dpaHUy3CcKOro A3blka

TonkoeaHune poHeMb

B Tpyne «PoHeTuKa ppaHLLY3CKOro 3blkK
LLlep6a pnaeT cBoe TONIKOBaHUE NoHATUA POH

« ... B >xuBon peuun npomnsHocmUTCcA 3HavYnTe b
6onbLuee, 4HeM Mbl 3TO O6BIKHOBEHHO AyMaemMm,
KoJIM4ecTBO pa3Hoo6pa3HbIX 3BYKOB, KOTOpble
Ka>kJO0M KOHKpPEeTHOM fA3blke o6begUHAITCA B
cCpaBHUNTEeJIbHO HeboJibLLUOEe YNCIIO 3BYKOBbIX
TUNOB, CcNocobHbIX anddepeHumnpoBaTb (T.e.
pa3nnyaTb) CJZIOBa U UX POpMbI, T.€. CAYXUNTb
Lensam 4yenope4deckoro obueHus. 2T 3BYKOBbI
TUMbI N MMEeTCHA B BULY, Korga roBopsaT o6
G X 3ByKax pedn. Mel 6yaem Ha3biBaTbh
coHemamu.

BnagnMunpoe

* npusbiBan K HabniopeHuaM Ha
XKuUBbiMU chaKTaMmn A3biKa U pe
Pa3MbILUIEHUAM Hag HUMK. Er
paboTra «O YacTax pe4u B pycc
A3bIKe» (1928), B KOTOPOW OH
BblO€/1INJ1 HOBYIO YacThb pe4uu -
crioBa KaTeropum COCTOAHMA, -
HarnsnoHo nokKkasasna, Kakue
rpaMMaTMYeckKue siBJieHus .
CKpPbIBAIOTCHA 3a 3HAKOMbIMU A1
6onbLUMHCTBA TEPMUHAMU ,
«CYLLLeCTBUTEJ/IbHOE» MU «Jlarosi:
Lllepba - cozparens

NeHuHrpapckon choHonoru4ec
LIKOJibl. OH OO HUM U3 NEepPBbIX
obpaTwicsa K JIMHIBUCTUY ECKOM)
aHanusy A3biKa XyOoXecTBEeHHb
npoussepeHuin. Ero nepy
npuHagnexar ABa onbita
JIMHIFBUCTUY €CKOro TOJIKOBaHus
CTUXOTBOPEeHUMN « BocnoMuUHaHue
NMywkuHa n «CocHa» JIepMOHTOB

OCHOBHBIE XapaKTEepUCTUKU CBOMCTBA ()OHEMBI CIIeyIONIHE:
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1) donema — HamMeHbIIast 3ByKOBas pedeBas AMHNIA JaH-
HOTO $I3bIKa; BEJIUKO NPAKTHYECKOE 3HAYCHUE JAHHOTO IOHATUS VIS
YCTAHOBJICHUS] 3ByKOBOM CHUCTEMBI SI3bIKa W AJISl UICTOPHH STOH 3BY-
KOBOW CHCTEMBI, IS MTOCTPOCHUSI U pedopMUpoBanus opdorpadun
U 1711 JpYTUX 33734 IPAKTUIECKOTO SA3bIKO3HAHUS,;

2) 3ameHss ogHy (oHEMY Opyroi, mobamiss (ouemy (do-
HEMBI) WM YMEHbIIAsi KX KOJUYECTBO B CIOBE, MOXKHO MOKa3aTh H3-
MEHEHHUE 3HAYCHHUS CJIOBA WU (POPMEI CIIOBA;

3) BHYTpM OJHOTO S3bIKa Kaxkaas (poHeMa NTPOTHBOCTOUT
OCTaJIbHBIM (JOHEMaM JTaHHOTO SI3bIKA.

XapakTepuCcTHKa 3ByKOBOTO CTPOS SI3bIKA B IIEJIOM CKJIaJIbIBa-
€TCs U3 TPEX MOMEHTOB:

1) uncna GoHeM sA3bIKA U UX XAPAKTEPUCTUKHU (ghoremamu-
YeCKol NapaoueMamuxis);

2) coueranus ¢GOHEM B peUYEeBOM MOTOKE (Ponemuueckas
CUHMASMAMUKA),

3) ynapeHusl, MHTOHAIUU U JIPYTUX SBICHUN (MX HA3bIBAIOT
CYIIPacerMEHTHBIMHU), OOHAPYKUBAIOLIUXCS B CIOBE WM B PEUCBOM
noToke (npocoouxu).

B wucropuu ¢paniry3ckoro si3plka BCE acleKThl 3BYKOBOTO
CTpOS TIpeTepIieNny OOoNbINe H3MEHEHHS, IPUIEM dTH H3MEHEHHS HE
BCerja IIUIM B OJHOM HAIPAaBJICHUH, YTO YPE3BBIYAMHO XapaKTEpHO
JUIsL HBOJIOIMN (DPaHIly3CKOTO sI3bIKa. Tak B cucmeme 21acHbIX BHA-
Yajne pa3BWIHCh AUQPTOHTH (OBUIM Jjaske WM TPUPTOHTH), TOTOM OHH
MCYe3JH, U TOJIBKO opdorpaduueckue Ka3ychl, Bpoje reine, eau, oi-
seau, HalOMHHAIOT O HUX. B cucmeme coznacuvix BHauYane TOXe
Pa3BUIIMCH CIIOXKHBIE 3BYKH — appuKaThl (coueTaHue 3yOHBIX 3BY-
KOB C mepeane-uéoHbMu: [tS, dz, tf, d3]). [ToToM OHM MTpeBpaTHINCH
B IIPOCTHIE COTJIACHBIE.

§ 4.1 O6wwan xapakTepurcTMKa 3ByKOBOro
CTpOA COBpeMeHHOro (I)paHLl,y3CKOrO A3blKa
B mnpocomuueckoM TIaHE OCHOBHAsl TEHAEHIHMS pa3BUTHUS
(bpaHILy3CKOTO SI3bIKa 3aKIII0YANIACH B 3dMeHe MY3bIKAIbHO20 yoape-

HUA CUI06bIM U NEPEHOoCe €20 K KOHUY ciioea. HpI/I 9TOM 6e3ynap—
HBIC CJIOTH BO MHOTHX ClIydasaX pEaAynupoBaiiCb, TO €CTh BbIIaJdaInd
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(cp. pyc. ceituac > pasr. c’4ac). Dta TEHICHIMS 3apOJNIACh yKE B
HapoJHOU naTeiHU. [lepeHoc ynapeHus mEN napawiedbHO C COKpa-
wienuem Onunwl cnosa (cp. nam. oculum ‘rmas’ wapoowas nam.
oclu(m) > ¢pany. ceil). Takum oOpa3oM, epeHOC yaapeHus MIEN na-
paIUIETIBHO C COKpauienuem OuHbl C108d.

B wucropun pa3zBuTHS (QpaHIy3CKOTO SI3bIKa OTIAIM MHOTHE
Oe3ynapHble CIOTM M BCe KOHEUHbIe riiacHeie. Jlombiie Bcero (o
XVI Beka) mpoaepkalioch e, HO U OHO TIEPECTano MPOU3HOCHTHCS
(mére, pére) u 3BYYUT TOJBKO B CTPOTO OIMPEACIEHHBIX TPaIHIIHCH
cnydasix. B pesynbrare 3TOro BO ()paHIy3CKOM SI3bIKE BCE CJIOBA
HEeCyT yJapeHHe Ha IMOCJIEIHEM Ccliore (3TO Ha3bIBACTCS OKCUMO-
HanbHocmb10). TeHACHIYSI K IEPHOCY YAAPCHHUS Ha MOCIEAHUMN CIIOT
COXPAHSETCS 10 CHX 0P, HO OCYILIECTBIIsieTCsl Oe3 BbINaacHUs 0e3-
yIOapHBIX CIOrOB, TOJILKO MyTéM mpsimoro nepHoca. Cp. zam.
frigiydem) > cm.-ppany. freid > ¢pany. froid: cmoBo okazamoch
OKCHTOHAJIBHBIM BCJICJICTBUE BBIMAJICHUS 3ayJapHbIX TJACHBIX, HO B
nam. frigidem > ¢pany. frigide (3auMcTBOBaHHOM MM03XKE) yIapeHUE
MEPEHECEHO Ha CJIOT OJIVKE K KOHITY.

JaBas oOmIyro XxapakTepHCTHUKY 3BYKOB COBPEMEHHOTO (hpaH-
I[y3CKOTO sI3bIKa, y4EHBIE OTMEUAIOT UX YETKOCTh. «3BYKOBas CUCTE-
Ma (pasiry3ckoro s3bika, — numret JK. [anuiie, — OTIHYaeTcst mpex-
Je BCEro TOH YETKOCTHIO, TOW TOYHOCTHIO, TOW YMEPEHHOCTHIO
(netteté, precision, mesure), KOTOpble Mbl OOHapyXHBacM Ha BCEX
YPOBHSX S3bIKa, BKIIFOYash rpaMMaTuky»>’. Emé panbine mBeinap-
ckuii nuHrBHCT Banstep ¢on Baptoypr (Walther von Wartburg;
1888-1971) mucan, 9T0 HHOCTPAHHOTO CIIyIIATENs BO (PPAHILY3CKOM
MPOU3HOUICHHH MOPaXaeT MPEkKJIe BCEro YETKOCTh, SICHOCTb, CAEp-
JaHHOCTh (netteté, clarté, sobriété), ¢ kakoii nmpousHocsTcs Bce (o-
HEMBIC,

Bo coBpeMeHHOM (hpaHIly3CKOM S3bIKE HET CIOXKHBIX (POHEM
HU TJIACHBIX (IU(PTOHrOB), HU coriacHbIX (addpukar), B HEM HET
MIEPEXOJIHBIX 3BYKOB (TJIai/IOB), KOTOPBIC CBOMCTBEHHBI aHTIIHICKO-
MY SI3BIKYy M BCTpEUArOTCs B pycckoM. ®Ppaniry3ckue (OHEMbI OTIIH-

%5 Galichet G. La physiologie de la langue frangaise / G. Galichet. — Paris,
1958, p. 114.

56 Wartburg W. von. Evolution et structure de la langue francaise / W.
Wartburg. — 5& éd. —Berne, 1958.
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4aroTcsi OOJBIION yCTOMYMBOCTBIO Pa3IMYMTENbHBIX NMPHU3HAKOB. B
pPEUEBOM IOTOKE 3BYKH BIHUSIOT APYT Ha JIPyra, WX MPOU3HONICHUE
MOJXKET 3aBHCETh OT UX MECTa B CIIOBE, OT MECTa yIapCHUS U APYTUX
(akTOpoB, OTCIOJ]a TPOUCXOIAT PA3IUYHOTO POJAA TO3UIMOHHBIC
n3MeHeHus: (OHEM, ACCUMWISIINM, ueperoBaHus. DpaHIry3ckoMy
SI3BIKY BCE OTH SIBJICHUS HE YYXJIbl, HO IPUHUMAIOT OHU MCHee 3a-
METHYI0 (DOpMy, YeM BO MHOTHUX JPYTHUX SI3bIKAX.

Bo ¢paniy3ckom s3pike B 6€3yIapHBIX CIIOTaX MOTYT BapbH-
poBaThCs TeMOPHI TIACHBIX, TO ecTh [/ €,0/ 0, ;e / @, a / a], HO HE
3aMEHSTHCSl CaMHM TJIacHbIe; Oe3yAapHOe 3aKphIToe [0] MOXKET mepe-
XOJIUTh B OTKPHITOE [0], HO HE B [a], KaK B PYCCKOM, WU B [U], Kak B
nopTyranbckoMm. CorllacHbIe Ha KOHIIE CIIOBa HE OTTYIIAIOTCS, KaK B
PYCCKOM MM HEMELIKOM fI3bIKax, B CEpPEeMHE CJIOBa IMepel TIyXoHl
COTJIACHOM orylleHne HeoOs3aTeabHo. Ecnu B pycckoM ciioBe noo-
cadumuv MbI SIBHO MPOM3HOCUM [T¢], TO BO (paHiry3ckom au-dessus
MOXET MPOU3HOCUTHLCS He TOJbKO [t], HO 1 oryménnoe [d]: [odsy].
CMmsrueHne cornacHelx (naramanuzayus) Takke 0Ooiiee PElKo BO
(paHIy3CKOM SI3BIKE, YEM B PYCCKOM.

VYcToitunBoCTh (paHIly3CKUX 3BYKOB B TIOTOKE peud 0OBSICHS-
eTcs OCOOCHHOCTSIMH apTHKYJSILUN (PaHIy3CKAX 3BYKOB M CIICIH-
¢dukoit paboThl rojiocoBoro ammapata. Banerep ¢on BaptOypr Tak
OIMUCHIBACT (HPAHITY3CKYIO apTUKYIISIIUIO 3BYKOB: «DTH 0COOEHHOCTH
MPOU3HONICHUS CBSA3aHBI C TEM, YTO OCHOBOW (PpaHITy3CKOW apTHKY-
JIAIUA ABJIACTCA NEPEAHAA YaCTh pOTOBOI>'I IMOJIOCTH, B TO BPEM KaK
B HEMEI[KOM W aHTJHICKOM f3bIKaxX 3BYKH OOpa3yroTCs B IIIyOHHE
pTa, a 3aTeM JOJKHBI MPOUTH Yepe3 BCKO POTOBYIO TMOJOCTh; (hpaH-
Iy3CKHE K€ 3BYKH BBIXOAAT MPSIMO HM30 PTa U COXPAHSIOT OOJIbIIIE
HE3aBUCHMOCTH, HETOCPEICTBEHHOCTH. Kpome Toro, ¢paHIy3sl
CHJILHO HAmNpsIral0T BHYTPEHHHE MBIIIIBI PTA, TOTJa KaK aHTJIHMYaHe
roBopst Oosee pacciabienHo. [loaromy co3maércs BrieuyaTIICHUE
00JIbIIIeH TUCHUIUIMHUPOBAHHOCTH MPH MPOU3HOIICHUH Y (paHILy-
30B 1 OoJbIlel HeOpeXxkHOCTH y aHrmYad. Ho Bo QpaHIry3ckoi muc-
IUIUIMHUPOBAHHOCTH HE BHUAHO ycwiusa. [loutm Bcs pabora mpu
MPOM3HECEHNHU 3BYKOB COBEpIIaeTcs BHYyTpHU pra. Ecnu, Hanpumep, y
HEMIIEB MHOTJa 3Ta paboTa MpOSIBIIACTCS B ABMKEHUSX JIMIA, TO Y
(hpaHITy30B JIMIIO OCTAETCS MAaJOMOJBKHBIM. JTa CKPBITAsl ITUCIHU-
TUTMHA U SIBJISIETCS] OJTHUM M3 CEKPETOB 3JIETAaHTHOCTH (PAHITy3CKOTO
IIPOU3HOUICHUS. HeﬁCTBHTeHLHO, €CJIM MBI BBIKIIFOYMM 3BYK IIpH
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TEJIeBU3NOHHON Tepenade Ha MHOCTPAHHOM s3bIke U OyneM HabJro-
JaTh TOJHKO 32 JABIDKEHUSMHU JIAIA TOBOPAIINX, TO MBI 3aMETHUM, UTO
aHIMIMYaHUH OoJblIe paboTaeT MyCKYJIaMH JIMLA, PACTSITUBACT r'yObl
i oOHaxaet 3yObl, ueM ¢paniry3. Takke mMenonuka GppaHIy3cKoi
(hpa3sl KaKeTCs MEHee «IeBydei», 0oiiee 0HOOOPa3HOM, YeM HHTO-
HaIUs IPYTHX S3BIKOB.

U Bce xe 3Ta 4ETKOCTH (PpaHIy3CKOTO MPOU3HOIICHHS HE ab-
COJIIOTHA; BO (PPaHITy3CKOM MPOM3HOIIECHUH HAOIIOAAOTCS 3HAYH-
TeJIbHBIE BapHAIIH BO3PACTHOTO, PETHOHAIBHOTO, CTHIIUCTHIECKOTO
xapakTepa. OcoOeHHO CyIIecTBEHHBI MOCIeIHNE, JCalolie CI0Ba
mopoii Hey3HaBaeMbIMU. Tak, jeter [3ote] 6pocams B pasroBopHOit
peun mpeBpamiaercs B [[te]: c’est a jeter omo myorcno evibpocume.
Bo3M0OXHO, UTO pa3nuuusi MEXIY «IIOJHBIM» M Pa3rOBOPHBIM CTH-
JISIMH TIPOU3HOLICHUST BO (PAHIY3CKOM sI3bIKE 0ojiee 3HAUNTENBHBI,
YeM B PYCCKOM.

CoBpemeHHOe (paHIy3CKO€ TPOU3HOIIEHHE — BapHUaTHBHO,
9TO THOKasi CUCTEMa, U SMHCTBO (DPPAHILy3CKOTO MPOM3HOIIECHHS TaK
K€ OTHOCUTENFHO, KaK TEPPUTOPHUANBHOE WM HOPMATHBHOE €IUH-
CTBO 3TOrO s3bIKa. Kpome Toro, 9€TKOCTh M SICHOCTh OTHEIBHBIX
MPOM3HOCHMEBIX 3BYKOB OTHIOJb HE SIBIISICTCS 3JI0TOM SICHOCTH peue-
BOro orpeska. OpaHIy3CKUN SA3bIK AAET APKUM IPUMEP TOTO, KAK M3
YETKO TIPOU3HOCHUMBIX SICHBIX 3BYKOB 00pa3yrOTCsl HESICHBIE, MTOPOH
JIBYCMBICJICHHBIC (Ypa3bl.

§ 4.2 Cncrema rnacHbix GoHeEM
CcoBpeMeHHOro ¢ppaHLy3CKoro A3blka

HuddepeHimanbable MPU3HAKKA TIIACHBIX (DOHEM OMpEeseIs-
IOTCSA TIOJIOKEHHWEM TIOJIBHIKHBIX OPraHOB apTHUKYJSINH: SI3bIKA,
HIDKHEH YeTrocTH, Ty0, HEOHOM 3aHaBeCKU. [[BIKeHUe sI3bIKa cO3/1a-
€T paznuure MeXy 3ByKaMu TepeHero psja [i — e] u 3aanero psiga
[0 — U], 9elrOCTH — MEXIY 3aKpPBITBIMH, CPEIHUMH H OTKPBITHIMHU
3ByKami [i — e — € — a], Ty0 — MeXy JTabMaTn30BaHHBIMU U HENlaOu-
AIN30BAHHBIMU [0 — €], HeOHOW 3aHABECKH — MEXIy HOCOBBIMH U
HEHOCOBBIMH [3 — 9]. K mepeunciieHHbIM KaueCTBEHHBIM MPU3HAKAM
N00aBIIACTCS KOJUUECTBEHHBIN — TONTOTA [€ — €:].

B cucreme ¢paHIy3cKUX TJIACHBIX HCIOJIB3YIOTCS BCE JTH
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MIPU3HAKH, W TIOATOMY OHa pa3HOOOpa3Hee CHCTEMBI MPOCTHIX TJIac-
HBIX JPYTUX €BPONEHCKUX SA3BIKOB, MCHOIB3YIOMINX JIUIIh 9acTh U3
HuX. PazHooOpasue rinacHeIX oHEM CIIOCOOCTBYET COXpaHEHHUIO KO-
POTKHX CJIOB BO (PpaHIly3CKOM SI3bIKE, TaK KaK Pa3uuue MEXIy cJo-
BaM{ BBIPKAETCS B PA3MYMAM TJIACHBIX 3BYKOB IPH COBIIAJCHUH
COTJIACHBIX, TOT/Ia KaK B POJCTBEHHBIX S3bIKaX, TJIe TJIACHBIE MEHEE
pa3HooOpa3Hbl, pa3iuyre aHATOTUYHBIX CJIOB ONpPEeNsieTCs coriac-
HBIMH; Cp. (hpany. Pas, paix, pain u uman. passe, pace, pane.

@OpaHITy3CKUil S3BIK OTHOCHTCS K BOKAIUUECKUM A3bIKAM. B
HEM 15 rmacHbIX ¢oHeM mpu 20 cornacHbIX (HAIOMHHMM, YTO B pPyC-
CKOM S3BIKE 3TO COOTHOIIECHUE 5 U 37), U B TEKCTE TJIACHBIE BCTpE-
YaroTCsl OTHOCHUTENBHO 4acTo. TpauinoHHO cucTeMa (paHIly3CKUX
TJIACHBIX OMHKCHIBANACH KaK OJHOPOAHAs CTa0WIbHAs CUCTEMa, CO-
crosimas u3 15 equnaun (wim 16, ecnu B kayectBe 0co0ol (hOHEMBI
BBIETSUIOCH [9], KOTOpOE M0 CBOMM AuQQepeHIHaIsHbIM (HOHOIO-
TUYECKHUM TIpU3HaKaM He oTimdaercs oT [ce]). OqHako Ooiee BHUMa-
TENBHOE W3yUCHHE peanu3anuii GoHeM B 3aBUCHMOCTH OT MX TO3H-
MU B CIIOBE IMOKA3aI0 HEYCTOWYHBOCTH IIENIOTO Psijia U3 HUX B 3BY-
KOBOM TMOTOKE. AHAIIN3 PeabHOTO MPOU3HOIIEHUS (hPAHITY30B, TPO-
BEACHHBIN MyTEM AHKETUPOBAHMS B TOCIEIHHUE ACCATUIETUA XX
Beka, 00HApYKUII OOJIBIINE PACXOXKIACHUS B KOHKPETHOM IMPOU3HO-
IIeHUH, CBS3aHHBIE C BO3PAaCTOM, MECTOM JKUTEIIbCTBA U YPOBHEM
00pa3oBaHysl ONPAIIMBAEMBIX® ',

B 3THX pacXoXJCHUSAX MPOSBISIOTCS O00IIUe KoJeOaHus
(bpaHITy3CKOl CHCTEMBI TJTACHBIX W HampaBleHHus e€ pa3Butus. Ha
peanmzanuto GOHEM BIHUSAIOT CTPYKTYPHBIE U COIMATIbHBIE (PaKTOPBHI.
K cTpyKkTypHBIM (pakTOpaM OTHOCSATCS: a) Oe3y1apHOCTD / yIapHOCTh
ciora; 0) 3aKpbITOCTh /| OTKPHITOCTH ciiora. K coluaabHbIM — MECTO
KUTEILCTBA, BO3PACT, COMAIBHOE MOJIOKEHHE ToBopsmiero. OCHOB-
HbIe KoNieOaHUs W, CIIeJ0BaTEeNbHO, TEOPETUUECKUE HM3BICKAHUS Ka-

57 Baxwueiime obcnenoanus; Martinet A. La prononciation du frangais
contemporain / A. Martinet. — Paris, 1945 (pe3ysbrarsl orpoca GppaHIy3CKHX ILI€H-
HbIX oduiepo B I'epmanuu B 1941 roay); Reichstein Ruth. — World, Ne 16 (ompoc
naprKcekux mikonbHul] B 1956-1957 rr.); Deyhime Guiti. — La linguistique, 1967,
Ne 1 (ompoc crynento); Martinet A., Walter H. Dictionnaire de la prononciation
frangaise dans son usage reel / A. Martinet, H. Walter. — Paris, 1973. Cpasuenue
pe3ynbTaToB MEPBBIX TPEX ONMpOCOB naHo B kHure: Martinet A. Le frangais sans fard
/ A. Martinet. — Paris, 1969, pp. 168-190.
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CarOTCsI CIICYIOIINX BOITPOCOB:

1) monrora; B MCXO/E CIIOBA OHA HCYE3Ja B MAPHIKCKOM IMPO-
n3HomeHuu: joli u jolie mpousHOCATCS OAMHAKOBO (B HEKOTOPBIX
007aCTAX CTpaHbl B KEHCKOM POJIC TJIACHBIN YIIMHSCTCS); B Cepe-
JMHE CcJioBa OHa colOmomaeTcs Heperymsipho: (mettre xzacmo u
maitre cocnodun MOTYT IPOU3HOCHUTHCS OIMHAKOBO);

2) HeWTpanu3alus OTKPHITHIX / 3aKPHITHIX TJIACHBIX B 0e€3-
ymapHoM crore [g] u [e], [0] u [0], [ce] u [9] mpuOIImKarOTCs K cpen-
Hemy 3BYyKy E, O, E;

3) ueiitpanuszanus [ce / o] B 3akpsiToM ciore (jeune moaodotr |
jetine nocm (so30epacanue om nuwu)) u [€ | €] B ucxozme ciaosa
(piqué / piquet; j’aimai / j’aimais);

4) paznuuue [a] u [a];

5) pasnuunme [& / €], UCUe3HyBIee B MAPHKCKOM IIPOU3HO-
[ICHHH;

6) penykiust [0] > [ce] B 6e3ymapuom ciore (joli > [3celi]),
HaOJII0IAI0IIAsCS B pa3rOBOPHOIT peyn;

7) npobiiema [a] muet.

CucremMa TIJIACHBIX TPAAUIMOHHON JIUTEPATYPHOU HOPMBI
CUMMETpHUYHA: ITTAaCHBIC MCPEAHCIO U 3aJHCr0 pAda MMCEIOT YCTHIPC
crereHu moabpéma: [i —e — e —a] u [a — 2 — o — U], Bce Tpu HauboJee
3aKPBITHIX TJIACHBIX MMEPEJHEr0 psijia UMEIOT JIAOHATH30BaHHBIE CO-
otBeTcTBUSA: [Ii — Y; € — @, € — &¢]; BCce HAanboJice OTKPHITHIE HUMEIOT
HOCOBBIE COOTBETCTBHS: [€, &, 4, 3]. PasnuyHble BapHAHTHI CHCTEMBI
YTPaYMBAIOT YaCTh U3 3THX (DOHEM.

Baprant [epenuuit BagHui Jlabuannso- HocoBbie
psn pan BaHHbBIC

O6mias cucrema (15) ieca aoou y o e Exida
VY napHbIil OTKPBITHIH
cor (13) ieca a—-o0u y o — Eedad
Y napHblii 3aKpBITHINA
cor (14) i—ca ao0U y o e E®dad
besynapusiii cior
(12) i ele a aolou y o/ce E®dad
[Tapmxckoe npous-
Homenue obiee (14) ieca aos20uU y o e €—-5ada
IOxHODpanIy3ckoe:
OTKpBITHIH citor (7) ie—a - —-ou y @ — (=)
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| sakpormeiicior(7) | i—ga | —o-u [ y-e | (-)

B 10kHO(DPAHIy3CKOM PErHOJICKTe HET YHCTBIX HOCOBBIX
IJIACHBIX, UMEET MECTO Ha3alIM3al[H1 TJIIACHOTO TPH OJJHOBPEMEHHOM
npousHoureHnu cornacuoro: plain [plen].

§ 4.3 Cncrema cornacHbix poHeM
CcoBpeMeHHOro ¢ppaHLy3CKoro A3blka

CornacHple BO (DpaHIy3CKOM SI3BIKE PA3NAYAIOTCS MO TPEM
OCHOBHBIM TPHU3HAKAM: CHOCOOY 00pazoeanus (CMBIYHBIC, NIEIC-
BEIE), MecTy oOpa3oBaHus (TyOHO-TYOHBIE, TYOHO-3yOHBIE, TIEpeaHe-
SI3BIYHBIC, CPEAHEA3bIUHBIC, 3aJHEA3bIYHbIC, YBYJSPHBIC), MO yda-
CTHIO rojioca (TJIyXue, 3BOHKHE, COHAHTHI). [0 KaXIOMy M3 3THX
MPU3HAKOB BO (PaHIy3CKOW (OHOJOTHM BEAYyTCSl JAUCKYCCHUH,
HampuMep, uto mpeobiamaer B ommo3unuu [p] / [D]: mpotuBomo-
CTaBJICHHE IO TIYXOCTH / 3BOHKOCTH WJIM HANPsOKEHHOCTH / HeHa-
NPsKEHHOCTH.

Oco0eHHOCTBIO  (hPAHITY3CKOTO S3bIKa SIBJIACTCS HaJMYHe,
kpome [j], emé nByx momyraacusix [W] u [y], mpuduéM BO3HHKAET BO-
MPOC: MPEJCTABNISIOT JIK OHU CO00H 0coOble (POHEMBI WK KE MO3U-
[MHOHHBIC BapuaHThl TacHbx [U], [y] ? MHorma ato kacaercs u [i].
Cp. il noue / nouer; il tue / tuer; il nie / nier.

OO01ast TabJIMIIa COrVIACHBIX:

p f t S I k
b v d z 3 g
m n [n]
[w, u] | n K
e J

Bo ¢paHIly3cKOM s13bIKE HOPMbI ITPOU3HOIICHUS COTJIACHBIX
Ooiee YCTOP’IIIPIBBI, YCM TI'JIaCHBIX. KOJ’I66aHI/I$I, a CIcaoBaTCiIbHO, U
TCOPECTUUYCCKUEC NUCKYCCHUU, KaCAtOTCA CICAYIOIINX SIBIICHUH:

1) ACCUMMWITAAINU COTJIACHBIX, UX OIIYHICHUA WJIW O3BOHYCHUA
B MOTOKe peun: je sais [3se] mmm [[Se]; chaque jour [fakzur] wmmu
[fagzur]; omHu aBTOPBI BUIAT 3[€Ch OTIIyLICHUE W O3BOHUCHUE, PY-
THEC — UIBMCHCHUC HaHpﬂ)KéHHOCTI/I B ITPOU3HCCCHUU 3BYKa,
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2) YIBOCHHBIX COTJIACHBIX, O0pa3ylomMxcs Ha MOp(heMHOM
IIIBE — CTHIKE OCHOBHI CJIOBa M MopdeMms (je courrais [Kurre], netteté
[nette]) mnm mpoOM3HOCHMBIX WHOTAA B OTACIBHBIX CIIOBaX B He-
CKOJIbKO adhGeKTHPOBAHHOM peun: grammaire, sommet, etc.;

3) pa3mUYHOro MPOU3HOIIEHHUS [I]: Ha ceBepe OHO IPacCHpoO-
BaHHOE, Ha IOT€ — BHOPHUPYIOIIIEE;

4) nepexona [ij] > [j]: million, [mijd], ocyxnaemoro 60ib-
NIMHCTBOM ()OHETHUCTOB KaK HEHOPMATHBHOTO;

5) yrpatsl ¢onemsr [n], nepexomsiueii B [Nnj]: signal [sinjal],
YTO MPU3HAETCA PA3rOBOPHON HOPMOW;

6) craryca 3ByKa [n], npHIIeaIiero ¢ aHrIMACKUMH 3aHMCTBO-
BaHUSIMHU; HCCIICJOBATEIN CKJIOHHBI CUNTATh €ro HOBOW (hoHeMoOU B
cucteMe (ppaHIy3CKUX cOrylacHbIX. Ha cMeHy mpeKHeMy COOTBET-
CTBHIO HEHOCOBBIX M HOCOBBIX coryiacHbiX [0 —d —j] / [m — n — p]
npuxoaut HoBoe [b —d —g] / [m—n—p)];

7) MPOM3HOILICHUSI HHOCTPAHHBIX CJIOB, B KOTOPBIX HCIOJIb3Y-
I0TCSl MHOSI3BIYHBIE (poHEeMBI [0, X]| WM MX (paHIy3CKHE 3aMEHBI:
thriller ghunvm-60esux [srilcer, tri-, Ori-]; loch osepo ¢ lomnranouu
[lok, lox].

§ 4.4 TpaHcKpunuuA v cnoBapu

TpaHCKpHUIIIMIO CIeIyeT MOHMMAaTh KaK CPEICTBO 3aKperuie-

HHUS Ha IUCbME (POHEMATHYECKOTO COCTaBa S3bIKA, KaK CPE/ICTBO,
nomoraroiee, o ciosam JI.B. Il{epOsl, «0OHApY HTh, TaK CKa3aTh,
MCTHUHHYIO 3BYKOBYIO NIPHPOY A3BIKA...»°°, KAK CPEICTBO 3aKperIe-
HUS Ha MUCbMe (POHEMAaTHYEeCKOro cocTaBa s3blka. [IpumeHeHme
TPAHCKPHITIHHN TTO3BOJISIET:

1) 3HAKOMHTHCS C TOYHBIM (POHEMATUIECKUM COCTABOM H3Y-
4aeMOT0 SI3bIKa;

2) ¢ukcupoBaTh YCTHYIO peyb NPU H3YYEHHH TUAJIEKTOB H
elI€ HEU3yUCHHBIX S3BIKOB;

3) GOpOTHCS C OTOKAECTBICHHEM 3ByKa U OYKBBI;

4) BBIONHATH HPOBEPKY M CAMOINPOBEPKY NpPHU OOYUYEHUH

%8 Il]epba JI.B. ®oHeTHKa (paHIly3CKOTO S3bIKA: MOHOTpaduueckuii ydeo-
nuk / JI.B. Il{ep6a. — 6-¢ uza. — M.: 30-Bo iuTepaTypsl Ha HHOCTP. sA3bIKax, 1957, —
C.22.

87



SI3bIKAM M U3YYCHHHU WX,
5) paboTaTh HaJ SI3BIKOBBIM TEKCTOM C TOYHO MPEICTABICH-
HBIM (DOHEMAaTHYECKUM COCTABOM SI3bIKa BO BHEYPOUHOE BPEMsI.

B Hacrosmiee Bpemsl B W3JAHMSAX NPHUHATHI 1B BHIAa TPaH-
ckpunun: O mesxncoynapoonas ponemuueckas mpancKkpunyus —
Mexnyraponusiii poneTmaeckuii andasur (MDA), — mocTpoeHHast
Ha OCHOBE JIATUHCKOTO aidasuta, 1 @ mpanckpunyus, nocmpoen-
Has Ha 0CHOGe PyccKo2o angasuma. Kaxaplii U3 3TUX IBYX BHJIOB
TPAHCKPHIIIIUK MOKET JIHOO TOJNBKO (BHUKCHPOBATH OCHOBHOW OTTE-
HOK KaXJ0il ()OHEMBI TOrO WJIM MHOTO si3bIKa (TOTAa TPAHCKPHUITLIUS
Ha3bIBACTCS (PoHOM02UUeCKOU), TNO0 (PUKCUPOBATh PA3IUYHBIC OT-
TEHKH 3TUX (oHEeM (TOrja TPAHCKPHUIIIUS HAa3bIBACTCS (PoHemuye-
ckoii)®. B HameM nocoOMu Mbl HCTIOJIb3yeM (POHOJIOTMUECKYIO TPaH-
CKPHIILIHUIO.

BapuaTuBHOCTH MPOM3HOCUTEIBHBIX HOPM HE MOTJIAa HE OTpa-
3UTHCS HA TPAHCKPHUIIIIKH, TaBAEMOM B CIIOBapsix. B 10BocHHOE Bpe-
Msi MHOTHE (paHIy3cKHe CJIOBapy MOKA3bIBAIM IMPOHM3HOILICHUE C
MIOMOIIBI0  «COOCTBEHHBIX» CPEACTB (DPaHIy3CKOTO andaBuTa.
Hampumep, emé B «bonpmom Pobepe» 1-ro n3manus MOXXHO BUJIETH
TpaHckpumuio: équille 6uo peibwr (é-kiy’), dam ywep6 (dan) u T.1m.

[To mpuMepy Hay4yHBIX TPYIOB B CJIOBapsX CTaja HCIOJb30-
BaThCsl TPAHCKPHIIIKS, OCHOBAHHAsI HA MEKIyHAPOIHOM (hOHETHYE-
ckoM andasure. OfHAKO MPH ITOM HEJOCTATOYHO MPHHUMAIUCH BO
BHHMaHHE TMO3MIUOHHBIC M3MEHECHHUS W BO3MOXKHBIC KOJIeOaHHs B
npousHocurenbHON HopMe. Tak, hotel TpanckpubupoBasoch kak [0-
tel], xotst Gesymaproe [0] oTkpbiBanock; peiner — [pe-'ne], xors B
CHJTy aCCUMUIISIIIMU [€] 3aKpPBIBAIOCH M T.N. TPaHCKPHUIIIUS BO MHO-
IHX CIIydasx JIMIIb «TpaHcKpuOuposana» opdorpaduto (ai = [g]; 6 =
[0] ¥ T.11.), BMECTO TOTO YTOOBI OTPAXKATh PEATbHOE MPOU3HOIICHHE.

B cBsI3M ¢ NMPUHIMIHATIBHBIM MIEPECMOTPOM B COBPEMEHHOM
(bpaHIly3cKOM S3bIKO3HAHHHU MMOX0/1a K HOPME KaK K 4eMy-To abco-
JIOTHOMY, B TIOCIIEIHHUX CJIOBApsSX CTaJH OTPaXaTh KoJeOaHUS U

% TIpunararensHpiMu (pOHONOrHYECKHIT 1 (POHETHYECKHIl YaCTO MONB3Y-
I0TCS C LETI0 yKa3aThb, YTO B [IEPBOM CIIydae MMEIOTCS B BHIY HMEHHO (hOHEeMaTHue-
CKHE KayecTBa 3BYKOBOTO SIBIICHMS, €I0 CBOWCTBO BIMATh HA 3HAUEHHE CJIOBA, BO
BTOPOM cCily4dae pedyb UIET 00 aHaTOMO (HU3HONOTHYECKHX CBOiicTBax 3Byka. Oba
TMOHATUA NPUMEHAIOTCA, HAIIPUMED, ITPU OITUCAHHUN CHUCTEMBI (bOHeM, Ipu pasjanvec-
HUHM KaTerOpHil MPON3HOCUTEIHHBIX OMNOOK U B IPYTHUX CIydasX.
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MIpOM3HOIIIeHUE, Ooree OmM3Koe K peadbHoMy. Hampumep, B «Masom
PoGepex: auto [o(0)-to], féter [fe-'te], a ue [fe-'te], dégazonner [de-
ga(a)-zo-'ne] u T.m. B HanOGomnbluel CTENEHNW 3Ta TEHACHIUS TPOSB-
nsiercst B cioBape A. Lerond «Dictionnaire de la prononciation»
(Paris, 1980). Ero aBTOp HCXOIHUT U3 COCYIIIECTBOBAHHS B COBPEMECH-
HOM TIPOHM3HOIICHUN TPEX PErHOHATBHBIX HOPM:

1) neiimpanwnoii, chbopmupoBasieiics B OypKyasHoii cpeze K
ceBepy oT Jlyapsl ¥ pactpocTpaHUBIIEHCS Ternepb Onaroaaps paauo
W TEJICBUJICHUIO IO BCEW TEPPUTOPHH (PPAHITy3CKOTO SI3bIKA; OHA OT-
JIHYaeTCs HaTMuueM [(e] U OTCYyTCTBHEM pasnuuus [a] u [a];

2) napusicckoit, B KOTOpO# HeT [&8], HO pasiuyarorces [a] u [a];

3) 1arcnou (OTCYTCTBYIOT YHCTBIE HOCOBBIE, COXpaHseTcs [9],
OTCYTCTBYET PUTMUYECKAs JIOJITOTa, YIOTPEOIsieTcs [0] B 3aKPBITOM
CcIIoTe, TO €CTh HE pa3uyaroTcs saute u Sotte). OH BBOJMT CliCIHalIb-
HbIE 3HAKH, KOTOpPBIE 0000IMIEHHO 0003HAYAIOT BO3MOXKHbBIE BapHaH-
Tel. Tak, 3HaK [A] moKa3bIBae€T TPU BO3MOXKHEIE peann3anud (hoHe-
Mmel: [a], [a], [e], 3uak [E] — [€] wu [e] u T.1m. IIpu 3TOM 0TMeUaroT-
cs1, KaK 9TO JIeJaeTcsl B OTHONICHHUH JIGKCUKH, YACTOTHOCTh BapHAHTA,
ero cruiaMcTHYeckuit yposeusb (fam., pop., soutenu, vieilli), reorpa-
¢uueckuit BapuanT (région). Takoil MoaXox CBUIETEIBCTBYET O
CTPEMJICHHHU YYUTHIBATH Pa3HOOOPa3ne HOPMBI.

§ 4.5 Npo6nema [3] muet

3Byk [o] mpezncraBisieT coOoii CBOeoOpa3HOE SBJICHHUE BO
(paHIy3CKOM SI3bIKE, HH €r0 TpaKTHUeCKas pealii3alysi, HA ero Teo-
pETHYECKOe OCMBICICHHE HE TONYYMIN OKOHYATEIEHOTO PEIICHUSI.
OTOT 3BYK SBISETCS €IMHCTBEHHBIM O€3yMapHBIM TIacHBIM (hpaH-
I[y3CKOTO s3bIKa, HO €ro Pojib BO (PpaHIry3ckoii peun orpomHa. Ctu-
mucTrdeckre auddepeHnuanu GOHETHIECKOTO XapakTepa B 3Ha-
YUTEIBHOW MepEe OCHOBBIBAIOTCS Ha 3BYKE [9], C HUM CBS3aHBI MHO-
rve TpeoOpa3oBaHUsl B CHCTEME COTJIACHBIX, B COYETACMOCTH CO-
TJIaCHBIX, B CTPYKTYpPE CJIOTa, BAXHBIC SBJICHHA B PUTMOMCIIOANKE
¢paniysckoil ¢passl. U naxe BBIpa3sUTENbHOCTH (PPAHILy3CKON 1MO3-
3UH, BOSBHUKHOBCHHNE HEKOTOPBIX HOBBIX TeHJ];eHHI/Iﬁ B HEH 06ycn03-
JIeHbl (YHKIIMOHUpOBaHWEM 3ByKa [9]. Pomen Pomman mwmcan, yro
moJ00HO TOMY, KaK BO BI@XHOM JpokameM Bo3ayxe Mib-ne-
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®dpanHca CTaHOBSTCSA PACIUILIBUATHIMH OUYEPTAHHS MPEIMETOB, 3(-
ek, KOTOPBIH OBLIT HCIIONH30BaH XyIOKHUKAMH-
UMIIPECCUOHNUCTAMH, TaK U HEMOE e CMSrYaeT, AeiaeT pacIlibBya-
TBIMU TpaHuIilbl clioB. Hemoe e oOpa3yer atmocdepy, B KOTOPYIO TO-
rpyx€H QpaHIy3CKHUl S3BIK.

B ¢ynkumonnpoBanuu [9] crneayeT pa3nudaTh TPHU CITydast:

1) crabuabHOE [9] — OHO TPOM3HOCKUTCS BCETAA U PABHO 3BYKY
[ce], oT KOTOpOTO OTAMUAETCs YepenoBansIMu; cp. crever — (il) créve
[o — €], m abreuver — (il) abreuve (coxpansercs [0€]);

2) HeMoe [9], HUKOT/Ia HEe POM3HOCSAIIEECs, HAPUMED, MOCIe
rJIacHoit: amie, gaiement;

3) Gernoe [9], KOTOpOE MOXKET 3By4aTh WM MCUE3ATh U3 MPO-
n3Homenus: ((GakylnbTaTUBHO), STOT CiIy4ail Hauboyiee yacT M Clo-
’KEH, PaBUJIa OIMYIICHHS [9] OUeHb MPUXOTIIUBBI.

B pasroBopHO#i peun omymieHue [9] MPUBOAUT K 3aKPBITHIO
CJIOTa W CO3JIaHHIO0 Pa3HOOOPA3HBIX 3BYKOCOUCTAHUN U3 IBYX M TPEX
COTJIaCHBIX, KOTOPBIC BHE 3TOr'0 B A3BIKC IOYTU HC BCTPCHAIOTCA:
samedi [samdi] cy66oma, il passera [ilpasra] ecé npoioém;
tristement [tristma] nevanvro u T.11. BeeacTBHe STOrO MPOMCXOIAT
pa3IMYHbIC aCCUMUJISAIMM: Tpou3HolieHue ¢pa3 c’est acheté (3mo)
kynieno u c’est a jeter (vmo) myswcno ewibpocums COBIAIAET
[setafte], npomcxoauT yaBOEHHME ~ COINIAcHBIX:  extrémement
[ekstremma] secoma, uckmouumensho.

Brimanenue [9] Ha KOHIIE CI0BA BHI3HI-

BaeT YMpPOIICHUE TPYII COMIACHBIX: Mettre
[met] nonoocumo, capable [kapab] crocob-
HbIll; TaKoe IMPOU3HOIICHUE, CBOWCTBEHHOE
HEOpEeKHOW Pa3TOBOPHOM peuH, MPUBOIUT K
TOMY, 4TO MCYE3aI0T, Kak oTMeuyaeT OpenbaH
CoBaxo (Aurélien Sauvageot; 1897-1988,
cM. (oro), nHbUHUTHUBEL Ha -re: battre wuz-
oume ipon3HocuTcs [bat] u T.m., Bo3HUKaKOT
HOBbIe Mopdosornueckre uepenoBanus: il
ouvre [iluv] or omkpwsieaem — noOUs ouvrons
Y mul omkpwvieaem [nuzuvrd)], kak il rend owu
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6o36pawjaemcs — Nous rendons msr eozepawaemca®.

Ecnmn Heckonpko [9] clmemyroT AOpyr 3a OpYyroM, TO MOTYT
OIYCKAaThCsl pa3HbIe 3BYyKH, 00pa3yrOTCsl BapUAHTBI, KOTOPHIC, KaK U
BCSIKME BAapHUAHTHI, MOJYyYalOT CTHIMCTHYECKYIO XapaKTEpUCTUKY. B
IIEJIOM, Y€H BBIIIE CTHIMCTHYCCKHI YPOBEHb PEYH, TeM OOJIbIIE CO-
xpansierca [2]. Ans6ep Jloza (Albert Dauzat, 1877-1955)% ykasbI-
Bai, 4uto Bo ¢pase je te le dis [30-to-lo-'di] 5 mebe (smo) cosopio
TTOJTHOE TPOU3HOIICHUE MOXET BBIpaKaTh adeKT (Harpumep, TOBO-
PAIINI HAUMHAET CEPANTRCS), a M3 BAPHAHTOB ATOM (pasHl je t(e) le
dis [3ot-1o-'d1], j(e) te I(e) dis [3tal-'d1], j(e) t(e) le dis [3tle-'di] mo-
CIICIHUI SABNIsETCs Oojiee MPOCTOpedYHbIM (B HEM 00pasyeTcst Ooliee
CIIOXHAs TpyIa coriacHbix: [3tl]).

dpa3zy je me le demande [30-ma-lo-do-'mad] rosxane mpousme-
cyt je m(e) le deymande [30-mla-'dmad], a cesepsine — j(€) me I(e)
demande [3mal-do-mad]. Tlocneauuit — Hanbosce peKOMEHIyEMbIit
BapHaHT.

Brinasienue [9] o0pa3yeT B IIarojibHBIX IPYIIaxX YCTOWYHBBIC
COYETAaHUsI TOKa3arelieii CyObeKTHO-00hEKTHBIX OTHOIIEHHH W OT-
punanusi. Hanpumep: [3tol] 3nauur s mebe eco, [3vul] s sam amo,
[3on-"tal] 22 mebe smozo ne u T.1. UT0OBI HAYIUTHCS OETIIO TOBOPHUTH
n0-()paHILy3CKH, HY)KHO 3aIIOMHHATH TaKWe KOMIUIEKCHI, MOKIIF0Yast
K HUM cooTBercTByromue riaronsl: [3tol] — dis (demande, promets,
permets, etc.); [3on-"tal] — dis (demande, promets) pas, etc.

Anjape MapTtuHe Ha3Baj [9] «CMa304HBIM MacjaoM» (paHIly3-
CKOM pevH, OHO YCTPaHSET HEYJ0OOMPOU3HOCHMBIE TPYIIIbI COTIIac-
HBIX M CIIBIIINTCS Jake TaM, rje B opdorpaduu ero HeT: Un OUrs(e)
blanc, un film(e) frangais. Mcuesast, [o] oka3pIBaeT BIMAHHE HA IMO-
CJIC/THIOIO COTJIACHYI0, OHA WJIM OruTymiaeTcs (Kak B étre), mwim npous-
HOCHTCSL Oosiee HampspkEHHO. HeKoTopbie aBTOPHI OTMEYAIOT, YTO
cape 3By4HT HE COBCEM Tak, Kak cap; POre He Tak, Kak port.

60 Sauvageot Au. Portrait du vocabulaire frangais / A. Sauvageot. — Paris:
Librairie Larousse, 1978, p. 185; Sauvageot A. Frangais d’hier ou frangais de demain
/ A. Sauvageot. — Paris: Librairie Larousse, 1978, pp. 123-124.

61 Dauzat A. Les argots, caractéres, évolutions, influences / A. Dauzat. —
Paris, 1929, p. 110.
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§ 4.6 YepepoBaHue [3] 6ernoro
C HYNém 3ByKa®?

[TogoOHo liaison, TpaauimMoHHOE YepeaoBaHUE TaK Ha3bIBae-
Mo: Oersoro [9] ¢ HyJEM TIIACHOTO XapaKTepHO LIS MOTOKA Pedd U
MPOUCXOJIUT B ONPECNEHHBIX (OHETHIESCKHX ycloBHsX. CpaBHHUTE,
Hanpumep: une lettre écrite [yn-'letr-e'krit] — une lettre perdue [yn-
letro-per-'dy]. Bo ¢panity3ckoii JIMHIBHCTHYECKOW JIUTEpAType HC-
MOJIB3YIOTCSL TepMHHBI € caduC ‘Bbimamaromiee’, € muet ‘Hemoe’, €
instable ‘6ermnoe, Heycroitunpoe’.

YepenoBanue [o] Oernoro ¢ Hys1éM, Tak ke, Kak u liaison, Tec-
HO CBSI32HO C PCYCBBIM CTUJIEM, YCIOBHSMH OOIICHHS M 3aBHCUT OT
CTEINCHHU KyJIbTYphl roBopsiero. Yaie Bcero [9] Beimamaet B ObICT-
poii HeOpeXKHOW pPEeYu; HANPOTUB, MPHU JCKIAMAlUd CTHXOB 3TOT
TJIACHBIA COXpAHSIETCS JaXe TaMm, TJie OH HE 3BYYHUT MPH YTCHUH TPO-
3p1. OT coxpaHeHus [9] Oermoro Bo (paHIy3CKUX CTHUXaX 3aBUCHT
CTUXOTBOPHBIN pazMmep.

@DakTophl, ONPEACIAIONINE MPOMYCK WM COXpaHeHue [9],
OYCHb MPOTHBOPCYMBHI, & B3aHUMOJCHCTBHE UX CJIOKHO; MOITOMY
HIDKE MPUBO/ISIT JIMIIb T€ OCHOBHBIC MpPAaBHJIA, KOTOPBIMU CIIEIyeT
PYKOBOJCTBOBATHCSI B YETKOM MENJIEHHOM pe4Yd IPH IIOJHOM THUIIE
npousHeceHus. Kak ye ymoMHHAIOCh, O TPAJAUIMH MPOMyCK [3]
MOJKET OBITh 00sI3aTelNeH, 3aMpeméH 1 BO3MOXKEH ((paKyIbTaTUBEH).

1. Obs13aTenbHbIe CiIyYan Bbinagenus [3] 6ersoro®,

1) Tepex mr0OBIM MOCIETYIOIAM TITACHBIM BHYTPH CJIOBA HITH
Ha cteike cinos®: contre-amiral [K3-tra-mi-"ral], quatre années [Ka-
tra-'ne], une ombre épaisse [y'-n3:-bre-'pes].

2) IMocrne rmacHOro B CepeHe U B KOHIIE CiioBa: dévouement
[de-vu-'ma], une femme inconnue [yn-'fam-g:ko-'ny]. Byksa e B co-
OTBETCTBHH C 3TUM IIPABUIIOM HUKOT/Ia He uuTaeTcsi B hopmax futur
simple u conditionnel présent riarosioB [ cnpspkeHHsT ¢ OCHOBOM Ha

62 Hyan 3Byka — OTCYTCTBHE 3BYKa, ABISIONIEECS MOKA3aTENEM TPAMMATH-
YEeCKOTO 3HAUEHMS WM PErySIPHO COINPOBOKAAIONIEe 00pa3oBaHUE TEX MM MHBIX
bopm.

63 B peun (paHIly30B U B 3BYKO3AMUCAX MOKHO YCIBIIATE U APYTHE CITydau
IPOITycKa 3ByKa [9], HE MpeIyCMOTPEHHbIE STUMH IPaBIIIAMHU.

4 Ha rpaHuile CMHTAarMbl Iepe] IIacHbIM [9] MoxeT coxpausThes: Le théd-
tre [te-'a:-tro] | @ ouvert ses portes | aprés la rentrée.
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rnacHelit: j'étudierai [3e-ty-di-'re], tu étudieras [ty-e-ty-di-'ra]...,
nous nierions [nu-ni-'rj3], vous nieriez [vu-ni'-rje]...

3) B abcomoTHOM KOHIIE CJIOBA MOCJE OJHOTO corjacHoro: la
petit(e) ville), un(e) mauvais(e) prononciation.

2. O0s13aTesbHBIE CTyYau cOXpaHeHus [3] Oeruoro.

1) Iepen h mpumsixarensueiM: le hameau [lo-a-'mo], une haie
vive [yno-g-'vi:v], s ‘entre-hair [sa:-tro-a-'i:r].

2) BHyTpH ci0oBa mepes coueTaHHsIMHU coriacHbIx [fj, 1j, nj]:
nous chanterions [nu-fa:-ta-'rj3], vous demanderiez [vu-do-md:-do-
'rje], I'atelier [la-ta-'lje], le denier [lo-da-'nje] u T.x.

3) B mepBoM ciore CHMHTarMbl MOCJIE CMBIYHBIX COTJIACHBIX:
Debout! [;da-"bu], Que dites-vous? [;ko-dit-'vu], Ne pas fumer! [jna-
pa-fy'-me].

4) Tocne AByX COTJIACHBIX MEPE TPEThHM (B TIOTOKE pedu), B
TaK Ha3bIBa€MOM rpyIIe Tpéx cornacHblx no M. I'pammony.

a) Ecim Bropoit cormacusiii rpymmsl [] wiu [l], To [9] coxpa-
HACTCA BCErAa BHYTPU CHUHTArMbl (B OTACIIBHOM CJIOBC B PUTMHUYC-
CKOM rpymie, Ha cTbike purmudeckux rpymm): C + [r, I] + o + C —
simplement [se-plo-'ma], couvre-feu [ku-vra-fe], une boucle d oreille
[yn-bu-klo-do-'rej], perdre deux francs [per-dra-de-'frak].

0) Ecnu BTOpO# cornacHblit rpymmsl He coHaHT [r] wim [I], To
[s] coxpamsiercss BHyTpu cioBa: gouvernement [gu-ver-no-'maj,
appartement [a-par-to-'ma]. Ha xoHIie, ¢oBa mocie AByX COTJIACHBIX
[o] MoxeT BBIManath: le charme féminin [le-farm-fe-mi-'ng].

B) I'macHbiii [0] MpOM3HOCHTCS Takke B OIHOCIOKHBIX CIIy-
KEeOHBIX CIIOBaX ITOCIIE CJIOBA, OKAHYMBAIOIIECTOCS HA COTJIACHBIN: UN
sac de cuir [ce:-sak-da-'kyi:r], le chef de rayon [lo-fef-do-re-j3].

B nmpyrux rpymmax Tpéx coryiacHeix Oeryioe [o] mMoxer mpo-
ITyCKaThCSI.

3. dakyabTaTHBHOE Npou3Homienue [3] Oersoro. OTOT
TJIAaCHBIA MOJYKET He IIPOU3HOCUTHCA:

1) Ha cTpIke clOB B rpymie TpEX COTNIACHBIX, €CIIU CIIOBECHAs
rpanuia npoxoaut nocie [3] 6ernoro (CCa | C): une vaste forét [yn-
vast-fo-'re], un geste naturel [¢&-"3est-na-ty-"rel | &-'3esto-na-ty-'rel],
poste restante [post-res-'ta:t | posto-res-'ta:t] u t.x.

B koHIe mepBoro »neMeHTa CIOXKHOTO ciioBa [9] Gernoe, Kak
mpaBuIio, Beimazaer: le porte-bagages [lo-port-ba-'ga:z], la garde-
malade [la-gard-ma-'lad] u T.1m.
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2) Mexy AByMsi COTJIACHBIMH B OKpYXeHHUH riacHbiXx — VC +
0+ VC:

a) BHYTPH CJIOBa, KaK MPABWIO, TJIACHBIA [o] BeImamaer, HO
MOJKET COXPaHIThCSA B OTUETIIMBOM MPOM3HOIIECHUH: maint(e)nant, la
fe)nétre (cp.: une fenétre [yn-fo-'ne-tra]), la pot(e)rie, le ch(e)min,
app(e)ler, made)moiselle. Pycckue, roBopsiiie MeJICHHO, JODKHBI
COXpaHsATh [9] B TaKMX Cily4asx, Tak Kak Gpopmbl Oe3 Oerioro riac-
Horo la cheminée [la-fmi-'ne], monsieur [msjo] mpoTuBOpeyar 06-
IIeMy CTHITIO TIPOM3HOIICHHUS W MPOHU3BOIST HETMPHUITHOE BIICYATIIC-
HUe. B OTHENbHBIX CIIOBax BhIMAJAcHHE [9] HACTOIBKO 3aKPEIyICHO
TpaJulHeH, YTO MPOHM3HOIIEHHE STHX CJIOB 0e3 Oeryioro riacHoOTo
CTajo eAMHCTBEHHO Bo3MokuBIM: Diderot [di-'dro], Baudelaire [bo:-
'dle:r], Madeleine [ma-'dlen], boulevard [bul-'va:r], samedi [sam-'di]
1 HEKOTOPBIE ApyTHE.

0) B TOH e TMO3WIHU B OAHOCIOXHBIX CIYXEOHBIX CIOBax
(de, ne, me u T.1.) [o] yamie coxpaHsSETCS B TIIATEIBHOM CTHJIE:
donner l(€) conseil, vous n(e) partirez pas, au-dessus d(e) nous u 1.1.

3) B niepBOM cJI0re CHHTArMbl IMOCJIE IIEICBOr0 COrIaCHOTO [9]
MOJXKET BHINTAnaTh B ObIcTpoii peun: C(e) n’est pas ¢a. J(€) n’ai pas vu.
J(e) vous en prie. OnHako HaYMHAIOIIUM HE CIEAyeT MOJpakaTh Ta-
KOMY IPOU3HOIIECHHUIO.

4. Tlepen may3oii Ha KOHIE CHHTArMbl MOCJE TPYII COIIac-
HBIX, B KOTOPBIX MOCJEIHUM siBisieTcsi coHaHT [r] wmu [1], rmacHbiit
[2] coxpansieTcsi B THIATETRHOM TMpOW3HONICHWH. Brimagenue [o] B
9TOM TOJIOKEHUH XapaKTEPHO JUIsl OBICTPOI pevr: B TAKOM Cliydyae
3BYKOBOI OOJIMK KOHIIA CJIOBA MOXET CITY)KUTh 00pa3IioM HETOJHOTO
MPOM3HECEHMsSI: COHAHT OTJIyIIAeTCs, & COUETAHHE COTJIACHBIX 3BYUYHT
odeHb Heotu€rnuBo. Hampumep: C'est du thédtre [te-'a:tr], un ceeur
simple ['se:pl], le vent souffle [sufl].

YacTo mpu mporycke [9] pyccKkue BCTaBISIOT Mepe]] COHAHTOM
Mapa3suTHYECKHUI TIIaCHBIN MMOXO0KUH Ha [bI], uT0 Ha (QpaHIry30B MPO-
W3BOJUT BIIEUYATIIEHUE CHIILHOTO M HETPUSATHOTO WHOCTPAHHOTO aK-
nenra: [te-'a:-teir | 'se:pril]. Coxpanenue sxe cnaboro [9] Beerma co-
OTBETCTBYET HOpME.

5. B psipax cioros ¢ 6eribiM [9] B moToke peun. Takue memnod-
KM TIOYTH IEITUKOM COCTOSIT M3 OJHOCIOXHBIX CIIY)KEOHBIX CIIOB,
nanpumep: Est-ce que je te reverrai demain?

B onpenenéHHBIX coYeTaHHUAX CIYKEOHBIX CIIOB — TaK Ha3bl-
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BaeMbIX yCTOMYMBEIX rpynmax (groupes figés) — cymiecTByer enuH-
CTBEHHO BO3MOXHBIM crmoco0 mpomycka [9]. Hmke mepeuncieHs
Han0o0JIee PacpPOCTPAHEHHBIC U3 ATUX TPYIIIL:

je n(e) [3an] — Je n(e) sais pas; je n(e) dis pas non.

je m(e) [3om] — Je m(e) rappelle cette histoire.

j(e) te [3ta] ® — Tu sais bien pourquoi j(e) te dis ¢a.

je l(e) [321] — Enfin je l(e) vois.

c(e) que [ska] — Prenez tout c(e) que vous voulez.

de n(e) [don] — Il m’a promis de n(e) pas pleurer.

que j(e) [kaz] — Il faut que j(e) parte.

ne le) [nal] — Vous ne l(e) verrez plus.

OTH coYeTaHus JOIDKHBI MPOU3HOCUTHCS KaK €IMHOE IENOE;
0COOCHHO PEXET CIyX HEMPaBUIIbHOE MPOM3HOLICHUE COYCTAHHS j€
n(e) [3on] u je ne sais pas, rae mepBBIil CIIOT J0KEH 3Bydarh, Kak
npuiiaraTeiabHoe jeune [3cen].

Ecnmm B peunm BcTpewaercs MOIPSA HECKOIBKO YCTOWYMBBIX
TPy, TO MpaBWiIa MPOMycKa [9] B cOCeIHUX Mapax CJIOroB YacTo
BCTYIAIOT B IPOTHUBOPEYNE, HAPUMED:

Il savais que je ne le demanderais pas.
[koz] [3en] [nol]

B Takux LEIMOYKax IMPOU3SHOIICHHUE OerJIbIX TJIACHBIX BO BCEX
ciorax Bcerga OyJeT BOCHPUHSATO KaK MPaBWIIBHOE, B TO BpeMsl Kak
HEYMECTHBIA TPOMYCK [9] MPOU3BOIUT HEMPUITHOE BIIEYATIICHUE Ha
(dpaHiry30B.

HerpynHo 3aMeTHTh, YTO YUCIIO CIy4aeB 00s3aTEIbHOTO MPO-
Imycka [9] odueHb orpaHmueHo. UTo kacaercs GpaKyIbTaTHBHOTO Yepe-
JIOBaHUA [9] ¢ HyJIEM TIIaCHOTO, TO OHO, KaK IPaBHUIIO, BCTPEUaeTCs B
TEX PCUYCBBIX CTUWIAX, KOTOPLIC Maji0 JOCTYIIHbBI HAaUYWHAIOIIHNM. ITo-
ATOMY Ha MEPBBIX MMOPax Jydllle MPOU3HOCUTh MaKCHMaJIbHOE KOJH-
yecTBO [9]. CoxpaHeHHE 3TOTrO IJIACHOTO MpPH TIIATETFHOM MPOU3-
HOIICHUHM BCErja A0IyCTUMO BO (1)paH]_[y3CKOM SA3BIKC, TOrga Kak HE-
MPaBUJIBHBIN MPOMYCK [9] CO31a€T HEYMECTHYIO OKPACKY PEUHU.

% B 3ToM coueTaHuM He CIELyeT MOApakaTh HEOPEKHOMY (PaHILy3CKOMY
MIPOU3HOIICHHUIO U 3aMeHsTh 3BoHKOE [3] riryxum [[]: [3ta-'vwa], a He [[to-'vwa].
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§ 4.7 bernoe [3] B no33un

Oco0Oyro pons urpaer Oerioe [9] B moa3mm. Kiaccudeckas
Bepcu(UKaKsl NPUHUMACT €ro BO BHUMaHHUE IPU CUETE CIOroB (B
XVII Beke 0HO 3BYYajio BO BCEX MO3UIMIX), COBPEMEHHOE HOPMaJlb-
HO€ MPOU3HOIIEHNE BO MHOTUX CIyd4asx ero He gomyckaet. I[IpoTu-
BOpEUYHE peImaeTcst TaK, YTO CJIOT, MPEIIIecTBYImui Oermomy [9],
YAJIUHSETCS, BCIEACTBHE YETO COXpaHsIeTcs AOIroTa CTHXa.

B uzBectHoM ctrxe XKana-batucra Pacuna «Ariane, ma sceur»
CUMTAETCs] LIECTh CJIIOTOB (3TO MOJYCTHILIHE IE€K3aMeTpa), HO, Kak
orMeudaeT AHApe MapTuHe, MPOYMTAaTh €ro, Kak 3TO YUTAJIOCh BO
BpeMeHa Pacuna [a-ri-a:-no-ma-sce: r], ceiiuac HeBo3MoxkHO. Ho He
MOIXOAUT M PpeaJbHOE COBPEMEHHOE MPOU3HOLICHUE M3 YETBIPEX
cIoroB [a-rjan-ma-scer], IPUXOIUTCS YIJIHHSITH CJIOT TaK, 4TOOBI JBa
cliora Mo JUTMTEIbHOCTH PAaBHSUTUCH 4eThIpEM [a-rja:n-ma-sce:r]. Ta-
KM 00pa3oM, HM3-3a BBINAACHUS [0] MEHSCTCS NPUHIUI (PpaHIry3-
CKOTO CTHUXOCJOXEHHUS: OH OCHOBBIBAa€TCS Ha YU€Te KOPOTKUX H
JUIMHHBIX cJIoroB. MenseTcs u cucrema pudgmMoBKu. Bmecto pasznu-
YK MYKCKHAX pU(PM M )KEHCKUX, OKaHYMBaBIIMXCSI Ha [9] (cp. port —
mort u pore — maure), 6osiee BaXKHBIM OKa3bIBACTCS pas3indue pudm,
OKaHYMBAIONIMXCs HA IIACHBIM WM Ha coracHbii®. Hemoe [2] co-
31a€T BO (hPaHIY3CKOM TMO33WU PACIUIBIBYATOCTh KOHTYpa CTHXa,
BO3MO>KHOCTb €TI0 IIPOYUTATh O-Pa3HOMY.

Bo3pméM 3nHamenuToe cruxorBopeHue I[lons Mapu Bepiena
(Paul Marie Verlaine; 1844-1896) «L’art poétique»:

De la musique avant toute chose

Et pour cela préfere 1’ Impair

Plus vague et plus soluble dans 1’air
Sans rien en lui qui pése ou qui pose.

[lepBbie ABE CTPOKHU XOUETCS MPOYUTATh KaK BOCBMHUCIIOKHUK.
Pycckue moaThl mepeBOAMIN 3TO CTUXOTBOPEHHE MMEHHO BOCHMU-
cioxxuukoM (Banepuit bprocos, bopuc Ilacrepnak), mubo necsaru-
CIO)KHHKOM. A MeXIy TeM 3TO JEBATHCIOXHHUK, CBOE€OOpa3HBIN
pa3Mep, UMeroIHii BO (paHIly3cKOH BepcH(UKAINH IIOXYIO CIIaBY.
Ero cuurator HepoBHBIM (DOiteux), HekpacuBbIM.

8 Gourmont R. de. Le Probléme du style / Remy de Gourmont / R. de
Gourmont. — Paris: Mercvr de France, 1907, pp. 180-182.
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ITost Mapu-XKozed Ilense (Marie-Joseph Blaise de Chénier;
1764-1811), cTOPOHHHUK KIIACCHMYECKON BEPCH(HKAIIMM, IIHCAJ, YTO
JICBATHCIOKHUK — 3TO HE 4YTO WHOE, KaK IMPO3aH4YeCKUe CTPOKH,
obpemenénnbie pupmamu. [lons BepiieH, CIOBHO yMBIIUIEHHO Opo-
casi BBI30B KJIACCHMYECKHM KaHOHaM, M30MPaeT 3TOT HEPOBHBIH CTHX
JUISL IPOCIIABIIEHUS. MY3bIKATLHOCTH B 11093uK®’. OH Jae TOM4EPKH-
Baet: Et pour cela préfere I’Impair A dzns smoco npednoumu neuém-
noe. Ho Giaromaps e muet (toute, préfére) mepseie 1Ba cTHxa Kak ObI
KOJICOMIOTCST MEXKIY CBATHUCIOXKHHUKOM M BOCBMHCIOXHHUKOM, H
TOJILKO B TPEThEH CTPOKe, rjae e muet omyctuth Henb3s (Soluble),
JICBATHCIIOKHBIA pa3Mep MproOpeTaeT OTYETIUBOCTb.

Pemu ne I'ypmon (Remy de Gourmont; 1858-1915) rosopwur,
YTO, TIOCKOJbKY e B tOUte TpOM3HECTH HeJb3s,, TPUXOTUTCA OO
yutuHATH toute, mubo chose. Putm ctuxa mpuoOperaer Gnaronaps e
muet HeorpenenEHHOCTD, 3bI0KOCTh. U B mampHeHmux cTpodax cTu-
xorBopenus [lons Bepnen ncnonbs3yer 3Ty 3610KOCTB!

C’est des beaux yeux derricr(e) le voile
C’est le grand jour tremblant de midi
C’est par un ciel d’automne attiédi

Le bleu fouillis de clair(e)s étoiles!
Omo npekpacuvie enaza noszadu gyanu!
Omo Oposicawjuii ApKULl NOTYOEHHbLIL C8em
Omo cmacuénHas OCeHHUM HeboM
Tonybas poccvinb sAcHbix 36€30.

UyBCTBYeTCS IpO’KaHHE CaMOro CTUXa, BICYATICHHE, aHaJo-
TUYHOE TOMY, YTO IIPOU3BOAUT CBET Ha KAPTHHAX UMIIPECCUOHUCTOB.
IIpumep ¢ e muet moka3plBaeT, Kak TECHO (opMa JHTEPaTypHOTrO
MIPOM3BEICHUSI MOKET OBITh CBSI3aHA C YCTPOWCTBOM SI3BIKA.

Bo ¢panmy3ckux cruxax, HallMCAHHBIX TaK HA3bIBAEMBIMHU
MPaBIJIBHBIMHA pa3MepaMH, TO €CTb TAKUMH, B KOTOPBIX CTHXOTBOP-
HBIE CTPOKU COCTOSIT M3 33JaHHOIO 4HUC]a CJIOToB (ajeKCaHIpuii-
CKHM, WM JBEHAALATUCIIOKHUK; JNECITHCIOXKHHUK, BOCBMHUCIOKHUK
U T.1.), [9] yunteiBaeTcs mpu cuére cioroB. He BxomuT B c4ér cio-

57 10 NepBBIA JIEBATUCIOXKHUK B 1ol3uu llons Bepnena. Brnocnenctsum
03T He pa3 mpuberan K 5TOMy pasMepy; XapakTepHO, 4To ero camonapoaus «A la
maniére de Paul Verlaine» mamucana nessatucnoxuankom: C’est a cause du clair de la
lune...
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TOB TJIACHBIM [0] Ha KOHIE CTHXA (XK€ €CIM OH MPOU3HOCHUTCS), a
TaKKe HEYUTaeMble € Tepe]] IVIACHBIM W IOcje TIACHOTO BHYTPHU
CTHXA.
Heureux qui comm¢ Ulyss¢ a fait un beau voyagg¢! (Du Bellay)
BryTpu ctuxa [9] Oerioe MpOM3HOCUTCS Tiepe]] CIeXyIOIINM
COTJIaCHBIM WK h mpuabIXaTenbHBIM: MPOMYCK [9] B 3TOM MOJI0XKe-
HUU UCKa)XaeT pa3Mep CThxa. B MPHBOIAMMBIX HIDKE CTPOYKAX U3
anernn AHppe lllenbe BbIIEIEeHE BCe [9], KOTOphIE HEOOXOIUMBI IS
COXpaHCHUs IBEHAIIATH CIIOKHOTO pa3mepa:
1 2 3 4 5 6 7 8 9 101112
Par ses ordres bientot les belles Néréides
123 4 56 7 8 9 10 11 12
L’¢élevent au-dessus des demeures humides.
[IpousHouienue [9] Bieyér 3a coOOW M MosBicHUE (DaKyIbTa-
THBHBIX M OYeHb peakux liaisons, xkotopeie He ymOTPeOSIOTCS B
po3e, Tak Kak 0e3 HuX [9] Oeryoe MOMKHO OBIIO OBI BHITIACTH MEPE]T
mociaenyrommM — rmacHeiM:  [le-'le:-vo-to-do-sy-de-da-'mee:-ro-zy-
'mid].
[Ipu uTeHNH KIIACCUYECKUX CTHXOB CIEIyeT o0paiaTh 0codoe
BHHMaHHE Ha [9] B 3-M JIHUIIE MHOKECTBEHHOT'O YHCJIA TJIarojioB U BO
MHOXCCTBEHHOM YHCJIC CYHICCTBUTCIILHBIX.

§ 4.8 CnoBo BO $ppaHLly3CKOM peyeBom
notoke. Purmmnueckue rpynnbol, cuenneHumne
M CcBA3bIBaHUe

Bo BCSKOM S3BIKE CIIOBO B MPEIJIOKEHHH MOXKET O0bEIUHSATh-
cst poHETHYECKH C APYTMMH CIIOBaMH, OCOOCHHO C 3aBUCHMBIMHU OT
Hero. Hampumep, B pyccKoM si3bIKe MpPEIIor 00bEJUHICTCS C CyIIle-
CTBUTEJBHBIM B OJJHO (DOHETUYECKOE CIIOBO M JIaKe WHOTA TepeTs-
ruBaet Ha ce0st ynapenue (A i3 necy sviuiern...).

Bo ¢paniry3ckom si3bike HoHETHYECKOE 00BEIUHEHUE TPHUBO-
JIT HEPEIKO K TOMY, YTO CJIOBO yTPAadMBACT CBOK CaMOCTOSTEINb-
HOCTb, 00pa3ys ¢ APYTMMH I'paMMaTHYECKH CBS3aHHBIMU C HUM CIIO-
BaMH erHOe (DOHETHYECKOE CIIOBO — PUMMUYUECKYIO ZPYRRYy — C
eMHBIM yIapeHHeM B KOHIE 3TOM rpymmel. Tak, les beaux enfants
TIPOM3HOCUTCS KaK OfHO croBo: [lebozafi]. BuyTpu Takoit rpymmbl
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royioc cieayer 0e3 mepephiBa, Kak BHYTpH OAHOTO ciioBa. [Ipu sTom
MOTYT 00pa30BBIBATHCS COYETAHUS 3BYKOB, KOTOPBIC HEBO3MOKHBI
BHYTpH ciioBa: il va a Paris [a — a]; il vie en fleur [i — d], cp. viande
[vjad], a me [viad).

CIIMTHOCTh TPOU3HOIICHHS TMPOSIBISETCS TaK)KE B TOM, 4YTO
KOHEYHAasl COTJIaCHas CJI0Ba 00pa3yeT CIIOr ¢ Ha4YadbHOW COTJIACHOM
MOCIEIYIOIEro CI0Ba U, TAKUM 00pa3oM, MPOUCXOAUT MEPETPYIIH-
POBKa CJIOTOB, TO eCTh BMecTO [el-a-'mal-a-la-'te:t] mer umeem [e-la-
'ma- la-la-'te:t]. D10 sBIEHMEe HasBIBaeTCsA cUeJIeHHEM. B mOTOKE
pedn oOBIYHO CIEIUISIFOTCS M TiacHbie Ha ctyke cioB: C’est Anne
[se-'an] Omo Auna. Ctpys Bo3myxa W paboTa rOJOCOBBIX CBSI30K HE
MPEPBIBAIOTCS TIPH TIEPEXO/Ie ¢ TIacHOro [€] Ha riacHsIi [a].

Jlpyroe siBiieHHE, XapakTepHOE Uisi (PaHIly3CKOrO sI3bIKa
Has3biBaeTcs cBsi3biBaHWeM (liaison), mom KOTOpBIM MOHMMAETCs
MPOU3HOILLICHUE HEMPOU3HOCHUMON KOHEYHOW COrJacHOW B IMOJIOXKeE-
HHH TIepe]] r1acHoi nocnemyrorero ciosa: Elle est a Naples [e-le-ta-
'naple] Ona ¢ Heanone. B moToke peun KOHEUYHAs COTjacHas, He
MPOU3HOCUMAsI B OTACIBHOM CJIOBE, MPOM3HOCUTCS TEPE TJIacHON
CIIEIYIONIEro ClIoBa (CM. X B MPHUBEAEHHOM BbIIIIe TIpHMepe). B aTom
MPeUIOKEHUN TIepe]l PEAIoroM 4 BO3HUKAET COTJIacHbI t u oOpa-
3yeT ¢ MOCTeIyIONINM TIIacHBIM cior [ta]. B koHIe cioB Bo ¢pan-
I[y3CKOM $I3BIKE, KaK MMPaBUIIO, HE IPOU3HOCITCS COTJIaCHbIe OYKBHI t,
s, % Z,p,d, g,n.

ITpaBua liaison mourw Tak *e CIOXKHBI, KaK MMPpaBuia OMyIlle-
HUs e Muet. B ofHUX cliydasix cBA3bIBaHHE 00SI3aTENIBLHO, B APYTHX —
HEJIOMYCTHMO, B TPETbUX — 3aBHCUT OT CTHJIMCTHYECKOTO YPOBHS
peun: B opUIIMATEHON WIIM TIOATUYECKOH peyr OHO BCTpedaeTcs 4a-
I1e, YeM B pa3roBOPHOM. B CBs3M ¢ 3TUM pasiuuaroT ciydau o0s3a-
tenpHOTO CcBsi3biBanus (liaison obligatoire), 3ampeniéHHOro cBsA3bI-
Banus (liaison interdite) u dakynpraTuBHOro cBs3piBanus (liaison
facultative)®,

1. Cesa3biBaHue 00513aTEJILHO:

% Bonee moapo6HO paccMOTpeHHe MaTepHasa, Kacalolerocsi CBA3BIBAHMS,
cM.: Topouna M.B. ®oHeTrka (paHIly3CKOTO si3bIKa: y4eOHHK [uisi By30B / M.B.
Topauna. — CII6.: U3n-so CIIGI'Y, 1997. — C. 168-186; Pananosuu A.H. ®oHeTnka
¢paniysckoro s3bika. Kypc HopmatuBHoOl ¢onernku u aukimu / A.H. PananoBud.
— 2-e u3A., goi. — M.: Bercmas mkona, 1973. — C. 87-94.
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1. Mexay apTHKIIEM U CIIEAYIONIUM 3a HUM clioBoM: les éleéves
[le-ze-'le:v].

2. Mexay TpUTSDKATENBHBIM WM yKa3aTelIbHBIM MpHJa-
raTeNbHBIM ¥ CJICAYIOLIMM 32 HUMHU CJIOBOM: MeS amis [me-za-'mi];
cet éléve [se-te-'le:v]; ces heureuses rencontres [se-zce-reiz | ra:-
'k3:tr].

3. Mexny ompeneneHueM, BBIPAKCHHBIM IPHIAraTeIbHBIM
WIN YUCIIUTEIbHBIM, U CYIIECTBUTENbHBIM: UN grand ami [¢-gra-ta-
'mi]; mes deux amis [me-dg-za-'mi]; mes vieux amis [me-vjo-za-
'mi].

4. Mexay MECTOMMEHHEM-TIOJICKAIUM M TJIarojioM WA
MEXK]y TJIaroJioM U MECTOMMCHHSIMHU-HApEUHsMU €N U Y. Vous étes
[vu-'zet] — parlez-en [par-le-'za]; ils aiment [il-'ze:m] — je les aime
[jo-le-'ze:m]; ils habitent [il-za-'bit] — allez-y [a-le-'zi].

5. Mexly T7arojioM ¥ MECTOMMEHHUEM-TIOICKANUM TIPU WH-
Bepcuu: Parlent-ils? [par-lo-'til]. Fait-elle? [fe-tel].

6. Mexay BcmoOMOraTelbHBIM TJarojoM 3-T0 JHNa eAHH-
CTBEHHOT'O ¥ MHOXECTBEHHOTO YKCIa W MPUYACTHEM MPOIIEAIIETO
Bpemenu: il est allé [i-le-ta-'le]; ils sont allés [il-s3-ta-'le].

7. Mexy riarojloM-CBS3KOW B 3-M JIMIE €IUHCTBEHHOTO U
MHOXXECTBEHHOTO YHCIa W HMMEHHON YacThio ckasyemoro: il est
¢tudiant [i-le-te-ty-dja]; ils sont heureux [il-s3-tce-"ra].

8. Mexny npemtoramu dans, en, chez, sous, sans, deés u cie-
JYIOIIMM 332 HUMH CJIOBOM: en été [a-ne-'te]; dans une rue [da-zyn-
'ry]; chez elle ['fe-zel].

9. Mexny Hapeuusimu tres, bien, plus, trop u ciexyrommm 3a
Humu croBoM: trés occupé [tre-zo-ky-'pe]; plus attentivement [ply-
za-ta:-ti-vma).

10. B ycroiiuuBsix cioBocodetanusx: de temps en temps [do-
ta-za-ta].

2. CBsi3pIBaHHe 3aMpenaeTcs:

1. Mexay moJyIexkaIiuM, BhIPAKECHHBIM UMEHEM CYIICCTBH-
TENBHBIM, U CKazyeMbIM: les éléves écrivent [le-ze-'le:-ve-'kri:v].

2. Mex1y MeCTOMMEHUEM-TIOICKAIIMM 1 IPUYACTHEM IIPO-
IIE/IIEr0 BPEMEHH B CIIOKHBIX BpeMEHax MpH WHBepcuu: Etes-vous
allés? [et-vu-a-'le]. Ont-elles habité? [3-te-la-bi-'te].

3. Co cimoBaMu, HauMHAKOIIUMIKCS ¢ h mpuabIxaTeasHOrO: les
héros [le-e-"ro].
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4. Tlepe/ YMCIUTETBHBIM, HAUUHAIOIIIUMCS C TJIACHOTO WK ¢ h
nemoro: les huit jours [le-yi-3u:r]; les onze livres [le-3:z-'lizvr]; cent
un [sa-'ce].

5. Ilocne HEMPOU3HOCHMOTO COTIIACHOTO, KOTOPBIH CiIeayeT 3a
r: vers elle [ve-'rel].

6. ITocie coroza et: lui et elle [lyi-e-'el].

7. Mex1y UMEHEM CYILECTBUTEILHBIM U CICAYIOLUIMM 32 HUM
onpenenenuem: Ces jeunes filles heureuses [se-3cen-fi | jee-'re:z].

3. ®dakyabTaTuBHBIE cBs3bIBaHus (liaisons facultatives).
dakynbTaTUBHBIC CBA3BIBAHUS TOABISIOTCSA MPH THIATECIHHOM
YTEHUU WIA B OPATOPCKOM CTHJIC U OYCHb PEAKO YMOTPEOJSIOTCS B
pasroBopHo#i peun. [logoOHBIe HEeoOs3aTenpHBIE liaisons memaroTcs
[0 MPEUMYLIECTBY MEXIy PUTMHUECKUMHU rpynnaMu. K HUM OTHO-
csITCS:

1) Vnorpebienue cauTHOW (GOPMBI OT CYIIECTBUTEIBHBIX BO
MHO)KECTBEHHOM YHCJIE TIEPE/T MOCIEAYIONIMMHE OTpeeIeHUsIMU: des
hommes énergiques [de-'zom-ze-ner-'3ik] u [de-'zom-e-ner-'3ik]; des
bateaux a vapeur [de-ba-'to-za-va-'pee:r] wau [de-ba-'to-a-va-'pee:r].
B sTux cinyvasx cornacHbiit [Z] cUTHON (OPMBI CITYKUT JAOTIOTHH-
TENIbHBIM MPU3HAKOM MHOYKECTBEHHOT'O YHCIIA.

2) Cps3pIBaHME TJIaroja B JIMYHOW WIIM HETHYHOW (hopme ¢
MOCJIEIYIOIMM JIonofHeHueM: elle prend un taxi [el-'pra-te-tak-'si]
u [el-'pra-ce-tak-'si]; en allant a Paris [a-na-'ld-ta-pa-'ri] u [G-na-'la-
a-pa-'ri].

CiutHast popma oT coro3a mais: mais il est permis [me-zil-g-
per-'mi] u [me-il-g-per-'mi].

Kpome Toro cesseiBanme (liaison) cosmaér tensiii psg mpo-
OsieM Bo (paHiry3ckoii rpammaruke. OHO pa3MbIBaeT IPAHUIIBI CJIOB;
B npuBeE€HHOM BbiIe npumepe [le-bo-za-fd] cior [zd] o6benunser
KOHEI[ OJIHOTO CJIOBA M HAYaJIO JPYroro. ITO COCTABISCT HAHOOIb-
HIYIO TPYIHOCTH TPH BOCIIPHATUY (QPaHITy3CKOH peun Ha ciyX. Csi-
3bIBAaHHE TAK)KE OCJIOKHSET CIIOCOOBI BBIPAKEHHH I'PAMMAaTHYECKHX
KaTeropuii, HalpuMep, YCTPAHAIOTCS YETKUE pa3indus pona: popma
[patit] Moxxer obo03HAUATH M MYKCKOW W JKEHCKMI pOa: un petit
enfant, B apyrux ciydasx co3ma€rcs JAOMONHUTENbHAs (opma s
Myxckoro poaa: [bo] u [boz].

braronaps liaison Bo ¢paniry3ckoit Mmopdosiorun odpa3yroTes
nomeHyuaIbHble MOPPEMbI YUCIIA U JIUIA, KOTOPbIE OOBIYHO OTCYT-
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CTBYIOT, HO BAPYT OOHApYXHUBAIOTCs B KOHTEKCTe. Hamprmep: un jeu
[®30], des jeux [de3ze], Ho les Jeux Olympiques [le-30-zo-le-piK],
BO3HHUKACT IIOKA3aTCjib MHOKCCTBCHHOI'O 4YHCJIa [Z], nmpupoza KOTo-
POTO CTaBUT CIOXKHYIO TEOPETUUECKYIO MPOOIEMY.

§ 4.9 Liaison B no33un

[lpu yTeHUM CTHXOB, HANMCAHHBIX pPa3MepaMu, B KOTOPBIX
KaXJas CTPOKa COAEPXKUT 3aJaHHOE YUCIO CIIOrOB (aleKCaHApHM-
CKHH CTHX, WIH JIBEHAALUATHUCIOXKHUK, NECATHCIOKHHUK, BOCHMH-
CIIOXHUK ¥ T.JI.), COXPAHSIOTCSI OCOOCHHOCTH apXan4ecKOoro Ipou3-
HOIIICHHUS1, KOTOPBIE YK€ TaBHO MCYE3NIn B OOBIYHON peyn.

[To Tpamummu mpH NeKIaMalMyd B TaKUX CTHXaX JeaeTcs
MaKCHMaJIbHOE KOJMYECTBO CBSA3BIBAHHMI: HE TOJBKO BCE 00s3aTeNb-
Hble liaisons, HO W TOYTH Bce (haKyIbTaTUBHBIC, KOTOPHIE YacTO
IPOIYCKAKOTCS B YTEHUU M 00BIYHOM peun, Harpumep®’:

C’est vous qui me disiez qu’il faut_aimer_ainsi...
Oui, 1’on vit_autrement, mais ¢’est_ainsi qu’on_aime.
(A. de Musset)
KpOMe TOI'0, CBA3BIBAHUEC B CTHXaX MOXKCT ITOABJIATBCA U TO-
raa, Koraa B Ip0o3¢€ OHO 3aIIpeIlCHO:
Que le soleil est beau quand tout frais_il se leve.
(Ch. Baudelaire)
Ils vont vite et seront dans_un moment_a nous.
(La Fontaine)
Un obus_éclatant sur le front de 1’armée.
(G. Apollinaire)
B psane cmyuaeB QaxkynbTaTHBHBIE WIH JaXe 3alpelléHHBIC
CBSA3bIBAHUS OKAa3bIBAKOTCA COBCPIICHHO H606XO,Z[I/IMI>IMI/I s CO-
OO ICHYS pUTMA:
123 4 56 728
Parmi les ombres_incertaines
[ par-mi-le-'z3:-bra-ze-ser-'ten]
(Qui me rappellent nos amours.)

69 B sTux mpuMepax Bce Cyyau CBA3BIBAHMSA (00s3aTeNbHbIE, (haKyIbTATHB-
Hble, a TaKKe 3alpeli€HHbIC B MIPO3€, HO MOSBIAIOIIMECS B CTUXaX) 0003Hau€HbI
3HAKOM _.
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(F. Carco)

B s1ux ciyyasx mosiienue cornacuoro [z] B liaison mo3Bous-
€T IPOU3HECTH CIIOT ¢ OCTIIBIM [9], TO €CTh COXPAaHHUTh pa3Mep CTUXa.

st MHOCTpaHLa TPYJHOCTH NpH yrnoTpeOnenun liaison B ure-
HHUM U B YCTHOW peYM JaJIeKO HE OJMHAKOBBI. UTOOBI YBUIETh B TEK-
CT€ HYXXHbIC CBSI3bIBAHUS M HE CIENATh 3aMpeIiéHHbIX, HEOOXO0IMMO
NpEeXIe BCEro HAWTH TPaHHUII PUTMHYCCKUX TPYII M CHUHTarM B
Ka)XXJIOM TPEUIOKEHNH, TaK Kak (JOHETHYECKOE CBSI3BIBAHUE B MOTO-
K€ PeYd 3aBHCHT OT TPaMMATHYECKUX M CMBICIOBBIX CBSI3CH MEXITy
CIIOBaMH.

B uTteHun BcayX, 0COOCHHO B XyI0XKECTBEHHOH TMpo3e, Co-
OJIFOIAFOTCS. HE TOJNBKO 00sI3aTEeNbHBIC CBSA3BIBAHUS, HO W JETAIOTCS
MHOTHUE (haKyIbTaTUBHBIC. DTO CO3AaET OCOOBIN CTHIIb YTCHHUSI.

B cnioHTaHHO# peur, HAIPOTUB, HYKHO OIPAHUYUTHCS TOJIBKO
00s13aTe/IbHBIMU CBSI3BIBAHUSMH U WHOT/A TaKE MOXKHO OIYCTHTH TE
W3 HUX, OTHOCHTEIIBHO KOTOPBIX OBUIH C/IENIaHbl OTOBOPKH, HAIpH-
Mep: Tu les a(s) acheté. Takum ob6pa3zoM, O-PpaHITy3CKH TOBOPAT HE
TaK KaK YUTAIOT, a IPO3Yy YUTAIOT HHAYE, YeM CTUXH.

Ecnu mis npaBusibHOTO yrotpebsenust 1iaison B uTeHUM HElb-
351 00OUTHCH 03 PUTMHKO-CHMHTAKCHUECKOTO aHaju3a, B Pa3roBOp-
HOM peuM MOJIe3HEEe YMETh I0JIb30BaThCs XPAHSIIMMHUCS B MaMSTH
roToBeiMu Monensmu u kimine: elles_étudient, un grand_homme,
tout_a coup, comment_allez-vous? u t.1.

§ 4.10 Cneunduka omoHUMNN B
coBpeMeHHOM $paHLly3CKOM A3biKe

doHeTHYeCcKoe CIUSHUE CIIOB B PEYEBOM IMOTOKE, CBSI3bIBAHME,
BbINIAJICHHE [0] JeNar0T HEyCTONYUBOM, H3MEHUYHUBON BHEIIHIOK (hO-
HEeTHYEeCKyI0 (opMy cloBa, KOTOpoe yTpaduBaeT (OHETHUECKYIO
ABTOHOMHOCTH. JTO SIBJICHHE HWMEET, KaKk oTMedan (hpaHITy3CKHE
JIUHTBHUCTHI, U OTPUIIATENBHBIE IOCIEICTBHS: OOpa3yIOTCS MHOTO-
YHUCIIEHHBIC pEYeBBIE OMOHUMBL. BO (paHITy3CKOM S3bIKE IIUPOKO
TIPEACTABIICHBI PA3INIHBIC BUIBI OMOHUMUN. IEKCHUECKAsI, TPaMMa-
TUYECKasl, peueBasl.

Jlekcuueckassi OMOHMMHSI 00pa3yeTcs BCIEACTBUE (OHETH-
YECKOI'0 YINPOILECHHS CJIOB M OTHOCHUTEJIBHON NPOCTOTHI CIOTOBOM

103



CTPYKTYphI ciioBa. OCOOEHHO 3TO OTHOCHUTCS K MCKOHHBIM CIIOBaM.
HeMHOTOYHCICHHOCTD COTJIACHBIX M TEHICHITHS K OTKPBITOCTH CJIOTa
(B MCKOHHBIX CJIOBaX) OIPaHMYHMBAIIM BO3MOKHOCTH (POHETHUECKUX
BapHaIMii U IPUBOMINA K COBMAJCHUIO B 3BYyYaHHHU MIEPBOHAYAITHHO
pasnuuaBmmxcs cinoB. Hampumep: tam. VErsus > VErs; nam. Versum
> Vers; aam. varium > vair; zam. vitrum > Verre; zam. VErmis > Ver;
nam. viridem > vert; Bcrony — [ve:r].

Bozpmém mepByto OykBy anaBuTa 6 u COeTMHUM €€ C Tiac-
HBIMH PYCCKOTO SI3bIKa: 6a, 6e (63), bu, 60, 6y. MBI HE BUAUM 371€Ch
HHM OJIHOTO 3HAMCHATEJBHOIO CIIOBA; TOJILKO Mexaomerue (6a!) m
Ha3BaHue OYKBHI (69). Bo ¢paHIly3cKOM sI3bIKE aHAJIOTHYHBIE CJIOBO-
COYETaHUsI MOTYT 00pa30BaTh «HACTOSAIINE» 3HAMEHATEIIBLHbIE CJIOBA
U JJaKe M0 HeCKoJIbKy oMOHMMOB: bah! mescoomemue 6al, bas nusz-
xuii, bat evrox, (il) bat (on) 6vém; baie sanus, 6yxma, bai eneoou; beau
kpacuswiil, bau mop. 6umc, baux (mu.u. ot bail apenoa), (pied) bot
koconanocmo; bout naxoneunux, boue epszw, (il) bout kunum.

I'pammaTHyeckasi OMOHHMHSI COCTOMT B OJMHAKOBOM 3BY-
YaHUM Pa3HbIX Tpammaruueckux dopm: parler cosopums, parlez co-
sopume! (6v1) 2060pume, parlé pazeosopnuuii, (je) parlai () cosopun.

PeyeBasi OMOHMMHSI MOXXET UMETh MECTO BCICJCTBHE CIIHSI-
HHS CJIOB B PEYEBOM MOTOKE. PeyeBbic OMOHHMBI OYEHb XapaKTEPHBI
st (hpaniry3ckoro si3eika. Hampumep: il est ouvert on omxpoim u il
est tout vert ou secw 3enénvui; une femme qu’il aime ocenwuna, xo-
mopyro on modum u une femme qui I’aime orcenwuna, komopas aro-
oum ezo.

Pa3im4HO MOTYT BOCIIPHHUMATBCS ClIeIytolne (pOHETHIeCKHE
KOMIUICKCHI:

[ki-la] — qu’il a dit umo on ckazan; qui la voit? xmo eé
suoum?;

[Sﬁ]: sans 6ez, C’en smo, S’eN 06 smom;

[ki]: qui vois-tu? koeo mel 6uduws?; qu’y VOIsS-tu? umo moi
30ech BUOUUDL?,

[se]: c’est, s’est, ces, Ses;

[ta]: ta, t’a m T.In.

OyeHb YaCTO 3HAYCHHE 3BYKOBOI'O KOMIUIEKCA BBISICHSIETCS
TOJIBKO M3 €ro OKPY)KEHHMs, Harpumep [Persever] B un pére sévere n
(i) persévere. OauH 1 TOT K€ KOMIUIEKC (MBI OTBIEKAEMCST OT TEMO-
poB rinacHbix) [EMEtrOpOI] Oyzaet moHAT mo-pa3HOMY B 3aBUCHMO-
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ctu oT mpemimectByromniero ciosa: (La France) est métropole @pan-
yus  aensemca mempononuen;, (Virginie) aimait trop Paul
(Bupotcunus) cruwmxom moouna Ions;, (L’ours) est maitre au pole
Medseods — xo3saun na nonioce.

Takum oOpa3om, ecnu B APYTHX SI3bIKaX 3HAYEHHE LIEJIOTO
CKJIa[IbIBaeTCA M3 3HAYEHUS YacTel, TO BO (ppaHITy3CKOIl YCTHOII pe-
4yr, Ha000pOT, HEPEAKO 3HAYCHUE YACTH BBIBOJUTCS M3 COJCPIKaHUS
nenoro. IloaTomy BocnpusaTue ¢paHITy3CKOW YCTHON pedd, HECMOT-
Ps Ha BCIO OTYETIIMBOCTH IPOU3HOILEHMS, I0J9AC BBI3bIBACT 3aTPYyI-
HeHne. Kak 3T0 HU KaxkeTcsl MapagoKCalbHBIM, HO MO-(hpaHIly3CKH
Jierde TOBOPHUTH, YeM ITIOHUMATh ayTeHTUYHYIO PeUb.

TpynHocTs moHMMaHUsS (paHIy3cKOH pedun ycyryOssiercs
OBICTPBIM TEMIIOM TOBOpeHusl. V3BecTHBIN (hpaHIy3CKHH JIMHTBUCT
Mapwuo Ile#i mucan, 4ro mo Temiy pedn (QpaHIy3CKUH SI3BIK HAXO-
IUTCS Ha OJHOM U3 MEPBBIX MECT CPeAM APYTHX S3bIKOB MHUpA, a
HeMeUKu# apamatypr bepronasT BpexT roBopui, 4ro ero mpeca, Ko-
Topast B bepiuHe unér yerslpe yaca, B [lapuxe mpoxoaur 3a 1Ba,
MOTOMY YTO (hpaHITy3bl TOBOPAT OBICTpEE.

BcenenctBue omonnMum (0cOOEHHO pedeBOr) 4acTo oOpasy-
I0TCS JIBYCMBICJICHHOCTH, HEPEIKO Ja)Ke y XOPOLIMX IOATOB OTMe-
YalT JIBYCMBICICHHBIE CTPOKH. Bo (paHIly3cKOM sI3BIKE YacTo
CIIOHTaHHO BO3HUKAET UIPa CJIOB M KanaMOypbl, KOTOpPBIE HEPEAKO
WCTIONB3YIOTCSL B JINTEPATYPHO-XYJIO0KECTBEHHBIX HENIAX U JaXe B
nmoJinTHaeckoi 6oproe. B croeii pabore «BocemHamaToe OpromMepa
JIyn Bonanapra» Kapn Mapkc numier, 4To, Koraa TOJIbKO 4TO MpU-
menmui K Bnactu Jlyn bonanapt koH(puCcKoBal OpieaHCKUE UMEHHS
— UMYILIECTBO CBOUX MPOTHBHUKOB, KTO-TO ckazal: «C’est le premier
vol de 1’aiglex... (vol — noném u eoposcmeo)’™. Korma Taneiipan,
W3BECTHBIM CBOEH aMOPaIbHOCTHIO, MONTy4yri pu Hanoseone 3Banue
«BHLE-BEJIIMKOTO IEKTOPa», €ro IOJUTUYECKUN NMPOTUBHUK Dyire
ckaszai: «II ne lui manquait que ce vice-l1al»

OTO mpUMepbl UCTIONB30BAHUS JIEKCUYECKOH oMoHMMHU. Bot
npuMep OMOHMMHM peueBoii: CTeHgans cooOmaer B cBoel Omorpa-
¢uu Hanoseona, uto ogHax bl B kKoHile 1799 roma (VII rox pecny6-
JMKAHCKOTO KaseHaaps) y BopoT JltokcemOyprckoro nBopua, rae 3a-
CellalIi «TPA3HBIE TYLUIOHKWY», COCTABISBIINE HEHABUCTHYIO HApOIy

° Mapxe K., Duzenvc @. Cou. — 2-¢ uza. Tom 8, c. 216.
105



JIMpeKTOpHIO, TIOSBUIICS TUIAKAT ¢ N300paKEHHUEM JIAHIIeTa, JTaTyKa u
kpsicel. Ciiosa lancette, laitue, rat moxxuo 65u10 TOHATE Kak L’an VI
les tuera — 700 VIl y6vém ux. TIpopoyecTBO ONMpPaBAaIoch: 9 HOAOPs
Hanosneon pa3zornan Jupekropuro.

3HauynTeNbHAs OMOHHMUS BO (DPAHITy3CKOM SI3BIKE SIBIISIETCS
OJTHOM W3 MPUYMH COXPAHECHHS CIOKHOU opdorpaduu, mo3BOJIsIO-
el Ha MUCbME Pa3INyaTh CJI0Ba U (POPMBI, COBIIAAIOIINE B MTPOM3-
HOIIICHHHY.

JlutepaTypa K moaynio
Ocnognas

Bunnep M.A. u 0p. ®onetnka GpaHIly3CKOTO S3bI-
Ka: yuebHoe mocodue st By308 / M.A. Busiep, M.B.

l'opnuna, I'.A. bensixoBa. — JI.: IIpocBemenwne, 1977.
Xaiioapos A.P. ®panuysckuii 0e3 akieHta. HavanmbHbI Kypc
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Mopaynb 5
FpammaTuyecknm ctpomn
COBpPeMEeHHOro ¢ppaHLy3CKOro a3bika.
Ocob6eHHocTN Mopdonornu

Crnenudurka rpaMMaTHUECKOTO CTPOsI CKIIaIbIBACTCS M3 Clie-
IOYIOIIMX MOMEHTOB:

1) cucreMa 9acTel pedu B SI3BIKE;

2) cucteMa TpaMMaTHYECKUX (MOP(OJIOTHYECKHX) KaTeropuit
Ka)KJI0i 4acTu peuu;

3) XapakTepHbIe YepPThl CHHTaKCHCa — CIIOCOOOB CBSI3H CJIOB B
MPEJIOKEHHN;

4) o0mias xapakTepUCTUKAa IPaMMAaTHYECKOTO CTPOs; COOTHO-
LICHUE MEXly CHHTETH3MOM U aHAJIUTU3MOM.

B koHeuHOM HTOre BCEe TpaMMaTHYECKHE HMPOLECCH CBOASATCS
K U3MeHEHUIO B chepe GopM (03HAYAIOIINX) WK cojiepKaHusl (OHa-
YaeMBbIX).

§ 5.1 Cneuunduka aHanuTU3IMa
COBpeMeHHOro ¢ppaHLy3CKOro A3blKa

DpaHIly3CKUil S3bIK OTHOCHTCSI K YUCITY aHATUTHYCCKUX S3bI-
KOB: B HEM UMECIOTCS ClOXMCHble TpaMMaThdeckue (hOpMbI; rpaMma-
TUYECKUE KATErOPUU M OTHOILICHHS BBIPAKAIOTCS 6He Cl06d, CaMo
CJIOBO MMEET TEHJICHIIUIO K HeM3MeHsIeMOCTH. B 000MX 3THX acrek-
Tax aHAJIUTH3M (DPAHIY3CKOTO A3bIKa UMEET CBOKO CIICIIU(UKY.

AHanmuTHYeCKHe rpamMaTnieckue (GopMbl JOCTUIIN BO (paH-
I[y3CKOM sI3bIKE OOJIBIION CTENEHH CIIOYEHHOCTH, Cxkatus. [1pu uH-
BEPCHHU TOIJICKAIIETO BHYTPh CIOKHOM TIIaroibHONU (GOPMBI MOYKHO
BKJIFOUUTH TOJIBKO CIY)KEOHOE MECTOMMEHHE, HO HE 3HAMEHATEIILHOE
nomexamiee. [lo-anrmiickn MOXHO ckasath: Has Peter read this
book?, B HeMeNKOM fA3bIKE YACTH CIOKHON (POPMBI MOYKHO Pa3HECTH
0 pa3HbIM KoHIam npemiokenns: Hat Peter dieses Buch gelesen?

Bo ¢dpaniy3ckoM 3T0 HEBO3MOXKHO, €AMHCTBEHHAS MpUEMIIC-
Masi HHBEPCHUS B JAHHOM CJIydae TOJBKO CO CIIY:KEOHBIM MECTOMME-
mueMm: Pierre a-t-il lu ce livre? B HeMenkoM s13pIKe BCTIOMOTraTeIbHBIN
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TIIaroll MOXKET ciemoBarh 3a mpudactueM: Als er das gelesen hat...
Koeoa on amo npouuman... Bo GpaHIly3cKOM S3bIKE 3TO HEBO3MOXK-
HO. B aHrnmiickoM U pycCKOM s3bIKaX BCIOMOTATENbHBIA TIJ1aroln
MOKET YMOTPEOIIATHCS OTACIBHO, KaK OBl 3aMEHSSI BCIO IJ1aroNbHYIO
dopmy: Has he read this book? — Yes, he has. byoeme eb uumameo
amy kHu2y? — /la, 6y0y. Bo ¢hpaHITy3cKOM S3bIKE TaK¥e KOHCTPYKITUN
HEBO3MOXHBL: As-tu lu ce livre? — *QOui, j’ai; HY)KHO WIH COBCEM
OITYCTHTH TJIar0JI, WJIH AaTh €ro MoiHyko ¢popmy: Oui, je I’ai lu.

Criertu¢maeckrie 0COOCHHOCTH UMeeT (DPaHITy3CKHM S3BIK U B
chepe BBIpAKEHHS TpPaMMAaTHUECKHUX 3HAYCHUH B TPEIJIOKECHHH.
CroBo camo 1o cebe, B3ITOC BHE KOHTEKCTA, BBIPAXKACT JIUIIb OT-
BieuénHoe nousitue: table, parler. Ilpu BriIFOYEHHH CIOBa B pedb H
COOTHECEHHUH €ro ¢ KOHKPETHON 0003Ha4YaeMOii IeHCTBUTEILHOCTRIO
3HAYCHUC €T0 YTOYHACTCA, OTPAaHUIUBACTCA.

CyIecTBUTENFHOE BBIPAKACT KaueCTBEHHO-KOIMYCCTBEHHBIC
XapaKTepUCTUKU TpeaMeTa (ero Oompenesi€HHOCTh WM HeompeJe-
JNEHHOCTh, EAMHUYHOCTh WJIM MHOKECTBEHHOCTB). I'J1aros He mpocto
o003HaJaeT aeiicTBHe, HO yKa3bIBaeT, KEM M KOTJa 3TO JIeicTBHE
COBEpIIACTCS, pealbHO OHO HIIM TOJNBKO MPEANoNiaractcs. JTOT Te-
PEBOJ ClIOBa U3 a0CTPaKTHON c(epbl B KOHKPETHYIO pEUeBYIO Ha3bl-
BaeTcs akTyaamsamueii. CpejCcTBOM aKTyajau3alid OOBIYHO SIBJIS-
IOTCSl TPAaMMAaTHUYECKHEe MOP(EMBI, a TAKKe CBS3b JIAHHOTO CJIOBA C
JIpyruMH B nipemiokeHun. Crienudukoi GpaHIly3CKOTO SI3bIKa SBIIS-
eTcs Haln4uue U 0osiee MHUPOKoe yrnoTpeOIeHne, 4YeM B APYTHX SI3bI-
Kax, CHICIHATBHBIX CITY’)KEOHBIX CJIOB — AKTYAJIN3aTOPOB.

AKTyanu3aTopaMu CyIIeCTBUTEIBHOTO SIBISFOTCS apTHKIIB (UN,
le, du), nerepmunaruBsl (MON, ce, chaque, etc.), riarosia — npuria-
ronpHbIe MecTouMenus (je, tu, il; me, te, le, etc.). B GonpmmHCTBE
CJIy4aeB MMs U TJ1arojl BXOJAT B MPEJIOKEHUE B COUCTAHUH C STUMHU
aKTyaln3aTopaMy, KOTOphIE BMECTE€ CO 3HAMEHATEIBbHBIM CIOBOM
00pa3yroT TECHOEe CHHTaKCHYecKoe eInHCTBO, kKoTopoe Lllapns ban-
JIX Ha3BAJl « CUHMAKCUYECKOU MOJEKYNOUN.

B «cuHTaKCcHYeCKyI0 MOJIEKYTY» BKIIIOYAIOTCS M NPEAJIOTH, U
npuiaraTeJbHbIC, CTOAIINUE MEXKIY apTUKIIEM U UMCHEM. Takast «mo-
JIeKyJia» MpeACTaBIsieT COO0M CEeMaHTHYECKOe, CHHTAaKCHYEeCKOEe U
(oHEeTHUYECKOE €IUHCTBO: OHAa MPOM3HOCHTCS Kak OAHO CJIOBO.
Hampumep, Bo ¢pase J’ai donné / ce livre / a mon petit frére tpu
«CHHTaKCUYECKMX MOJIEKYJIbDy. Takum o6pa3oM, gacTo (ppaHIry3cKoe
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CJIOBO, 0COOEHHO 3TO KacaeTcs ABYX TNIABHBIX YacTeW pedd — UMEHH
Y TJIaroJia, BXOAWUT B TPEIOKEHHE HE HETIOCPECTBEHHO, a B OKpY-
KCHUW HEMOJHO3HAYHBIX CIIOB, 00pa3ys oNpeenéHHYI0 CHHTaKCHU-
YEeCKYIO TPYIILY.

Hepenko BeIpakeHHE TpaMMaTHYECKUX KaTeropuil (JIucia u
polla y CYIIECTBUTENBHOTO, JINIIA U YHCIIA y TIarojia) IepeHOCUTCS
CO CITOBAa B CHHTaKCHYECKyt0 rpymmy. B coueranuu une belle enfant
[yn-be-13-'fa] pox B ycTHO# peun BbIpaykaeTcst TOJIBKO apTHUKIEM; B
d’excellents amis poa 1 9KCIIO BRIpaXKEHBI (hOPMOI TpHIIaraTeIbHO-
ro [z] B liaison. JleTepMUHATHBBI U MPHUTIIATOJIbHBIE MECTOMMEHUS B
Pa3rOBOPHOI peud yHpOIIA0TCsl, HEPEIKO CBOIATCS K OTHOMY 3BYKY
(1e =[], il = [i] etc.), TecHO cnMBarOTCS CO 3HAMEHATENBLHBIM CJIO-
BoM. VX mpupona — ofHa U3 BaXKHBIX MpoOiieM (paHIly3cKoi rpam-
MAaTHUKHU.

HekoTopsie TpaMMaTHCTHI HE BBIACIAIOT WX B OTAEIHHBIC Ya-
CTH pedH, a pacCMaTPHUBAlOT COOTBETCTBEHHO IPH WMEHH U TJIaroJe
Kak Mop(onoruueckue mokaszarenu. Jpyrue uayr enié nanplie, cuu-
Tasi, 9TO OHU MPEACTABISAIOT COOOM OTAEIMMBIE MOP(PEMbI UMEHH H
rimarona (L. banmmn). Takum oOpa3om, B TJIarosie BOCCTaHABITHUBACTCS
(IIeKTUBHOE CHpsDKEHUE, HO YK€ C MOMOIIbIO (DIIEKCHH, CTOSIIeH
mepes; OCHOBOM, a He mo3aau He€; cp. ¢p. j'aime, tu aimes, il aime
[3e:m, ty-'e:m, i-'le:m] u zam. amo, amas, amat.

Hekotoprie yuensie (A. Meite, 2K. Banapuec) comocrasisuim
MPUTIIATOJIEHBIE MECTOUMEHUS C CyOBEKTHO-OOBEKTHBIM CHPSIKEHU-
€M MHJIEHCKUX, KaBKa3CKUX W JPYTUX S3BIKOB: je te quitte paccmart-
puBaNachk Kak ofgHa (opma, BKIIOUAIOMIAs ITOKA3aTellb CyOBheKTa U
o0bekTa. OIHAKO UMEIOTCS CYIIECTBEHHBIE OCHOBAaHUsI BUJIETh B ap-
THUKJISIX ¥ MECTOMMEHHSIX HE YacTh CJIOBa, a OTHENbHBIE CIYKeOHbIE
cioBa. «CHHTaKCHUYECKasi MOJIEKYJIa» emé He MpeBpaTuiach B rpam-
MaTH4YecKyIo (opMy, OHa HAXOJHUTCS «HA TOJITYTH» MEXIy CBOOO-
HBIM CHHTaKCUYECKUM COYCTAHHEM CIIOB M aHAIUTHYECKOH Mopdo-
noruyeckoit popmoii. Ho, Hecomuenno, [lllapns bammm npas, rosops,
4YTo Ha 0ase aHAIUTH3Ma BO (PAHIy3CKOM SI3bIKE BO3ZHHKAIOT 3Jie-
MEHTHBI HOBOT'O CHHTETHU3MaA.

MHorue OTMEYEeHHBIEC BBIIE SIBICHHS OTpaxaroT Oonee 00-
LIYI0 TEHICHLUHUIO Pa3BUTUS (PAHIy3CKOTO SI3bIKa — Mepexod OT
CHHTETHYECKOr0 CTPOsi K aHaJuTH4deckomy. [IpaBna, aToT mepe-
X0JI HE TIPOMOJIMHEEH, W Ha 0a3e aHAUTH3Ma BO3HUKAIOT HOBBIC
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O00BbEOMHEHUs] CHUHTETHYECKOr0 THma. PaccoTpuM [1Ba OCHOBHBIX
MIPOSIBJICHHSI aHAJTUTU3MA B COBPEMEHHOM (DPAHIy3CKOM SI3bIKE:

1. Hanuuue unenumwvix ananumuyeckux g¢popm. B 310M
TaHe (GpaHIy3CKUi SI3BIK MPOSIBIISIET BHICOKYIO CTEIICHb aHAIUTH3-
Ma I10 CPAaBHEHHIO C KIACCHUECKOMN JIATHIHBIO.

2. Buipasicenue cpammamuyueckux 3naueHuil u OmHouleHUul
6He c106a. ITa 0OCOOCHHOCTH MPOSBIISIETCA B 3aMEHE MaAekKel mpe-
JIOXKHBIMH 000pPOTaMH, B CTSDKEHUH CHHTAKCHYECKUX IPYIII U ycTa-
HOBJICHUHU TBEPAOTO Mopsiaka cioB. Kareropuu cymecTBUTeNsHOTO —
POJ, YUCIIO — BBIABJISIFOTCS 4acTo Onarojaps ApyrdM KOMIIOHEHTaM
WMEHHOW T'PYIITEl — ICTEPMUHATHBAM U MPUIaraTeIbHbIM, OCOOCHHO
B yCTHOM (hopMe, Korna He 3BydaT opdorpaduydeckue mpu3HaKu Ka-
Teropuid: Mes amis (wmx.4.), mon nouvel ami (m.p.); nuuo riarona
yCTaHABIMBAETCS 1O CBS3U C MOJJICKAIINM, B TOM YHUCIIE BBIpaKeH-
HBIM TIPHUIIIAr0JIbHBIM MecToMMeHHeM: je parle — Pierre parle. Takum
00pa3oM, BbISIBICHHE T'PAMMAaTHYECKOTO 3HAUEHHSI YacTO IIEPEHOCUT-
cs M3 cJoBa (OTAETHHOM CII0BO(OPMBI) B CHHTAKCUYECKYIO TPYIIITY.

§ 5.2 MucbmeHHana n yctHaa popmbi peun. MoHATne
A3bIKOBOWN HOPMDbI

[lon coBpeMeHHBIM (QPAaHI[Y3CKUM JUTEPATYPHBIM SI3BIKOM
IMOHMMAETCS SI3bIK €r0 00Pa30BaHHBIX HOCHUTEJICH, CYIIECTBYIOIIUN B
JIBYX OCHOBHBIX (DOpMax — nucbMenHnoll v paszoéoproiu (ycmnoi).
C neneHneM (paHITy3CKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA HA MACEMEHHYIO
¥ pa3roBOpHYHIO (GOPMBI MEPEKpEInBaeTCs ero AelieHue (HemocTa-
TOYHO YE€TKOE M Pa3HBIMH HCCIIEIOBATEISIMH IO-Pa3HOMY TPaKTye-
MO€) Ha TaK Ha3blBaeMble (YHKIIMOHAIbHBIC CTWJIN: O(HIIMATBHO-
JIEJIOBOM, ITyONUITMCTUYECKU W HaydHBIA. Bce 3TH mojacucTeMbl
HaxOJIAT CBOE CIIOKHOE W TBOPUYECKH IEPEOCMBICIICHHOS OTPaXKEHUE
B SI3BIKE XYI0KECTBEHHOM JTUTEPATYPHhI.

Kak muchbMeHHOH, Tak W Pa3rOBOPHOW pEYH MPUCYIIH CBOU
HOPMBI; OJTHAKO OOIIHUX HOPM y HUX HECPAaBHEHHO OOIIbIIE, YeM pa3-
JTYECTBYIOMMX. SI3bIKOBAs HOPMAa HOHUMAEMCA KAK UcCHmopuye-
CKU CTI0MCUBUIAACA U COUUAILHO 3AKPENIEHHAA CUCHEMA 83AUMO-
OelicmeyIowux npasul, 00A3amenvHpIX 01 6cex Hocumenell nu-
mepamyphnozo sa3vika. OTCTYIUIGHUS OT ITHX TPABWI, BO MHOTHUX
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CllyyasiX JOCTaTOYHO YacThle M XapaKTepHbIC U1 Majoo0pa30BaH-
HBIX HOCUTEJICH TOPOICKOM Pedr, OTHOCATCS K chepe MPOCTOPEUHS.

HcToprdecku CIOKUBIIASCS HECTAOMIBHOCTD S3BIKOBOIM HOP-
MBI U MPUHIHUNHANBHAS OTKPBITOCTh (PPAHITy3CKOT'O JIUTEPAaTYypPHOTO
SI3bIKA, C OJIHOW CTOPOHBI, Ul BCE HOBBIX U HOBBIX OTAEIBHBIX €IH-
HUII, 00pa3yeMbIX IO NPOAYKTUBHBIM 0OpaslaM, a ¢ Ipyroi cTopo-
HBI — JUISI €MHUL], YCTOMYMBO OBITYIOIIMX B MPOCTOPEYHHU, B MECT-
HBIX JHMAJEKTax U B cepe y3KonpopecCHOHAIBHON pedn, IPUBOIAT
K CYyILECTBOBaHMIO B JIUTEPATYPHOM SI3bIKE OOJIBIIOrO KOJIHUYECTBA
BapHaHTOB, XapaKTEPU3YIOIINXCS Pa3sHON CTENEHBIO CONMKEHHOCTH
3HAYEHUH U Pa3HBIMU CTUIMCTUYECKIMH KauyeCTBaMH.

Bo BcsAKOM s13bIKE MMEIOTCSI Pa3iMyusl B MHUCBMEHHON U yCT-
HOW (opMax BBIpaKEHHUS] rpaMMaTHYeCKUX Kareropuii. Hampumep,
najiexxHbie GopMel mmz@ u KHu, pasnIuyaroniecs Ha MucbMe, COB-
najaloT B npon3HoleHnd. Ho Bo ()paHIly3CKOM SI3BIKE 3TO PacxXoxk-
JeHHE HACTOJIKO 3HAYMTENBHO, YTO B HEM MPUXOAMUTCS PA3IUYaTh
JB€ MOP(]OIOTHYECKUE CUCTEMBI JJIsl YCTHOM M JIJ1sl TUCbMEHHOM pe-
yn. akTudecku, nzydas QpaHIly3cKUid S3bIK, Mbl H3y4aeM JBa pas-
HBIX B MOP(OJIOTHYECKOM OTHOILLICHHUHU fA3bIKA: YCTHBI M MHCHMEH-
HBIA. OTH ABe MOP(OIIOTHU PAa3IHYAIOTCs, TIPEXKIE BCETO, CIOCOOOM
BBIPQKEHHS TPAMMAaTHYECKUX 3HAYECHUH.

CymiecTByeT ITh TAKMX CIIOCOOOB B 3aBUCUMOCTH OT CTETICHH
HU3MEHSIEMOCTH CJIOBA!

1) ananumusm, TpU KOTOPOM CJIIOBO OCTAETCS HEU3MEHHBIM,
Harpumep: Un gros nez — des gros Nez, 4uciio BeIpaKEHO HE B CIIOBE,
a B (opMe HeonpeAerIEHHOIO apTHKIIS; OCTaJbHbIE CIIOCOOBI SBIIS-
F0TCA CHHTETUYECKIMU;

2) azzuromunauyus — TpUCOEAWHEHME MOP(PEMBI oOmpese-
NEHHOTO 3HAYEHMs K MCXOAHOW (opme cioBa; cp. un petit gargon,
des petits gargons; une petite fille, des petites filles; pos BbipaskaeTcst
puOaBJIeHUEM €, YHCIIO — MPUOaBIeHNEM S, MPUIEM 00a 3HAYCHHS
BBIPAXKAIOTCS Pa3/IeNIbHO;

3) ¢prexcus — 3aMeHa OKOHYAHUS JPYTUM, NPUUEM pas3HbIC
rpaMMaTHYeCKUe 3HAYEHHUS MOTYT BBIPaKAThCS COBMECTHO; Cp. je
parle, nous parlons, je parlais, nous parlions; ¢mekcun €, 0ns, ais,
I0NS BBIpaXKarOT OJHOBPEMEHHO JIUIIO, YHCIIO ¥ BPEMSI IJIaroJa;

4) enympennan hnexcus — N3MEHEHHE OCHOBBI CJIOBA; NpH-
MEPOM MOXKET ABJIATHCS ¢i1oBo UN cheval — des chevaux [al] — [0];
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5) cynnaemueuzm — WCNONB30BaHHE Pa3HbIX OCHOB; Cp. j€
vais, j’allais, j’irais.

B mopdonornn nmuceMeHHOW pedr WM MUCHbMEHHOTO KoJa
0oNbIIOE MECTO 3aHUMAET MPUEM arriaOTHHALMH, KOTOPBIN SBISETCS
OCHOBHBIM BBIpKCHHEM POJIa U YUCIIa CYIIECTBUTEILHOTO U MIPUIIa-
raTeNnbHOro. 3/1ech (GOPMYIUPYIOTCS MPOCTHIE MpaBHiIa, HAIPHMED,
KEHCKUH pof o0pa3yercsi OT MY>KCKOTO poja MyTéM MpuOaBieHHS e
(TIp¥ COOTBETCTBYIOIIMX HCKIIOYCHHUSX U Opdorpapudeckux u3me-
HEHUSIX), MHOXXECTBEHHOE YHCIIO 00pa3yeTcsl mpuOaBIeHHEM -S K
(dbopMe eMHCTBEHHOTO YHCIIa; ¢p. ami — ami-S, mur — mur-s, grand,
grand-e, grand-s, grand-e-s.

B nmuceMeHHOM Koze mpuEM arrIoTHHAIWN (aKTHYECKH HC-
4e3aeT, OH COXpaHsIeTcs MOTEHIMANbHO ToIbpKO B liaison: les bons —
[z] — amis. TIpoucxomuT monspu3anys: arrjJOTHHALMS U (QIeKcus
YCTYHarT MECTO JHO0 aHATUTHYECKOH HEM3MEHSEMOCTH CIIOBA, JIH-
00 Oonee rIy0OOKOMY M3MEHEHHWIO — BHYTpeHHEW (prexcuu, gepeso-
BaHMIO OCHOBBI. B mapax ami — amie, ami — amis cJoBO octaércs
douernueckn HeusmMeHHbM [ami]. Pasmuume grand u grande BoicTy-
MaeT B YCTHOH GopMe Kak pa3nudue 08yx hopm OCHOE. yCEUEHHOMN
[gra] u mommotii [grad]. OcHoBa [grad] mpeacTaBieHa BO BCeX CIOBax
nmannoro rHes3na: grandir, grandement, grandiose u T.1., ocHoBa [gra]
TOJIBKO B TNPHJIAraTeIbHOM MYKCKOTO poOja M CJoBax, oOpa3oBaB-
mMXcsi OT Hero mo kKousepcuu (Un grand); mostomy dopma [grad]
JI0JDKHA OBITh MPU3HAHA OCHOBHOM, a [grd] — Mpou3BOAHOM, yCeulH-
HOM.

CremoBatellbHO, CaMy MpaBHJIa JOJDKHBI (POPMYIIHPOBATHCS B
JAHHOM ClIydae IM0-pa3HoMYy ISl KaXJOro Kojia: B YCTHOW (opme
SI3bIKa HE KEHCKUH poJi 00pa3yercsl OT MYKCKOTO, a MY)KCKOH OT
’KEHCKOTO M HE NpH NOMOIIM NPHOABICHUS e, a MyTéM OTOpachIBa-
HUSl KOHEYHOM COTJIacHON. AHAJOTHYHbIE MEPECTPONKH OOHAPYKH-
BalOTCA U B cucTeMe riiarona: je rends — ils rendent pasmuuatorcst B
MUCBMEHHOM BHUJie (IICKCHSAMH, B YCTHOM — (hopMoii ocHOB: [ra] —
[rad]. B ycTHOI peun rpaMMaTHYeCcKHX MOKa3aTesieil MeHbIIe, YeM B
muceMenHoi: les lecons commencent [le-1os3 — komas] — tpu 3Haka
MHO)KECTBEHHOT'O YHCJIa HA THChbME M TOJbKO oauH [lo] — B mpoms-
HOILIECHHU.

B Teuenme necsatuneTtwii ¢paHIly3cKHe TpaMMaTHKH IMPHHH-
MaJIi BO BHUMaHHE TOJbKO MUCbMEHHY0 dopmy. C Hayana XX Beka
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BO3POC MHTEPEC K U3YUECHUIO KUBOM Pa3rOBOPHOH peud B €€ YCTHOU
¢dopme. B 50-60-x roax mosiBUIKCH pabOTHI, B KOTOPHIX aHAITU3UPY-
€Tcs TOJBKO YCTHBIN KO/, a MHChbMeHHas (hopMa UTHOPUPYETCs TH00
TPaKTyeTCsl KaK COBOKYITHOCTH OphorpaduuecKix YCIOBHOCTEH.

Takas kpaifHOCTh HE OmpaBaaHa: opdorpadus mpeacTaBIsIeT
CO00¥ JTMHTBUCTHYECKYIO PEANTbHOCTH I BCAKOTO, KTO TOJIB3yETCs
(GpaHIy3cKHM SI3BIKOM, TeM Oojiee 4TO MHOTHE opdorpaduueckue
OKOHYaHHUsI MOTYT 3a3By4arh mpu liaison. T1o3ToMy eaMHCTBEHHO
MIPABUIIBHBINA TIOJXOM — OMUCaHue (PPaHI[y3CKOTO SI3bIKa B er0 00enx
(hopMax: MMICbMEHHOW U YCTHOH.

§ 5.3 Mopdonornyeckas HeperynapHocTb

Baxnoii crierududeckoit uepToil GppaHIly3CKOTO SI3bIKA SIBIIS-
eTcst ero MOp(hOJIOTHYeCcKass HEPETYIAPHOCTh, KOTOpast 3aKJIF0YaeTCs
B TOM, YTO ONpeIeIEHHAasi KaTeropus y OJHUX CJIOB 0003HAYaeTcs, y
APYTUX — HET.

B pycckom si3bIke BCe TpHiIaraTeibHbIC, 38 PEIKUM HCKIO-
YECHUEM, U3MEHSIOTCS B POJIE M YHCIIC, BCE TJIaroJibl B HACTOSIIEM
BPEMEHH Pa3InyaroT ecTh GopM JIUIa U Yucia u T.1. Bo ¢paniys-
CKOM sI3bIK€ OJJHU TpHJIaraTelibHble He pasauvarT poa (jeune), mpy-
THe Pa3InyaroT €ro B MHCHMEHHOM KOJIC M HE Pa3N4aioT B YCTHOM
(joli — jolie), TpeTpu pasnuuaroT 06a poja, HO MO-PA3HOMY.

Tak, B yCTHOM KOJZIe B Pa3jIMuiK pojia MOTYT y4acTBOBATh Je-
CATh pasHBIX cornmacHeIX: [S] bas, basse; [z] heureux, heureuse; [t]
petit, petite ¥ T.J., HEKOTOPBIE MPEICTABICHBI TOJILKO B OJTHOM CJIO-
Be: [j] gentil, gentille. T'naron parler 8 yctroii popme B présent pas-
muyaet tpu dopmer: [parl, parl3, parle], rimaron battre — gersipe [ba,
bat3, bate, bat] u T.1. B ycTHOM peun MHOKECTBEHHOE YHCIIO «IEp-
KUTCS» TOJNBKO HA HECKONIBKHX JecsiTkax cioB Tuma cheval —
chevaux, beeuf — beeufs u Ha [z] npu cBs3pIBaHMY.

BBuny cmaGoii 1 HeperysipHO MOP(HOIOTHIECKON BBIpaXKeH-
HOCTH HEKOTOPBIX TPAMMATHYECKHUX KATErOPHH CTABHUTCS IO CO-
MHEHHE HX POJIb B S3bIKE M J]aXKe CaMo X cyliecTBoBanue. ['pamma-
THCTBI CIIOPST O TOM, KaKOBa 3HAYMMOCTh KaTErOPHHU poja B COBpeE-
MEHHOM ()PAHILy3CKOM SI3bIKE, COCTABJISIOT JIM HMIICPATUB WU
CEOOYKOHKTHUB, (DOPMBI KOTOPHIX B 3HAYHUTEIBHOH CTEIECHH COBIIA/a-
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10T C HHIAUKATHBOM, OT/ICJIbHbIC HAKITOHECHHSL.

BeipaxkeHue dnciia mpy MOMOIIHM H3MEHEHUsI OCHOBBI [foval —
Javo] obserdaer 3aMMCTBOBAHME HWHOSA3BIUHBIX (OPM UHMCIIA, KOTO-
pBIE TaK e WHTEPIPETUPYIOTCS B CO3HAHHM TOBOPSIIUX, KaK uepe-
noBanme B ocHose: Stimulus — stimuli (< zam.), bravo — bravi (<
uman.), Lied — Lieder (< rnen.), fellah — fellaga (< apa6.). O1o nena-
eT MOp(OIOTHI0 PPaHITYy3CKOIO s3bIKa eIé Oosee NECTPOI.

§ 5.4 KHmKHaA n pasroBopHas peub

B oTnnuue ot npeaplayLiel ONmo3uuuu, Kacarouleics TOJIbKO
(GopMBI BBIpaKEHUSI, 3Ta OIIMO3MILMUS KacaeTcs CTHIIS pedud. 37ech
(bpaHITy3CKHI S3BIK TaKXKe MPOSABISET OONBIIYIO CIEU(PUKY: B HEM
€CTb I'paMMAaTHUYECKUE KaTerOpUH, YIOTPEOIIeMbIE TOJIBKO B KHHXK-
HOW peuu, U ApPYrHe — HCIOJb3yeMble NMPEUMYIIECTBEHHO B pas3ro-
BOPHOM.

Oco0eHHO 3TO KacaeTcs TIaroibHOW CHCTeMBI. CBEPXCIIOXK-
Hble GopMEI (j’ai eu fait) HCIIONB3YIOTCA B Pa3rOBOPHON pedH, TOrAa
Kak npyrue (passé simple, passé antérieur) orpaHMYeHbl KHIKHO-
MMCEMEHHOH peubto. mnepdekT u mrockBamMiepperT CIOOKOHKTH-
Ba B Pa3srOBOPHOM peur moutu He ynotpebistorcs. [losTomy, koroa
(dpaHIy3CKHE JHHTBHCTBI COCTABISIOT TPAMMATHKY Pa3rOBOPHOTO
SI3bIKA, OHU MCKIIIOYAIOT U3 HEro 3TH (POpMBI CIOOKOHKTHBA M IPO-
CTOE MpoLIeNlIee, KOTOpPOe HEYNOTPEOUTEIbHO AaXe B KHHXKHO-
YCTHOM peun (Hampumep, B JIEKIINN).

OcranoBuMmcsi Ha passé simple. MccienoBarenu oTMevaror,
YTO 3TO BpeMsl NMPAKTUYECKU MCUE310 U3 KUBOW peur. LlIkonpHUKH
HE MOTYT €ro IMpaBWIbHO 00pa30BaTh W 3HAKOMSTCA C HUM, JIHIIb
Korja mpuxonaar B mkoidy. P. KeHo pacckassiBaid B cBoeil cTatbe
(1955), uto ogHaXaBI OH Hammcan B mIyTKy: il serva, on trinquit. TTo-
TOM OH yciblliajl, Kak B Kade pedara 16-18 mer cmesumch 3TOH
IIYTKE, HO KOTJ]a OH CTall BEISICHATh, OKa3aJI0Ch, YTO OHM HE CMOTJIH
HaliTu paBUIEHYIO popMy passé simple oT ryarosa Servir't,

HexoTtopeie TMHIBHCTBI cUMTaNIM, 4TO passé simple ymwupaer,
YTO OHO TOJUICPKUBAETCS TOJIBKO IIKOIBHBIM 00yYEHHUEM U IUcate-
JISIMH, OPUCHTUPYIOIUMHCS Ha KJIACCHYECKHU SI3BIK, YTO, OBITH MO-

"L Queneau R. Batons, chiffres et lettres / R. Queneau. — Paris, 1965, p. 72.
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KeT, HY’)KHO OT HEro BOOOINE OTKa3aThCs, 3aMCHUB TIOBCIOAY CIIOXK-
HbIM niponieqmuM. Ho Gonee BHUMaTenbHOE U3ydeHHe (BakToOB SI3bl-
Ka [0Ka3aJio, 4YTo Y 3TOT0 BPEMEHH €CTh CBOE Ha3HAYCHUE B S3BIKE U
HE TOJIBKO CTHJIMCTHYECKUE, HO U CEMAaHTHYECKUE OCOOCHHOCTH.

OnuH BUAHBIA (PpaHIy3CKHH MHcaTelb, KaK MpPEANoNararor,
pemInII ceaTh OTBIT: HAaIMCaTh poMaH He B passé simple, kak 3Toro
TpeOyeT auteparypHas (paHIly3cKas TPaIHIMs, a B passé compose.
Ho, Bo-miepBbIX, Y HETO 3TO HE BIIOJIHE MOIYYHIIOCH: B TEKCT BCE XKe
«IIPOPBAIOCH» HECKOIBKO (hopMm passé simple. Bo-BTOpEIX, moBeCT-
BOBaHHE IMPHUIIIIOCH BECTH OT MEPBOTO JIKMIA, (pa3bl yTPATHIN TUHA-
MHYHOCTb, UMH MOXXHO 6I)IHO OIINCAaTh TOJBKO KaKHEC-TO 6CCCB$13HI)IC
MOCTYIKU U MBICTH MajiooOpa3oBaHHOTO YenoBeka. M mpu aTom amst
CBA3HOCTH IMPUIIOCH O6’LCI[I/IH5[T]) MPpEAJIOKCHN BPEMCHHBIMHA YKa-
sarensMu Trma: alors, un moment aprés, etc. M tak momyduics po-
maH «Iloctoponnuii» A. Kamro'.

JleiicTBUTENBHO, pa3nuyie MEXIy pass€ composé U passé
simple He TONMBKO B TOM, YTO OJHO BpPEMsI Pa3TOBOPHOE, APYroe
KHIKHOE, uctopuieckoe. OHHM MO-PasHOMY OITUCHIBAIOT JIEHCTBUS.
Passé simple nemaer ynop Ha caMOM COOBITHH, OY€Hb XOPOIIIO TIepe-
na€T cMeHy coObITHH, ncTopHio. Passé composé momuépkuBaer pe-
3yJbTaT [IeﬁCTBHH, €T0 aKTyaJIbHOCTb JIs1 CUTyallud B MOMCHT PCYH.
Ota popma MeHee JMHAMHUYHA.

Bot kak xapakrepusyer o0e ¢opmbl nucarens M. [laHbomb:
«Le passé composé est un temps imprécis, médiocre, béte et mou.
«Nous avons été réveillés par la fusillade...» «Nous avons étéy...
Bon. Et alors? L’histoire est finie avant d’avoir commencé. Tandis
que: «Nous fames réveillés par la fusillade»... Tu vois! Tu as dressé
1’oreille. Tu attends la suite. S’il veut revivre, le Passé se doit d’étre
simple. C’est la seule fagon de le rendre présent»”.

He cnyuaiino mostomy, eciam passé simple mpoHuMkaeT Ha
CTpaHHUIBbI Ta3€T, TO HPEKIAC BCEIO0 B ONMUCAHUA CIIOPTHUBHBIX COCTA-
3aHHH, CBSA3HBIX COOBITWH, Tynma, rie TpeOyeTcs BBIpa3sHTh JIUHA-
Mu3M. Ecim BCE e 1Mo CTHIMCTUYECKUM YCIIOBHSM 3TO BpeMs Hexe-

72 Weinrich H. Tempus. Besprochene und erzilte Welt / H. Weinrich. —
Stuttgart, 1964, Kapitel X.

73 Ilurata no xuure: Wilmet M. Etudes de morphosyntaxe verbale / M. Wil-
met. — Paris, 1976, rnasa 3.
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JaTeJIbHO, TO JJS BBIPAKCHHS JICHCTBUS, HEAKTyaJ bHOTO JJISI MO-
MEHTa pedH, UCIONB3yeTCS He passé composé, a imparfait, a 11 BBI-
pakeHHsI AMHAMH3Ma B CBS3HOM TOBECTBOBaHMH — présent. Takum
oOpa3oM, passé composé u passé simple ceMaHTHUYSCKU HEIKBHBA-
JICHTHBI, U TIpe/ijlaracMbple HHOT/Ia B KAUeCTBE YUCOHBIX YIPaXKHEHUS
MO MEPEeBOJIy TEKCTAa U3 OJHOTO BPEMEHH B JPYroe MOTYT UCKA3UTh
CEMaHTHKY TEKCTa.

KH1KHas W pa3roBOpHas pedyb Pa3liMyuaroTcs HE TOJNBKO CTHU-
JUCTUYECKU: B TIEPBOM Cliydae pedb HIET 00 OMHCAHWUU, HEAKTyallb-
HOM JJIsi MOMEHTa pedyd, BO BTOPOM — 00 OOCYKICHHWH BOIPOCOB,
aKTYalbHBIX Ul TOBOpALIMX. B coBpeMeHHO# (hpaHIy3cKoil nHTe-
paType HCIONB3YIOTCS JIBa CIToco0a MOBECTBOBaHUS: B passé simple
WM B présent (Tak Ha3piBaeMoe présent historique).

§ 5.5 Mpob6nema yacTein peun Bo
dpaHuy3CcKoM A3blKe

CrnoBa B SI3bIKE Pa3IHYAIOTCS MEXKIY COOOW HE TONBKO KOH-
KPETHBIMH 3HAUYCHHSMH, HO M IPAaMMATHYeCKUMHU CBOMCTBamMH. Ya-
CTH pe4YH — camble KPynHble CPDYRRUPOGKU C106, OMIUYAIOUUECH
00UUMU CEMARMUYECKUMU U ZPAMMAMUYECKUMU CEOUICIMBEAMU.
OHU BBIIENSIOTCS 110 COBOKYITHOCTH TPEX MPU3HAKOB — CEMaHTHYe-
CKOT0, MOP(OJIOTHUYECKOT0 U CHHTAKCUYECKOTO — M XapaKTepu3y-
I0TCSL:

a) o0mMM KaTeropuajbHBIM 3HAauYeHHEM (HampuMep, CJIOBa
chien, garcon o6o3HauaroT cymiectBa, 00beKTHI; cioBa dort, vient,
marige — neiicTBHs, POIECCHI);

0) rpaMMaTHU4eckoil ¢popMoli (TO €CTh COBOKYIHOCTBIO T'paM-
MaTHYEeCKHX KaTeropuii; Hampumep, ciosa chien, gar¢on obmnamaror
KaTeropuei poma, MOTyT U3MEHSTHCS 110 Yhciam; cioBa dort, vient,
mange He UMEIOT PoJia, HO O0JIAIAI0T 3HAYCHUEM YHCIIa, JIUIA, Bpe-
MEHH, HAKJIOHCHHS);

B) cHHTaKcu4eckou ¢(yHkumer (ciosa chien, gar¢on Moryt
BBICTYNaTh B QyHKIMHU Mo uiexarero; dort, mange B kauecTBe cka-
3yeMoro).

JIOTIOTHUTENTBHBIM TIPU3HAKOM YacTel pedr MOXKeET OBITh CIIO-
BooOpa3oBareibHbIN cyduke, BOOOIIe — CpeacTBa CIOBOOOpa30Ba-
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uust. Tak, Hampumep, ciioBa ¢ -tion — cymiecTBUTENbHBIE, ¢ -iSte —
CYIIECTBUTEIBHBIC WIIN MPUIIAraTeIbHbBIC U T. .

PasnuuaroTcs 3HaMeHATEJIbHBIC M CITy)KEOHbIE YacTH PEYH.
OCoOEeHHOCTRIO (DPAHITY3CKOTO SI3BbIKA SBJSIETCS HATHYHE JBYX CIie-
IH(PUIECKNX YacTeH pedn: demepmuramueos (C apTUKIEM) U npu-
21A20NbHbIX MecmoumeHuti. Takoil pa3BeTBIEHHON CHUCTEMBI JETep-
MHHATHBOB — CIIy:K€OHBIX MeCTOMMEHHBIX (opMm (mon, ce, quel,
chaque, etc.) HeT maxe B POJACTBEHHBIX (hPAHIy3CKOMY si3bIKax. Mx
POJb B TPAMMATHYECKOM CTPOE (PPaAHITy3CKOTO S3bIKa OYCHD BaXKHA.

YacTt peud Bo paHIy3CKOM SI3BIKE TE XKe, UTO U B PYCCKOM:

1) cymiecTBUTENBHOE, 7) neTepMHUHATUB,

2) mpunararenpHoe, 8) apTuKIIb,

3) rmarou, 9) wactuna,

4) Hapeuue, 10 cnoBo-hpaza (oui, non,
5) MecTonMmenue, etc.)

6) uncIuTENBHOE,

B cucrteme cymecTBUTEIBHOTO HCUE3IIA Kame2opus nadexicd.
Kamezopusa pooa crana menee muddepeHInpOoBaHHONW. (IBa pona
BMecTO TpEX), yTpaTmia penbedHbIe MOP(OIOTHYECKHE CIOCOOBI
BeIpakeHUst. Kamezopus yucia coXpaHuinack, HO MOP(HOIOTHUECKH
CcTala MeHee YETKO BBIPAXKEHHOH. B COBpEeMEHHON YCTHOW peuu
YHCJIO YacTO HE BhIpaXkaeTcsi B camoM ciioBe: cp. leur(s), fille(s). Tlo-
SIBUJIACH Kamezopus oemepmunayuu (apTUKIIB).

B cucreme mpuiaraTeabHBIX POJl, YUCIIO U MAJIEK CIIETOBAIN
Pa3BUTHIO DTUX KATETOPHH B MMEHH CYIIeCTBUTEIbHOM. CTEmneHb
CpaBHEHHS CTaJia BBIPAKATHCS AHATUTHUYECKH (MOCIIEHEE OTHOCUTCS
U K HApEUHsiM).

B cucreme MecTomMeHuUii pa3BUIINCH JBOSIKUE (HOPMBIL: caMo-
CTOSITENbHBIE U CykeOHble. CKIIOHEHHEe MECTOMMEHHH HCYe3Nlo W
COXPaHWIOCh IEPSKUTOYHO B MPOTUBOIOCTABICHHU (HOpM: je — Me;
il —le — lui.

B cucreme riarosa npousonu Hebonpme u3Menenus. [o-
0aBusoch HOBoe HakioHenue conditionnel (xotopoe HekoTOpbIe
JIMHTBUCTBI OTHOCST K WHAWKATHBY). B MHINKATHBE BMECTO IIECTH
BpPEMEHHBIX (OPM, BBIPOKABIINXCA CHHTETUYCCKH, 00pa30BanoCh
BOCEMb, M3 KOTOPBIX TOJILKO TPH BBIAECIECHHBIX BOCXOIAT HEMOCPE-
CTBEHHO K JIaTUHCKUM (opMmaM. 3 BocbMHU (GOpM — YeThIpe aHAJIH-
tuaeckue. OOuire TeMITOPaIbHBIX (GOPM MO3BOJISET BBIPAXKATH pas-
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JIMYHBIC BPEMEHHBIC M BHIOBBIC OTTCHKHU. B cucTeme 3anoroB obpa-
30BajiaCh aHAIMTHYECKass MECTOMMEHHAas (opMa M aHATHUTHYCCKHUMA
naccuB. Mcuesnu HEKOTOpbIe HenuuHble (opMbl riarona. Kateropus
JMIA ¥ YUClia cTajia 0003HAYaThCsl MEHEe Pebe()HO B CAMOM IJIaro-
Jie ¥ BBIpaXKaeTcsl INIABHBIM 00pa3oM CBS3bIO C MECTOMMEHHEM (je
parle, il parle, ils parlent).

BBuay aHamuTH3Ma M OTCYTCTBUS YETKUX MOP(HOIOTHYECKHX
NPU3HAKOB CIIOBA Pa3HBIX YacTeil peyd HEepeaKO OMOHUMUYHBI, U
Mepexo]l CII0Ba W3 OJHOW YaCTH Pedd B JAPYTYIO (TPAHCIIO3WIIHS)
OCYILECTBISIETCS. OTHOCUTENBHO JIerko. OHO M TO K€ CIIOBO MOXET
BBICTYNAaTh B QDYHKIMK pa3HbIX dacteil peun: une ferme, il ferme la
porte, la terre ferme, tenir ferme; un probleme trés dur, travailler dur,
c’est un dur. Hepenko TOJIBKO OKpYXXCHHE ONpENeNseT YacTh peuu
croga: (il) marche, (la) marche; (je) cours, (un) cours.

[Ipunararenpable UMEIOT 00MIHE CYP(HUKCH C CYIIECTBUTENb-
HBIMH, YTO O0JerdaeT B3aUMOINEPEXOJ ITUX [BYX 4YacTeil peuw:
physique adj ¢uzuueckuii, f ¢usuxa; moral adj mopansnwvui, m 6oe-
6ot Oyx. VHOrma TOJNIBKO MOPSIOK CiIoB wim liaison mo3BosisioT
OIpe/IENNTh, C KAKOM 4acThi0 peur MbI UMeeM 1eio: B un afomiste
savant — savant — mpusararenbHOe, B UN savant atomiste — oba ciosa
— CyIIecTBHUTENbHBIE, B Savant [-t-] atomiste (¢ liaison) meproe cioBo
— IpHJIaraTeiabHoe.

Takue ciydam MOTYT HPEACTABIATH TPYAHOCTH INPU IIOHU-
MaHHH TEKCTa. B TeopeTHYecKOM IIaHe BOTPOC O MPHHAICHKHOCTH
CIIOBA K OMpE/IeNIEHHOI YaCTh peUur OKa3bIBACTCs 3aTPyJHUTEIbHbIM,
OCOOEHHO B YCTOWYMBBIX BBIPAKCHUSIX M HEKOTOPHIX KOHCTPYKIHSIX.
Tak, froid B il fait froid ogHu cioBapu CYMTAIOT CYIIECTBUTEIbHBIM,
JIpyrue — MpuiaraTesIbHbIM, TPETbU — HAPEUUEM.

§ 5.6 '[pammaTuyeckue Kateropum Bo
¢$paHuUy3CcKoMm A3bike

I'pammamuueckana xamezopus npeocmaensienm cooou eoum-
cmeo gopmul u codeprcanus. B pa3BUTHH SI3bIKa BOSMOXKHBI YETHI-
pe BU/Ia U3MEHEHUH B CHCTEME IPaMMATHIECKUX KaTErOPHIA:

a) ympama Kamezopuu: JJAHHOE 3HAYCHUE HE BBIPAXKACTCS
WM BhIpaXaeTcs:i HeMOP(OJOTHYECKH, HAPUMED, yTpaTa CPEAHEro
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pona, masiexa, HEKOTOPBIX HEINIHBIX (OopM;

0) nosenenue HOBbLIX Kamezopuil, HANpPUMEp, APTHKII,
crokHoro Tepdekra: j’ai fait, yclioBHOro HaKJIOHEHHUS;

B) U3MeHeHue Gopmvl npu coXpaneHuu 3HayeHus — oopa-
30BaHHWE HOBOW (HOpPMBI OyAyIIETO BPEMEHH, aHAJIUTHYECKOTO
TUTFOCKBaMIiep(eKTa, aHAIUTHYECKOW CTENeHW CpaBHEHHS; paspy-
HIWJIOCH JICJICHHE HA YEThIPE CIIPSHKCHUS JIATHHCKOT'O TJ1aroja;

T) U3MeHeHUe 3HAYeHUs HPpU COXPAHEeHUU (opmbl; HATIPU-
Mep, (opMma JTaTHHCKOTO IUTFOCKBamIep(ekTa KOHBIOHKTHBA CTaja
BBIPAXKATh BO (DPAHILY3CKOM SI3bIKE UMITEPPEKT CEOOKOHKTHUBA.

N3menunicst 00bEM 3HAUCHUS, a CIICIOBATEIbHO, U YIOTpeOIIe-
HUe Tex (HOpPM, Y KOTOPBIX MOSIBHINCH «KOHKYPEHTBI». YacTh 3Have-
HUI KOHBIOHKTHBA B3SJIO Ha ce0sl yCIOBHOE HAKJIIOHEHHE, YacTh 3Ha-
YeHUH MPOCTOro neppeKTa — BOSHUKIINN CIIOKHBIN nepdekt. Cyie-
CTBCHHBIM (DAKTOPOM B HCTOPHHU SI3bIKA SIBISCTCS H3MCHCHHE ua-
cmomHuocmu ynompebienus TeX WM HHBIX TpaMMaTH4IecKux (Gopm.
Tak, numrepdekT cran ynotpedasTbes peke MpH Mepexoe OT JaThl-
HU K cTapo(paHIly3CKOMY SI3BIKY, a 3aTeM €ro YIOTpeOUTEILHOCTh
CHOBa BO3pocia. 3a MOCleIHUE 1B BEKa CTATM 3HAYMTEIBHO PEXe
yrnotpebssithest subjonctifs imparfait u plus-que-parfait. amenenue
YaCTOTHOCTH MOXKET CBHWJICTENILCTBOBATh O CTAaHOBJICHUH WIIH,
HATPOTUB, OTMUPAHUS TPAMMATHYCCKUX KATCTOPHIA.

Oco0eHHOCTH TPYNNUPOBOK BHYTPH JIATUHCKON MOpdosoruu
4acTO HE BOCIIPOU3BOJATCS BO (paHIy3CKOM si3blke. Tak, B IaTuH-
CKOM si3bIKe mpuitaratesbubie grandis, fortis umeror oxny dopmy st
MY’»KCKOTO M EHCKOro poja, Bo (panirysckom jase: grand, grande.
HampoTuB, B TaTHHCKOM sI3bIKE pa3inyainch agrarius m u agraria f,
TOr/Ia Kak BO (hpaHIly3cKoM — enuHas popma: agraire.

Kareropust poda Bo GpaHIly3cKOM SI3bIKE BhIpAXKEHA Y CYIIE-
CTBUTEJIbHBIX, MPUIAraTelibHbIX, HEKOTOPBIX MECTOMMEHHH, JeTep-
MHHATHBOB M B TJIAroJie MMPU COTJIACOBAHUM MpHYacTHsi. DOPMbI BbI-
paXKeHUs poia HEperyJsipHbl, OCOOCHHO B YCTHOH pe4H, MMEIOTCS
OOoJTbILIME TPYIIIBI PUIIAraTeIbHBIX, HE pa3Inyaroiux poaa. OaHako
H3MEHSIEMOCTh B pOJie MHOTHMX BBICOKOUacTOTHHIX ciioB (le / la, ce /
cette, petit, grand, bon, etc.) cmocoGCTByeT JKU3HEHHOCTH 3TOW KaTe-
TOPUH B SI3BIKE.

Kareropus uucna BeipaxkeHa y TexX ke KJIACCOB CIIOB, y IJIaro-
Ja emé U B COPSUKEHUU. B MUCbMEHHOM peyn OHa BBIPAXAaeTCsl J0-
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BOJIBHO PEryJIsIpHO, HO B YCTHOM CTAHOBHUTCS €IIE MEHEe PeryJsip-
HOM, YeM KaTeropus poja, U MoIepKUBaeTCs aeTepMuHaTiBamu (le
/ les, ce / ces) u cBsazpiBanueM (liaison). Y rinaroioB oHa BeIpaXkaeTcs
OoJtee yacTo u B yCTHO# peun: je parle — nous parlons; il viendra —ils
viendront, etc. Kateropust 4ncia CyIieCTBUTEIbHBIX CEMaHTHYECKH
CBSI3BIBAETCSI CO 3HAYCHUEM HECUMCIIICMOCTH (BBIPAKACTCS CIIMTHBIM
aptukiiem dU), Tak YTO TEOPETUUECKOE OCMBICIICHHE €€ SIBISIETCS O1-
HHM U3 CIIOXHBIX BOMPOCOB TEOPETHYECKOW IPAMMATHKH (paHIry3-
CKOT'O SI3bIKA.

Kareropusi demepmunayuu ViMeHN BBIPAKaeTCsl CHHTAKCHYC-
CKH — apTUKISIMUA M JIPYTUMH JCTEPMUHATHBAMH, 00pa3yIolIMMHU C
HMMEHEM OJIHY CHHTAKCHYECKYIO TPYIIITY.

Kareropusi cmenenu cpasnenus npuaaraTeibHbIX U HAPEUHit
BBIpAXXAaCTCd IMOYTHU HMCKIIOYUTCIIBHO AHAJIMTUYCCKUM CHOC06OM
(plus grand), uro maér ocHOBaHWE IS UCKIIIOYEHHS €€ U3 YHCIIa
MOP(}OIOrHIECKUX KATETOPHIA.

Kareropusi siuua rtiarona BbIpakacTcs IBOSKAM 00Opa3oM:
(bIIeKCHSIMU B TJIAr0Jie M CBSI3bIO C MPUIJIATOIBHBIM MECTOMMEHUEM
WM 3HAMeHaTeIbHBIM momiexanum: parlez! il viendra, les enfants
viendront.

Kareropus r1arojpHOr0 épemenu Bo (hpaHIly3CKOM SI3BIKE SIB-
JSIETCSI BeChMa PAa3BETBACHHON M OXBAThIBACT, M0 MEHbBIICH Mepe,
[SITh  OTIIO3MIIHIA:  abcontomuoe epems (NPOIIEIIee, HACTOSIIIEE,
Oynyiiee), omuocumenvhoe épemst (BHIPaKACTCsI CIOKHBIMU BpeMe-
Hamu, popmoit Ha -rait u zp.), eoepanuuennoe | ocpanuuennoe épe-
ms oeticmeus (imparfait / passé composé, passé simple), akmyano-
nocms | neaxmyanvrocms Oeticmeust (passé composé / passé simple),
spemennol unmepéan (AMMENATHBIE BpEMEHA).

Kateropusi éuda BO (paHIly3CKOM SI3bIKE HE HMEET CTOJIb
ONpEIEeIEHHBIX CPEICTB BBIPAKCHHS, KaKk B pycckoM. Hekoropsie
yuéHbIe YCMATPUBAIOT €€ B MPOTUBOIMOCTABICHHH MPOCTHIX / CIOXK-
HBIX BPEMEH WJIM HEOTPaHWYEHHBIX / OrpaHHUYEHHBIX BpeMEH. [Ipu
ATOM COOTBETCTBYIOIIUE OMIO3UIMU HCKIFOYAIOTCS W3 KAaTErOpUH
BpemeHr. Ho BO (paHIy3CKOM s3bIKE HMEIOTCS pa3HOOOPA3HbIE JICK-
CHKO-CHHTaKCHYECKHUE CIOCOObI BBIPAKCHHS BHUIOBBIX 3HAYCHHI
(manpumep, KoHCTpyKIMu S€ mettre a faire qch, finir de faire gch,
etc.).

B kareropuio HakioHenus TpaauIMOHHAsS TPAMMATHKA BKITIO-
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4aeT 4eThlpe CyOKaTeropuy: WHAWKATHB, UMIIEPATUB, CEOOXKOHKTHB,
YCIIOBHOE HAaKJIIOHEHHE. B OTHOImeHWH Kaxaoi w3 3Tux (opM B
HayKe BEAyTCs IUCKYCCHUH.

Kareropus 3a10za conepXuT Tpu CyOKaTEropuu: aKTUB, Mac-
CHB, BO3BPAaTHO-B3aUMHBIH 3aior. [locnennue nBa BeIpaXkaroTcs aHa-
mutndecku (il est lavé; il se lave), 9TO CTaBHUT BOIIPOC O TOM, SIBIISIET-
cs1 i 3T0 Mopdonoruueckort Gopmoii rmarona.

B nenom rpammarndeckas cucreMa (hpaHIly3CKOIO sI3bIKa He
CJIOJKHA: YUCJIO KAaTeropuil He mpesblmaeT aecsiti. Ho oHa cinoxHa B
acIeKTe TEOPETUIECKOTO OCMBICIICHHS:

— BO-TICPBBIX, B CHJIy HAJIMYMSl aHAIUTHYECKUX (POPM, KOTO-
pBle MOXKHO TPakTOBaThb M Kak Mopdosnorudeckue (Hopmbl, U Kak
CHUHTaKCUYECKUe OO0beAMHEHHs (B MOCICTHEM Cllydae JaHHAsi KaTe-
ropus WM cyOkaTeropus u3 cepbl MOPQOIOTUU UCKITIOUAETCS);

— BO-BTOPBIX, U3-32 MHOTO3HAYHOCTU WJIM HEOIPEAEeIEHHOCTH
3Ha4YeHus1 GopM, B CHILy YEero X MOXKHO TPAKTOBaTh M KJIACCU(UIIH-
pOBaTh MO-Pa3HOMY; 3TO OTHOCHTCS, HAIIPUMED, K CIIMTHOMY apTHK-
aro du, popwme il parlerait, cro0)KOHKTHBY ¥ APYTUM SIBIICHHSM.

U nHakonen, TpyZHOCTH (hPaHIy3CKOH MOP(OIOTHH COCTOUT B
HEPEryJISIPHOCTU U TIECTPOTE CPEJCTB BHIPAKEHUS TPAMMATHYCCKHX
3HA4YEHUH, B pACXOKACHUHU YCTHOW ¥ MUCBMEHHON POpM peyn.

§ 5.7 O6wWwuMe NpU3HaKM feTepMUHATUBOB KaK YacTu pe-
4yn. OCo6eHHOCTN apTUKNA BO
dpaHuUy3CcKOM A3bIKe

JleTepMHHATHBBI'* — cydcebnble C06a, CONPOCOINCOAIOUUE
cyugecmeumenbHoe 8 NPEON0ICEHUU U GbIpAdNCAIouUe oouwue npu-
3HAKU 00beKma: OnpedeéHHOCHb, NPUHAOTIEHCHOCHb, KOUYe-
cmeo. OHU BBIIEIAIOTCA B OTAEABHYIO YacTh PEYM HAa OCHOBAHWH
CEMaHTHUYECKHX, MOP(OIOTHUCCKUX M CHHTAKCHYCCKUX MPU3HAKOB.

7 CnyxebHple crmoBa BO (paHIy3cKOH TIpaMMaTHKE HA3BIBAKOTCS

déterminatifs mmm déterminants. Opgnako TepmuH déterminant MHOTO3HaYeH: UM
0003HayaoT U JMI00BIE ONpe/eNieHus] K MIMeHH. B pycckoil rpaMMaTHKe TEpMHUH Oe-
mepmunanm 0003HAYACT HAYAIBHBIN WISH, PACHPOCTPAHSIONINI BCE MPE/IIOKEeHUES
(Y oxna omey uumaem ecazemy). BBy BO3MOXKHON MyTaHHIBI MBI OyJaeM HC-
OJTb30BaTh TEPMHUH «IETEPMHUHATHB.
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JeTepMuHaTHBaM CBOMCTBEHHBI TPH (DYHKITHH:

Cunmaxkcuueckas — ohopMIIcHHE UMEHHOM TPYIIBI B Mpe-
JIo’)KeHUU. be3 neTepMHUHATHBOB, KOTOPBIC BHICTYIAIOT KaK aKTyalld-
3aTOpBl CYHIECTBUTEIBHOrO, MOCIEIHEE HE MOXKET BBIIIOTHITH CBOM
ocHOBHbIe cuHTakcuyeckue (ynkuuu. Cp.: Le garcon lit un livre
(menb3s ckazate *Gargon lit livre).

Mopghonozuueckaa — yrouHeHHE KAaTETOPHH CYIIECTBUTENb-
HOTO (poJia ¥ YKCia) B TOM ClTydae, KOTJa 3TO He BBIpaykaeTcs (uiek-
cussmu umenn. Cp.: un livre u une livre; ce livre u ces livres.

Cemanmuueckan — BbIp2XEHUE JETEPMHUHALNH — FPaMMaTH-
4eCcKOi KaTeropuu onpeaenénHocty / HeonpeaeaéHHocTH. BaxHeii-
IIMM JICTEPMUHATABOM SIBIISICTCS apTUKIIb, BRIPAKAIOIIUI 3Ty KaTe-
TOPHIO B «YHCTOM BHIe» (Cp.: apTukiu le u un). JIpyrue nerepmuna-
THUBBI IlO6aBH)IIOT K 3TOMY OOIOJHUTCIIbHBIC 3HAUYCHU.

JleTepMUHATHBBI BKJIIOYAIOT MAThH CEMaHTHUKO-TpaMMaTHYe-
CKUX Pa3psIoB:

1) apruxiu (le, la, les, un, des, du);

2) TmpUTSHKATeIIbHbIE JICTEPMUHATHBBI, WA MMOCECCHBBI (MON,
ton, son, leur u ap.);

3) ykazartenbHBIE, HIIH IEMOHCTPATHBHI (ce, cette, CES u fip.);

4) sonpocurenshsie (quel, quels);

5) HeompeaenéHHbIe; O COCTaBe MOCIEAHEH TPYIIbI CPean
JINHIBUCTOB HET €IMHOI0 MHEHHUS. MakCUMalbHO B 3Ty TpYIILy
Bkmroyaror 13 cimos: aucun, divers, différents, méme, tel, autre,
maint, tout, chaque, plusieurs, nul, certains, quelque(s), u aBe co-
cTaBHbBIC eMHMITBL: n’importe quel u je ne sais quel.

SInpo yacTu pedyu COCTaBISIOT MEPBBIE YETHIPE TPYIIIBI — OC-
HOBHBIE JIeTepMHUHATHBEL. HeomnpenenéHHble OTHOCATCS K mepude-
MM YaCTH PedH; OHM JIMOO YTOUHSIOT 3HAUCHUST OCHOBHBIX (Certains,
divers, plusieurs =~ des; quelque = un, du; tous les = les), 1160 BbIpa-
JKaroT YaCTHBIC 3HAUYCHUS.

Bo ¢paniy3ckoii rpamMmmaTtike OOBIYHO BBIIEISIOT TPU BUA
aptukis: onpexnenéHubiid (Article défini: le, la, les), neonpenenén-
ubiit (Article indéfini: un, une, des), wactuunsiit (Article partitif: du,
de la), k koTOpBIM 1O0ABISETCA MPAMMATHYCCKH 3HAYAIIEE OMYIIe-
HHUE apTUKJIIs («HYJIEBOI» apTHKIIb, article z€ro).

JIBe 0OCOOEHHOCTH OTIMYAIOT CUCTEMY (PPAHIy3CKOTO apTHUKIIS
OT apTHUKJIS B APYTUX EBPONEUCKUX S3BIKAX:
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1) pammune cnenmudpuIecKkux (HOpM apTHUKIL: YaCTUIHOTO
(du) u HeonpenenEHHOrO MHOKECTBEHHOTO uncia (des);

2) 0Ooree UIMPOKOE YIOTPEOJICHUE apTUKICH C pPa3sHBIMU
IpyNIIaMH  CYLICCTBUTENBHBIX, Hampumep, ¢ cobcTBeHHbIME (la
France) u ¢ abcTpakTHBIMH.

OOmMMH TEOPETHICCKUMH IPOOJIEMaMU aPTHKIIS SIBIISIOTCS

a) ero MopgoJorudeckuil cratyc (sBisercst a1 oH Mopde-
MO IMEHU WJIN OTACITBHBIM OT HETO CITY>KEOHBIM CIIOBOM;

0) ero ¢GyHKIINH B S3BIKE;

B) 3HAUCHHE ONPECAEHHOCTH / HEONPEICIEHHOCTH.

K »TuM 0o0mmM Bompocam BO (ppaHIly3CKOM sI3bIKE JT00aBIIs-
0TCA crnenupudecKkrue MPoOIEeMbl: TaK HA3bIBAEMOTO YaCTHYHOTO
aptukis du, popmer des, ynorpednenus de Bmecto du u des, Heymo-
TpebJIeHNE apTHKIIS, B 4aCTHOCTH 1ociie npeyiora de.

Cpenu TUHTBHCTOB HET €IMHOTO MHEHHS B OTHOIIEHUH YHCIa
Y HOMEHKJIATYphl apTUKJIeH BO (ppaHITy3CKOM si3bike. [ 'amuimme mpu-
3HaeT aBa aptukist: le m un. Baruep u IleHmon q00aBIsAOT K HUM
apTukab du, de la (koTopslii, OHAKO, OHH HE HA3bIBAIOT YaCTHY-
HbIM). ['pammatuka Jlapyce, mogoOHO ['mitoMy, BBIOENseT deThIpe
ApPTUKIIS: OTpPEIE HHbIM, HEOTPEIEN HHbIM, YACTUYHBIA U HYJICBOM.
Hamyper u ITuII0OH Tak)ke HACUUTBHIBAIOT YEThIPE APTUKIISA: HYJIEBOMH,
HEeOoTpeAeNEHHbBIN, YKa3aTeIbHbIN (Ce) U onpeaeEHHBINA (YaCTUIHBII
OHH CUMTAIOT BapUAHTOM HeomnpeaeaeHHoro). OaHako Hanbosiee ya-
CTO BBIJCIISIOT TP apTUKIis — le, un, du u 3Havaiee OTCYyTCTBHE €ro
(Hy/1eBOii apTHKIIB).

B dopmax dpaHIy3cKuX apTHKIEH BBIPAKAOTCS CIEIYIOIIHE
OCHOBHBI€ TIO3HIIUH:

1) npeomemnocms / nenpeomemnocmo (MPUCYTCTBHE — OT-
CYTCTBHE apTHKJIS).

2) kauecmeennas Oemepmunayus (onpenenéHHocTs | He-
onpenenéunocts) (le, la, les — un, une, des).

3) xonnuectBeHHas nerepmuHanus (le, la— du, de la).

4) emunctBeHHOoe / MHOXecTBeHHOE ymcho (le, la, un, une —
les, des).

5) myxckoii / xenckuit pox (le, un, du — la, une, de 1a).

Buasl nerepMuHanyum CBA3aHBI C JIEKCHUKO-TPAMMaTHYECKUMHU
KiaccaMu UMEH. KauecTBeHHas JeTepMUHAILUSI CBOMCTBEHHA TOJBKO
CUMTAEMBIM CYIICCTBUTEIBHBIM, KOJMYECTBEHHASI — BEIIECTBEHHBIM.
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B mepBbIX TpEX OMIO3MIMUAX MPOSBISIOTCS COOCTBEHHbBIE 3HAYCHHUSI
aptukiss. opMbl pojia U YKcia apTUKIS BOCIIPOU3BOIST KATCTOPHH
MMEHU CYIIECTBUTEIIEHOTO, K KOTOPOMY OH OTHOCHTCSI.

Kamezopus uucna. llposBisercs MUl B apTHKIISX, BbIpa-
XKAIOIINX KavyecTBeHHYy0 nerepmunanuio: le, 1a / les; un, une / des.
Bo MHOXXECTBEHHOM YHCIIE OITO3UITUS MEXTy KaUYeCTBEHHON U KO-
JINYECTBEHHOW JICTEPMHHAIIUCH HEHTPATH3YETCS U PA3INIHe MEXKIY
les u des MOXkeT OTpaXkaTh HE TOJIBKO OMPEACIEHHOCTE / Heompee-
JIEHHOCTD, HO U HIEJIOCTHOCTH / YaCTUYHOCTh. B3anMoelicTBre yrcia
U ICTCPMHUHAITHH:

Jlemepmunayus

Cemanmuueckue
2pynnol cyuje- Yucno
CIMEUMeNbHbIX

KauecmeeHHas. KOUYeCMEEHHAS.
(onpedenénnocme / | (yenrocmuocms /
HeonpedenénHocms) | uyacmuunocmo)

HEHCYHUCIIICMBIC — le / du (de)

ell. le/un

HCYHUCIIAICMBIC

MH. les / des (de)

Aptukibe 0eS MOXET BbIpaKaTh W Ka4eCTBEHHYIO HEOIpeie-
NEHHOCTh (HEKOTOpbIe OOBEKTHI CpPEelu APYTUX OOBEKTOB TOTO IKE
kiacca: des livres ckonvko-Hubyob knue).

Kamezopus pooa. Y aptukieil oHa oTpakaeT IOJ UMEHH CY-
LIECTBUTEIHHOTO.

P00 u uucno. B orivune OT CyIIECTBUTENBHBIX M TIpHUJIara-
TEJIbHBIX POJ, aPTUKJIEW HEUTPAIU3YETCSl BO MHOKECTBEHHOM UHCIIE:
le, la — les; un, une — des. HekoTopsie JMHrBHCTHI (Hampumep, I'a-
JIUIIE) BUAST B 3TOM OCHOBHYIO (pyHKIHIO apTukist. OnHAKO yyacTue
ApTUKIIA B BBIPOKEHUH KaTErOPU MMEHHM HE TaK 3HAYMTENILHO, KaK
npencrasisiercsi. OH pazfaenseT 3TH QYHKIUH ¢ APYTUMH JETEPMHU-
HaTHBaMH U NpPUJIaraTeIbHBIMHU, KOTOpPBIE HHOTJa 0003HAYAIOT KaTe-
ropuu 0ojiee TOYHO, YeM apTukib (ocobenHo pox). Cp.: les éléves
(pon He mokasan), aucunes ¢leves, des éléves obéissantes (poa 060-
3HA4YeH IIOMHMO apTUKJIS).

Poo u oemepmunayun. Vlnorna B aceMaHTHYECKOW (YHKITHH
ynotpeOieHne apTHKIS CBS3aHO C POJOM WMEHH CYIIECTBUTEIHHO-
ro. ApTUKIIb cOoXpaHseTcs (P Npeaorax) nepe CIoBOM MYKCKO-
ro poJia M OITyCKaeTcs Tepell CIIOBOM KEHCKOTO poza: en France, Ho
au Japon; le gouvernement de Syrie, mo du Liban; le travail du soir,
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Ho de nuit.

APTHKIIb COXpaHSeT OONBIIYI0 CTPYKTYPHYIO CAMOCTOSTENh-
HOCTb. OH MOXKET OTACIATHCA OT UMCHHU CYIIECTBUTCIBHOI'O AJIMH-
HeiMu onpeaenenusmu: C’était donc le dimanche matin, vers les un
peu plus de dix heures, zamensrocsa: Les titulaires de comptes
indigueront le nom de la ou des personnes au profit de qui les
cheques doivent étre établis.

ApPTHKIIb HE SBISIETCS YacThi0 (POPMBI CYyIIECTBHUTEIHHOTO,
BBIpa)KaeMas UM KaTeropus IETCPMHUHAIMH HEe MopQoIorudecKas
KaTeropus UMCHH, HO CUHTAKCHUYCCKad KaTCropus, mojrydaromias Bbl-
paXxeHUe B UMEHHOM Irpymie.

§ 5.8 CuHTaKkcnyeckas pyHKLMA N
Mmop¢onornyeckme Kateropumm
¢paHuy3ckoro rnarona

I'maron mpencraBnsier co0Oi, HapsaAy C CYIIECTBHTEIBHBIM,
OJIHY M3 JBYX IJIaBHBIX 4acTei peun. OH xapakTepu3yeTcs cO CTO-
POHBI 3HAUCHHS, TPAMMATHYECKUX (POPM M CHHTAKCHUECKUX (PYHK-
LAH.

I'maron o6osmauaer neiicteue (Il lit, 1l marche), 6errue (Il
existe), cocrostaue (11 dort), otnomenwue (Elle aime les fleurs) B Bume
MmpoIiecca, COOTHOCSAIIEroCsl ¢ CYObEKTOM M Pa3BOPAYUBAIOIIETOCS
BO BpeMeHH (IPOIeCcCyaTbHOCTh). DTHM IJIAroJl OTIHYACTCS OT OT-
TJIArOJILHOTO CYIIECTBUTENBHOTO, KOTOPOE TaKKe MOXKET 0003HAYATh
JEHCTBHE WJIM COCTOSTHUE, HO B caMoii o0Iieit Gopme, BHE OTHOIIIE-
HHSI KO BpeMeHH feiictBus 1 k cyowsekty. Cp.: Il arrive u 1’arrivée.

OcCHO6HOII cUHmMAKCUYECKOU (QyHKUuell 21azona SBISCTCS
(GYHKIMST cKa3yeMoro, B KOTOPO# BBICTyMAeT JIM4Has Gopma riaro-
na. Mopgonozuueckue kamezopuu 21a2071a HENOCPEACTBEHHO CBSI-
3aHBl C €ro OOLIMM 3HAYCHHWEM W CHHTaKCH4ecKoi (yHKIuen. ITo
HAKJIOHEHHe, BpeMsl, 3aJI0T, JIMIO (1 4uca0). Hannune kateropuu
BU/IA SIBIISIETCS CIIOPHBIM.

Cpenu HENMOCPEICTBEHHO CBS3aHHBIX C TIJIArOJIOM IIpHIJIa-
TOJBHBIX WICHOB Pa3lIMYalOT CyOCTAHTHUBHBIC DJIEMEHTHI — aKTaHTHI
(cyObekT, 00BEKT, OpyAHe, U Jp., BhIpaKaeMble CYIIECTBUTECIIbHbI-
MH), CUPKOHCTaHTBI (HECYOCTaHTUBHBIE OOCTOSTENBCTBA, BhIpaXkae-
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MbI€ Hape4yMsMH) U MPEIUKATUBBI (KOMIIOHEHThl HMEHHOI'O CKasye-
MOTO).

B oTHOmeHMAX K PasIUyYHBIM CyOCTaHUIUSIM M OOCTOSATEINb-
CTBaM IpOSIBIIAIOTCA CBOMCTBA Mpoliecca, AeMCTBUSA, KOTOPHIE B CBOIO
ouepesb, HAXOAAT OTPAXKEHUE B A3bIKE JUOO B JEKCHYECKOM 3Haue-
HUM IJ1arosa, 1100 B €ro rpaMMaTHYecKuX KaTteropusx. Pasnnuaercs
TPpU I'PYNIIbI CBOMCTB JEHCTBU.

1. BHyTpeHHHE KaueCTBEHHO-KOJIUYECTBEHHBIE OCOOEHHOCTH
JEeUCTBUS CTATUYHOCTh (MM IMHAMUYHOCTD), HHTEHCUBHOCTh, KpaT-
HOCTh (OIHOKPATHOCTh WJIM TOBTOPSEMOCTB), AJIUTEIBHOCTD WU
3aBepIIEHHOCTb, OTHOILIEHUE K Pe3yJIbTaTy  T.Il. DTH CBOMCTBa Jeil-
CTBHS OTPaXKalOTCS B JIEKCHYECKOHW CTOPOHE IN1arojia, a B HEKOTOPBIX
SI3BIKAaX TaK)Ke B KATETOPUSIX CHOCOOA Oelicmeus 1 euod.

2. BHyTpeHHHE OTHOCHUTEJIbHBIC CBOWCTBA JCHCTBUS, BBISBIIS-
€MBIE B €r0 CBS3iX C akTaHTaMH. OHM OTpakaroTCsi B CEMAaHTHUKE
rJaroiia, JeKCUKO-TPAMMATHYECKUX KATETrOpHsX Jquunocmu | 6e3-
JAUYHOCMU, NEPeXOOHOCHU U B KATETOPUSX JILYa U 3a1024.

3. BHemrHMe OTHOCHTENBHBIE CBOMCTBA JEWCTBHA, OTpaKaro-
1€ OTHOLIEHHE K MPOLECCY CO CTOPOHBI YYaCTHHUKOB KOMMYHHKa-
MK (KaTeropusi MOOAIbHOCHU) VT OTHOILICHUE TAHHOTO JICUCTBHUS
BO BPEMEHM K MOMEHTY PE€Yd M K JPYromMy IeHcTBHIO (KaTeropus
epemenu).

CpoiicTBa JEWCTBHSI MOTYT TEpEIJIeTaThbCs MEXAy COOOH,
HarpuMmep, Croco0 JEHCTBHUS W MEPEXOTHOCTh, BUI M BpeMs IeH-
CTBHUSL.

§ 5.9 naronbl etre n avoir

I'naroa étre sBisercs MONMHO3HAYHBIM B 3HAYSHHUHU CYIIECTBO-
Banus (Cela est = Cela existe) unmu mectonaxoxnenus (Il est la-bas
On mam). OH BBICTYNaeT Kak ciykeOHbI B hyHKkimn cBs3ku: |l est
ingénieur. On unoicenep; Elle est belle. Ona xpacusa; B nepudpaszax
BUJIOBOTO M BpemeHHoro xapaktepa: Il est a faire qch; Il est en train
de (sur le point de, en passe de, pres de, loin de) faire qch. I'maroxn
étre siBisieTCs BCIIOMOTATelIbHBIM B aHATUTHYECKOH GopMe BpeMEHU
(Il est venu) u 3amora (Il est aimé).

I'naroJ avoir coxpaHsieT MOJHOTY 3HAYECHHS NPH BBIPAKCHUH
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noceccuroctu: Il a un frére. V neco ecmv 6pam, npuodbperaer ciy-
keOHyro (yHKIH0 B epudpase moganpHoro 3uaueHus: Il a a faire
cela. Ou oondicen coenamv 5mo M BBICTYIAET KaK BCIIOMOTATEIbHBIH
TJIaroJ B CJIOXKHBIX TaronbHbIX Gopmax: Il a fait. Oun coenan.

I'marozer étre u avoir JeceMaHTH3UPYIOTCS B COYETaHUSIX C OT-
[JIarOJbHBIMH CYIIECTBUTECIbHBIMH, HIMCHAMH Ka4eCTBa U JIPYTHUMH,
C KOTOPBIMH OHH O0pa3ylOT eIWHBIN wieH mpemtoxenus: Il est en
marche. Ou ¢ pabome; Elle est au désespoir. Ona ¢ omuasnuu; 1l a
peur. On 6oumcs; 1l eut un cri. On 3akpuuan. 3xecy nAelcTBHE WIH
COCTOSTHHE BBIPAKAIOTCS CYHICCTBUTENBHBIM, a [Jarojl BBICTYMACT
KaK HOCHUTEIb KaTeropuii BpeMeHH, HaKJIOHSHHSI, 3aJI0Ta U JIKIA.

Bo MHOrHX Ciiy4asix CTPYKTYphI, B KOTOpbIC BXOIAT Etre u
avoir CHHOHUMHYHBI, U BBIOOP MEXKTy HHUMH MOXYUHSICTCS CIEIYyIO-
UM TIPaBUJIaM:

a) ceManmu4ecKkas, OnNO3uyUsl: avoir MoI4EPKUBAET MPOIIEC-
CyallbHOCTB, étre — pesynbTar aeiictus: L’enfant a grandi. Pe6énox
poc u L’enfant est grandi. Pe6énok evipoc. 31ech OMMO3UITUST MOXKET
MOJIBEPraThCsl HEUTPAIM3allii, TaK KaK 3HAYCHUS JCHCTBUS U pe-
3yJabTaTa CMBIKAIOTCS, MEPBOE IMEPEXOMUT BO Bropoe. IlosTomy
HaOJII0JIAIOTCS KOJIcOaHUs B yrnoTpeOsieHuH Etre u avoir, He CBsI3aH-
HBIE C BBIPRKCHHEM OTTEHKA 3HA4YCeHHs (HampuMep, y TrJaronia
passer);

0) gpopmanvhas pyukyus: étre ynorpeOseTcs Kak BCIIOMOIa-
TEJBHBIN [71ar0J1 ¢ MECTOUMEHHBIMH M HEKOTOPBIMH HETIEPEXOIHBIMH
rnaronamu: Il s’est levé. Ou ecman; 1l est allé. On ywén; Il est
descendu. Ox cnycmuncs v T.11.

Hepenko étre u avoir BIMONHSAIOT TUCTUHKTUBHYIO (DYHKIIHIO.
Onu pasauyaroT TIepexoHoe U HerepexoaHoe 3Hadenue riaaroia (Il
est descendu. On cnycmuncs v 1l a descendu sa valise. On onycmun
€60l YeMoOaH) WITM JIBa HETIEPEeXOIHbIX 3Ha4deHus: demeurer B 3Ha-
YeHHWH ‘OCTaBaTbCA CIpsraeTcs c €tre, B 3HaU€HUH ‘TPOKUBATH’ — C
avoir.

Kax cBsizyroiee cpeacTBO riiaronsl Etre u avoir MoryT Haxo-
JIATHCS B JIOTIOJHUTENILHOM IUCTPUOYIINH: BBIPAXKast CXOIHOE 3Haue-
HHE, OHU U30MPAIOTCS B 3aBHCUMOCTH OT Xapakrepa okpyxeHus. Ha
JIOTIOJIHUTENILHOCTh  JIByX IJIAarojoB ykaseiBanu Illapas  bamim,
Owmmne bensenuct, Jlrocken Tennep, Kak Jlrobya. 3aecs paznndga-
FOTCSI JIBa CITydast:
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a) BBIOOD TJ1aroja 3aBUCHT OT MOP(OJIOTHIECKOI (hOPMEBI TTPH-
CBSI30YHOM YacTH: avoir + CYIIECTBHUTEIILHOE «> étre + puiaraTeib-
Hoe: Il a du courage « Il est courageux; Il a une arme < Il est armé;
Il n’a pas de coeur < Il est sans ceeur;

0) BBIOOp TIIaroia MOXeT OBITh CBS3aH C M3MEHEHHEM CYyOb-
CKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIICHHWI: JOMOJHEHHE TPH avoil COOTBET-
CTByeT mnojyiexaiiemy mpu étre. Takue ¢daktel qanmu Omuno bense-
HHCTY OCHOBaHHE 3aKJIIOYHTH, YTO AVOIl eCTh «IePeBEPHYTHIN Ta-
ros» étre a: Il a une maison — La maison est a lui; On a tout a refaire
— Tout est a refaire.

§ 5.10 YnotpebneHue ¢opm BpeMéH BO
dpaHuy3CcKoM A3blKe

Mode Indicatif

Présent

1. O603HavaeT ACUCTBHUE, COBEPIIAIONICECS B MOMEHT, KOT/Ia
TOBOPST, WM JEHCTBUE, COBEPIIAIOLICECs MOCTOSIHHO, OOBIKHOBEH-
Ho: Nous lisons un livre frangais. — MbI unTaem ¢GpaHIly3CcKyIO0 KHH-
ry. En hiver, il neige souvent. — 3umoii gacto uaér cHer.

2. YnorpeOsercs BMECTO OyayllIero, Kak U B PyCCKOM SI3bIKE
(praesens futuralis): Nous partons ce soir. — Mbl ye3:kaeM CEroHsI
Beuepom. Demain, nous avons une réunion. — 3aBTpa y Hac cobpa-
HUE.

Imparfait

1. OGo3Hauaer AelCTBHE HE3aKOHUCHHOE, TaKoe JCHCTBHUE,
HAYal0 W KOHEI[ KOTOpPOro He yKa3aHbl, MOTOMY OHO U YIIO-
Tpebisiercs B ommcaHusXx. COOTBETCTBYET MPOMIEANIEMY BpPEMEHH
HECOBEPIICHHOTO BU/IA PYCCKUX TIIATrOJIOB.

Korna Me1 roBopuM le temps était beau — norona ObiIa X0po-
mias, Mbl HE ONpe/eIsieM Hayajlo U KOHEL ACHUCTBHSA, Mbl HE 3HaEM,
KOT'/Ia Havyajlach XOpOIIas Morojia M Korja KoHumiace: Le temps était
beau, le ciel était bleu, le soleil brillait, les oiseaux chantaient. —
[lorona 6pu1a xoporas, HeOo rory0oe, COHIIE CBETUIIO, ITUIIBI T1e-
mu. C’était une belle maison qui avait trois étages et qui se trouvait
au bord d’un étang. — 310 OBUT NMPEKPACHBIA JTIOM, KOTOPBIA HMEI
TPH dTaXka U HaXOAMJICA Ha Oepery mpyzna.
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2. O0o3HayaeT MOBTOPSEMOCTh JCHCTBHUS, €ro IEpMaHECHT-
HOCTH, IPHBEIYHOCTE: Souvent ils allaient ensemble droit devant eux,
et, comme Gottfried oubliait I’heure, on revenait tres tard. — Oun
YacTo IIUIM BMECTE KyJa Iiia3a MISAAT, U, Tak Kak ['oTdpua 3a0b1Ban
0 BPEMEHH, OHU BO3BpAIIAIUCH OYEHb MTO3THO.

3. O0o3HavaeT JeiCcTBHE, HE 3aKOHYCHHOE JI0 Havana Jpyroro
neiicteusi: Christophe jouait encore, quand le public se mit a
applaudir. — Kpucrod emé urpain, korga myOiuka Havaia arioiu-
posate. Nous écoutions attentivement le maitre quand tout a coup
I’horloge sonna midi. — Mbl BHUMATENIBHO CIYLIATH YYUTEIs, KOTIa
BJIpYT Yachl IpOOWIH JBEHAILATh.

4. OOo3HaYaeT OJHOBPEMEHHOCTh [BYX MPOMIEAIINX IeH-
crBuit: Joli-Ceeur se promenait le long de ma corde en dedans,
tandis que |’'agent se promenait en dekors. — Xonu-Kép mporysu-
BajiCcs BJIOJIb BEPEBKH BHYTPH, B TO BPEeMs KaK MOJHICHCKHUNA MPOTy-
JIUBAJICS C HAPYKHOM CTOPOHBHI.

5. B KOCBEHHOI peuH, eCiM IJIaroj IJIAaBHOTO NPEIOKCHUS
CTOUT B TPOIICIIIEM BPEMEHH, B MPUIATOYHOM IPEUIOKECHUH
imparfait 3amensier HacTosmiee Bpemst npsimoit peun: Il a dit: je lis un
livre francais (mpsiMast peus). — OH cKa3ai: s yuTao (GpaHIy3CKyO
kuury. I'maron lis crout B HACTOSIIIEM BpEMEHH.

Il a dit qu'il lisait un livre frangais (kocBeHHas peus). ['maro
npuaaTodHoro npemiokenus lisait crour B imparfait, koropsiit B
JAHHOM CJIyYae Ha3bIBaCTCs HACTOSIIMM B TporioM (présent dans le
passé — praesens historicum).

B pycckom si3bike U B TIPSAMOM, 1 B KOCBEHHOW peuu yrnoTpeo-
JIAIOTCA OAHU U TC KE€ BpEMCHA.

6. Imparfait ymorpebasiemcst emé BMecto conditionnel présent
B MPUJIATOYHOM MPEUIOKEHUH TMocie coro3a Si (ecau): Nous irions
au parc de culture s’il faisait beau temps. — MsI noru 661 B MapK
KyJbTYpBI, eciii Obl ObLTa x0oporast moroaa (cm. Takxe conditionnel
présent).

Passé simple

Pass¢ simple cooTBeTcTByeT mpoIIeqIIeMy BPEMEHH CO-
BEPIICHHOTO BHJA PYCCKHX IJIAarojoB M 0003HAYaeT 3aKOHYCHHOE
JICUCTBUE B 3aKOHYCHHOM OTpe3Ke BpeMeHH. Bpems 310 ynoTpeois-
ercsi B TOBECTBOBAaHMM, a B pasroBope He ynorpeOmsercs: La
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Commune de Paris dura 72 jours. Ho B pasroBope MbI ckaxkeM: La
Commune de Paris a duré 72 jours.

On se mit a table, la cloche se remit a sonner trois fois de
suite. — Cenu 3a cTOJ1, KOJIOKOJI HayaJl OISATh 3BOHUTH TPU pa3a MoJ-
psi.

Passé composé

Passé composé o6o3HadaeT AECHCTBHE, COBEPINHMBIIECECS B
npouuioM. MHorna o603Ha4yaeT AeiicTBIE B MPOILIOM, HO CBSI3aHHOE
¢ HactosuM. Passé composé Hanbosee ynorpedurensHas gopma B
pas3roBope M .MOXKET 0003HayaTh AEHCTBUE, COBEPIIMBIIECECS JTaBHO
WM HEJaBHO, B 3aKOHYCHHOM OTPE3Ke BPEeMEHH (B MPOILLIOM TOY, B
MPOLIIOM MECsIe, Ha MPONUIOW HeJese) HiH B He3aKOHYEHHOM OT-
pe3Ke BpeMeHH (B 3TOM IOy, B 3TOM MecsIle, Ha 3TOH HeZese); Mo-
XKeT 0003HavaTh JEHCTBUE, COBEPINMBIICECS ONUH Pa3 MM COBEp-
IIaBIIIeecss MHOTO pa3: L’année passée je suis allé plusieurs fois au
théatre. — B mponuiom roay s XOAWI HECKOJBKO pa3 B TeaTp. Cette
année j 'ai visité le musée de la Révolution. — B stom romy s moceTuia
mys3eit Pesosronmu. La manifestation du 7 novembre a été grandiose.
— JleMoHcTpatust 7 HOSOps ObLIa TPaHIMO3HA.

Passé¢ composé€ ymoTpebnsercs ¥ B MUChbMax, M B Ta3eTHBIX
cooOmeHusX. ['a3eTHOE COOOIIEHNE MOXKET OBITh HAITUCAHO U B passé
simple, Ho passé composé maér emy Oojiee KUBOM, MeHee O(HITH-
anbHBIN Xapaktep: La majorité du Sénat a voté contre cette loi. // La
majorité du Sénat vota contre cette loi. — BonbIIMHCTBO ceHara ro-
JIOCOBAJIO TIPOTHB 3TOTO 3aKOHA.

Plus-que-parfait

1. Plus-que-parfait o6o3Ha4aeT aelcTBUE, COBEpIIMBIIEECS B
MIPOLIOM JIO Hadajia Apyroro AEHCTBHs, TOXKE YK€ COBEPILUBLIETO-
c4. Mexy KOHIIOM IEepBOro JAEWCTBUS M HA4YaJIOM BTOPOTO MOYKET
OBITH TIPOMEKYTOK BpeMeHu. [lepBoe neiicTBre craBurcs B plus-que-
parfait, Bropoe B passé composé B pasrOBOPHOM SI3bIKE MM B Passé
simple B noBectBoBanuu: On avait sonné quand le Maitre est entré
(nm entra). — Yike mo3BoHMIHM, Korja y4aurtenab Bomiéin. Nous avions
fini nos examens quand nous sommes partis (vwu partimes) pour la
campagne. — Msl yke KOHYMIH 9K3aMEHBI, KOTJa YEXaJH B IEPEBHIO.

2. Ho ans BeIpaskeHUs IBYX ACHCTBUH, 4acTO, PETYJIAPHO IO-
BTOPSIIOLUXCS B IPOLIOM, TJ1aroJjl, BIPaXKArOIIUN epBOE ACHCTBUE,
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craBurcs B plus-que-parfait, a rmaron, BEIpaXkaroLIuii Bropoe eii-
crBue, B imparfait: A la campagne, quand nous avions dejeuné, nous
allions nous promener. — B nepeBHe, Koraa Mbl KOHYQJIM 3aBTpaKk,
MBI OTIIPABJISIMCH T'YJISATh.

3. Plus-que-parfait B kocBeHHOH pedd 3aMEHSET passé
composé: Le maitre a demandé. ,, Avez-VOUs lu ce texte?" (mpsimast
peusb, riaron B passé compos¢). — Yuurens cupocuit: «lIpounu nu
BBl OTOT TeKCcT?» Le Maitre a demandé si nous avions lu ce texte
(xocBenHas peus, riraron B plus-que-parfait).

4. Plus-que-parfait ymorpebmsiercs mocie coro3a Si (ecnn)
BMecTo conditionnel passé: Il aurait fait ses devoirs s’il navait pas
été malade. — OH mpuUroTOBUII ObI YPOKH, €CiId Obl HE ObLT OOJICH
(cm. Taxoke conditionnel passé).

Passé antérieur

Passé antérieur BbIpaxkaeT IeHCTBHE, COBEPIUIMBIICECS B MPO-
IIJIOM HETIOCPEICTBEHHO MEpe]] HAYaaoM JAPYroro MpoOIIe/Iiero aek-
CTBHS. YTOTPEONSETCS MOYTH BCET/Ia B MPUIATOYHOM MPEUIOKECHUN
Y BCETJIa CBSA3aHO C passé simple B IIaBHOM MPEIOKEHUH.,

Passé simple B pasroBope He ymoTpeOisieTcsi, a MOTOMY H
passé antérieur, cBs3aHHOE C passé simple, Toxke B pa3roBope He
ynotpebasiercsi: Dés que 1 orateur eut fini son rapport, le public se
mit a applaudir. — Kak TOIBKO OpaTOp KOHYMJ JOKIIAMd, MyOJMKa
cTaja arioupoBaTh.

Utak, Bo (paHIly3cKOM sI3bIKE UMEIOTCS TPH BpEeMEHH, 000-
3Ha4Yaromuye ¢ pasHbIMU OTTCHKaMH Z[eﬁCTBHe B [IpOIIJIOM, HAYATOC U
3aKOHYCHHOE MM HE3aKOHUCHHOE 10 Hadana JPyroro JCHUCTBHUS:
imparfait, plus-que- parfait, passé antérieur.

CxemMaTHuecKH UX MOYKHO N300pa3uTh CICAYIOIUM 00pa3oM:

Imparfait Passé composé 1 Passé simple
1-e neiicrBue 2-e neiicTBUe
Je dinais quand  mon camarade est venu.
Je dinais quand  mon camarade vint.
S obenan, korma Mo TOBapHIL ITPHIIIEN.

Plus-que-parfait Passé composé rm Passé simple v
Imparfait
1-e neiictBue 2-e neiicTBUe
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Javais diné quand mon camarade est venu.
Javais diné quand mon camarade vint.
Quand j’avais diné, mon camarade venait.
Sl yxe moobGenan, korna  Moit TOBapHII IPUITIEN (TIPHXOIIIT).

Passé antéreur Passé simple
1-e neiicTBue 2-e neiicTBHE
Des que j’eus diné, mon camarade vint.

Kaxk Tonpko s moodean, MO TOBaPHITT IPHIIIET

B nepBoM ciydae oHO EHCTBUE HE 3aKOHYEHO, KOIJJd HAYMHACTCS
BTOpOE, NIEHCTBHS Kak Obl TIEPEKPENMBAIOTCS; BO BTOPOM CIIy4dae MEKIY
JIBYMSI TIPOLICIIMMU JISUCTBUSIMU UMEETCS TIPOMEKYTOK BPEMEHH, a B Tpe-
THEM CITydae BTOPOE JICHCTBHE COBEPIIIACTCS HEMIOCPEICTBEHHO TIOCIIE TIep-
BOTO.

Futur simple
Futur simple o6o3nauaer aeicTBHE, KOTOPOE JOJKHO COBEp-
MHTECS B OyIylieM; WHOT/Ia OHO YIHOTpeOsieTcss BMECTO TOBEIH-
TenpHOro HakioHenus: Demain nous ferons une grande excursion. —
3aBTpa MbI cienaeM 0oJIbIIyI0 SKCKypeuto. Enfants, vous apprendrez
cette fable. — Jletu, BBl Bblyunte 3Ty OacHio. Bmecro: Enfants,
apprenez cette fable. — [letu, BoiyunTe 3Ty 6acHI0.

Futur antérieur

1. Futur antérieur o003HadaeT AeHCTBHE, KOTOpPOE B Oy ymiemM
JIOJDKHO OKOHYHTKCS JI0 Havaja JPyroro JEeHCTBUS, U TOTJA Iiarod,
obosHavarommii 2-e aeiictue, crasurcs B futur simple: Quand vous
aurez fini vos devoirs, vous vous reposerez. — Korga Bbl 3aKOHUHTE
Balllll YPOKH, BB OTJIOXHETE.

2. Futur antérieur MoxxeT Toke 0003HAYATh JCHCTBUE, KOTOPOE
JIOJDKHO OKOHYHUTHCS K HM3BECTHOMY Cpoky: NOUS aurons terminé
cette traduction ce SOir. — Mbl 3aKOHYHUM 3TOT MEPEBOJ CETOHS Be-
YEepOM.

3. Huorpma futur antérieur ymnoTpeOyiseTcss BMeECTO passé
composé miis 0003HAYCHUS JCWCTBUS B MPOILIOM C OTTEHKOM CO-
MHeHus1, npeanonoxenus: Nous aurons oublié de fermer la fenétre
= Nous avons probablement oublié¢ de fermer la fenétre. — Mpi,
BEPOSATHO, 1103a0bIIN 3aKPBITH OKHO.
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Mode Conditionnel

Conditionnel présent

1. Conditionnel présent o603Ha4aeT (B HACTOSAIIEM WK Oyay-
IIeM) ICHCTBHE, COBEPIICHUE KOTOPOTO 3aBUCHT OT KAKOTO-TO YCIIO-
Busa. B aToM cirydae conditionnel présent cTOWT B TTITaBHOM TIPEIIO-
’KEHUH, a IPUIATOYHOE MPE/II0KEHHE HAUNHACTCS C CO03a Si (ecin),
nocie Kotoporo craurcst imparfait: Nous réciterions notre fable, si
nous la savions. — Mel oTBeTHIH OBl GACHIO, €CIIU OBl MBI €€ 3HAIH.
Nous irions demain au thédtre, si nous avions des billets. — Msr mo-
UM ObI 3aBTpPa B TEATpP, €CIIH ObI UMEII OUJICTHI.

2. Conditionnel présent ymotpe0Ousiercst emé u sl BRIpaKEeHUS
noxxenanus. Je voudrais bien connaitre le francais. — I xoren Obl
XOPOILIO 3HATH (PPaHILy3CKH S3BIK.

3. Conditionnel présent ymoTpebmsieTcsi B BOIMPOCHTEIBHBIX
MpeJIOKEeHMSIX, Kak Ooriee BexiuBas, Ooiee Msrkas Qopma:
Voudriez-vous me préter votre livre? — He omomxunu GbI BBl MHE
Bally KHUTY?

4. B xocenHort peun conditionnel présent ymorpeGmsercs
Bmecto futur simple u Torna HaspiBaeTcst «OymyIee B MPOIIEIIIEM»
(futur dans le passé): Le maitre nous a dit: ,, Vous aurez demain une
lecon de francais”. — Yuutens Ham ckazam: «Y Bac 3aBTpa Oyzaer
YPOK (PPAHITy3CKOTO fA3bIKa». 3eCh — MpsAMas pedb, IJIarojl CTOUT B
futur simple.

Le maitre nous a dit que nous aurions demain une lecon de
fran¢ais. — Yuurenr Ham cKa3zai, 4YTO 3aBTpa y Hac OyaeT ypok
(bpaHIy3CcKOTo SI3bIKa. 371eCh KOCBEHHAs peyb, TOT XK€ TJIaroj BMECTO
futur crour B Conditionnel présent (unm futur dans le passé).

Conditionnel passé

Conditionnel passé obo3Ha4aeT AelCTBHE, COBEPIIMBIIEECS B
NPOLIIOM, B 3aBHCHMOCTH OT ycioBus. B aTom ciydqae conditionnel
passé CTOHT B IJIABHOM IPEIJI0KEHHH, & TIPHUIATOUHOE MPEITIOKEHIE
HAYMHAETCS C coro3a Si (ecim), mocie koToporo BMecro conditionnel
passé craButcs plus-que-parfait: Nous aurions récité notre fable
hier, si nous I’avions sue. — Mb1 oTBeTHIIM OBI OaCHIO BUEpa, €CIIH OBl
Mbl e€ 3Hamu. NOus serions allés hier au thédtre, si nous avions eu
des billets. — Me1 Buepa mouuti ObI B TEATP, €CIIM OBl UMETH OUIIETHI.

2. Conditionnel passé ynorpe0isiercs ené u Aj1sl BBIpaXKEHUs B
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MpPOIIOM JICUCTBUSI BO3MOYKHOTO, MOTyIiero ObiTh: Les avions
auraient survolé le territoire. — Camonétsl Kak OyaTO J€TaTH Ha
TEPPUTOPHUEN.

Htak, mocime coro3a Si (eciu) HE CTaBUTCA HHMKOIAA HHU
conditionnel présent, uu conditionnel passé, He craBurcs Taxxke futur
simple. Bmecro conditionnel présent crasurcs imparfait. Bmecto
conditionnel passé craButcs plus-que-parfait. Bmecto futur simple
craBurcs présent: Nous irions aujourd’hui au parc de culture s’il
faisait beau temps. — MsI monwtk ObI CEroaHs B ApK KyJIbTYpPHI, €C-
nu Obl moroza Obuta xopormas. Nous serions allés hier au parc de
culture s’il avait fait beau temps. — MbI Buepa mouwu Obl B Tapk
KyJbTYpHI, eciii Obl Torogaa Obuta xopomias. Nous irons au parc de
culture s’il fait beau temps. — MbI moiiaém B mapk KyJbTypbl, €CIIU
morojia OyIeT XOpoIliasl.

I'1aBHOE NpeIoAKeHue IIpuaaro4Hoe npenyioKeHne
Conditionnel présent — si — imparfait
Conditionnel passé — i — plus-que-parfait
Futur simple — Si — présent

[IpunarouHoe mpeioKeHHE MOKET CTOSTh Ha NIEPBOM MeCTe!
S"il fait beau temps, nous irons au parc de culture.

IIpunarouHoe npenioKeHue I'naBHoe npeioKeHne
si— imparfait Conditionnel présent
si — plus-que-parfait Conditionnel passé
Si— présent Futur simple

Ho coro3 Si He Bcerma 0003Ha4aeT yCaoOBHE, OH MOKET TaKKe
0003Ha4YaTh COMHEHHE, ¥ TOTJa OH TEePEBOAMTCS TMO-PYCCKU YaCTH-
neit au. Ilocie coro3a Si, 0003HAYAIONIETO MO-PYCCKH JIH, MOXKHO
crasuth u conditionnel u futur u Torma, eciau B IJIaBHOM IMpEIOKe-
HUM CTOWT présent mocie Si (1), B mpHIaTo4yHOM craButcs futur.
Ecnu B r1TaBHOM CTOUT MPOIIEIIIEe BPEMs, B IPUAATOYHOM TTOCIE S
(7)) craBurest conditionnel présent st o003HaueHMS, TEUCTBUS, S
He coBepuuBiierocs, u conditionnel passé mns o0o3HaYeHUS IeH-
CTBHS, KOTOPOE MOTJIO COBEPIIUTHLCS, HO €lIE He COBEPIIIIOCh: Je ne
sais pas si nous partirions demain. — I He 3Har0, yeneM JIM MblI 3aB-
Tpa. Je ne savais pas si nous partirions demain. — 5 He 3Hai, yeaem
JIM MBI 3aBTpa. Je Ne savais pas si nous serions partis avant vous. — 51
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HE 3HaJ, yeJIeM JI1 MBI JI0 Bac.

Mode Impératif

Impératif ymoTpebssieTcss st  BBIpQKCHUS MPHUKA3aHUA,
npochObl: Faites ces trois exercices. — Caenaiite 3TH TpU yIpakHe-
Husi. Passez-moi le pain, s’il vous plait. — nepenaiite MHe, TTOXaTyH-
cTa, XJ1e0.

Mode Subjonctif

Subjonctif présent o6o3HadaeT nEHCTBHE B HACTOSINEM HITH
Oynymem. Subjonctif présent ymotpetsiercs:

1. Korma riaron TJIaBHOTO MPEIJIOKEHHUS BBIPAKAET COM-
HCHHUE, OIaceHHWe, MoXKeJaHue, cTpax, mpukazanue: Nous doutons
que vous partiez ce soir. — Mbl cOMHEBaeMcsi, YTO BbI YEJIETE CEro-
nus Beuepom. |l craint que nous ne tombions malades. — On omaca-
eTcs1, 4To MBI 3a00ieeM. Je veux que vous sachiez la grammaire. — 5
X04y, 4TOOBI BbI 3HAJIM rpaMMaTHKy. J ai peur (ue NOUS arrivions en
retard. — I 6orock, uto MBI omo3maeM. Le maitre nous a dit que nous
fassions trois problémes. — Yautens cka3aia HaM, YTOOBI MBI CAETAITH
TPH 3aa4H.

2. IMociie HeKOTOPBIX Oe3mnuHbIX Tpeiokenuit: il faut (Hyx-
Ho), il est possible (Bo3moxkHO), il est nécessaire (Heobxommumo), il
est temps (mopa), il est naturel (ecrecteenno): 1l est nécessaire que
nous apprenions le frangais. — HeoOGxoammo, 4TOOBI MBI YYHIIH
bpanmysckuii si3pik. 11 est temps que nous allions a la maison. — Tlo-
pa HaM UATH TOMOH.

3. Tlociie HEKOTOPBIX CIOKHBIX COK30B, Kak, Harmpumep: afin
que (atobsr), bien que (xots), @ moins que (ecnu ToNBKO), @vant que
(panee uem), quoique (xots), jusqu’'a ce que (0 TOro Kak), PoOUrvu
que (e Obi), de crainte que (u3 omaceHus, 4to) u T.a.. NOUS
ferons nos lecons quoique nous soyons fatigués. — Mbl caenaem ypo-
ku, xots ycramu. Nous resterons dans la salle jusqu’a ce que la
réunion soit finie. — Mbl OCTaHeMCsl B 3aJjie, IOKa HE KOHYHUTCS CO-
OpaHue.

4. Tlocne mpeBOCXOAHON cTemeHH W BblpaxkeHuit le seul
(enmuucTBeHHBIN), [ 'unique (enuHCTBeHHBI), le premier (mepssiii), le
dernier (mocnennwmii): C’est le plus grand artiste que nous
connaissions. — DTo BenMYalIInil XyI0KHHK, KOTOPOTO MBI 3HAEM.

129



Vous étes le seul qui ne sachiez pas cette nouvelle. — Ber equncTBEH-
HBIW, KOTOPBIM HE 3HAET 3TON HOBOCTH.

5. HekoTopbIe T71arofbl B yTBEpAUTENbHOM (hopMe He TPeOyroT
subjonctif, Ho oHM ke B OTPHLIATEIBHON MM BONPOCHTEIBHOM (op-
me Tpebyrot subjonctif. TakoBsl riaross trouver (HaxoauTh — B Te-
PEHOCHOM CMEICIIE), SUpPpPOoser, (mpemmonarartk), Croire (Bepurs),
penser (mymats): Je ne trouve pas que cet éleve soit paresseax. — 5
HE HAXO0Xy, YTO JTOT yYeHHK JieHuB. Petisez-vous que notre
camarade vienne ce soir? — Jlymaere Jii BbI, YTO HAIll TOBAPHIIL IPHU-
IET cerogHs Be4epoMm?

6. T'maromer dire (ckasate), écrire (mmcath), avertir (mpe-
AyTIpekaaTh) TPeOYIOT B MPHUIAATOYHOM MpeokeHnu subjonctif,
eClTi OHHM BbIpakaioT mpukasanue. Dites a ces enfants qu’ils ne
fassent pas de bruit. — Ckaxxute 3TiM JaeTIM, YTOOBI OHU HE IIyMe-
nn. Ecrivez a votre frere qu’il revienne. — Hannmure Bamemy
OpaTy, 9TOOBI OH IIpHUeXal.

Ho wmmr ckaxxem: Dites a votre camarade que je ne viendrai
pas. — CkaxuTe BaleMy TOBapHUINy, 4TO S HE MPHUIY.

3mech B MPHUAATOYHOM TpeiokeHuu crtout futur, a He
subjonctif, Tak kak B maHHOM mpumepe riiaron dire He BbIpaxaer
NPUKA3aHUS.

Subjonctif passé

Subjonctif passé¢ ymorpebisiercss B TeX Xe clydasx, 4TO U
subjonctif présent, ¢ Toil mumb pa3HHUIEH, 4To subjonctif présent
o0o3HauaeT jeiicTBHEe B HacrosmieM wiu Oymymiem, a subjonctif
passé 0003HayaeT NeHCTBHE B MPOIICANIEM BPEMEHH HJIH JICHCTBUE,
KOTOpOE JIOJDKHO OBITh 3aKOHYEHO K ompeenéHHOMY BpeMenn: Nous
doutons qu’il soit parti hier. — Mer coMmHeBaeMcs1, 4TO OH yexaJl Bue-
pa. Il faut que nous ayons fini ce travail ce soir. — Hy»xHo, 4T0OBI MBI
3aKOHYWJIM 3Ty paboTy ceroaHs BeuepoM. Pensez-vous que votre
frere soit arrivé hier? — Jlymaerte nu BbI, 4TO Bamn Opat mprexaj Bue-
pa?

Imparfait u plus-que-parfait du subjonctif
3uauenune imparfait u plus-que-parfait du subjonctif — Taxoe
ke, Kak présent u passé du subjonctif, ¢ TOH JuIIb pa3HUIEH, YTO
JIBa TIOCJIEJHUX, TO €CTh Présent U passé, ynoTpeOsStoTcs, eciu ria-
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T'OJI TJIABHOTO TIPEUIOKEH s CTOMT B présent win futur, a imparfait u
plus-que-parfait du subjonctif ymorpe6:sitoTcst, €Clii T1aros riiaBHo-
ro TPEIOKEHUS] CTOUT B JIIOOOM MPOIICANIEM BPEMEHH WA B
conditionnel: Nous ne pensions pas que ce camarade partit
aujourd hui (ou demain). — Mbl He TyMaid, 4TO 3TOT TOBAPHUIIL YeIET
ceromus (nam 3aBTpa). NOUS ne pensions pas que ce camarade fit
parti hier. — MsI He yMali, 9TO 3TOT TOBAPHIIL yeXaj BUepa.

CoriacoBanmue BpeMéH N3BABUTECJIBHOI'O U
YCJIOBHOTI'0 HAKJIOHEHUI
(Concordance des temps de I’indicatif et du conditionnel)

Te rmaronbHble (OPMBI, KOTOPHIE BBIPAKAIOT HACTOSIIIEE,
npoleamee win Oyayliee OTHOCHTEIBHO HACTOSIIEr0 MOMEHTA,
HA3BIBAIOTCS CAaMOCTOSTEIBHBIME BpeMeHaMu (temps absolus), a te
rJIaroJibHble ()OPMBI, KOTOPBIE BBIPAKAIOT HACTOSAIIEE, MPOIIE/IIIEE
Wik Oyyllee 1Mo OTHOUIEHHIO K TPONUIOMY, Ha3bIBAIOTCS OTHOCH-
TeNbHBIMU BpeMeHamu (temps relatifs).

Ecnu 1i1aroi riiaBHOrO TPEIIOKEHUS CTOMT B HACTOSIIEM
BPEMEHH WK B OYIyIIEM, TJIAr0J MPHAATOYHOTO TPEITIOKEHUS MO-
KET CTOSATH B JIFOOOM BPEMEHH M3bSIBUTEILHOTO HAKIIOHCHUSL:

que Christophe joue bien (présent)

gue Christophe a bien joué (passé composé)
gue Christophe jouait bien (imparfait)

que Christophe avait bien joué (plus-que-
L’oncle pense | parfait)

que Christophe joua bien (passé simple)

gue Christophe jouera bien (futur)

que Christophe aura bien joué (futur
antérieur)

Temps absolus

Ecmu rnmaron riaBHOro MpEeAsiOKEHUS CTOUT B TPOLIEIIEM
BPEMCHHU WJIM B YCJIIOBHOM, I'JIarojl NpuaaTo4YHoro nmpeajioxCeHusa cta-
BUTCSI BMECTO:

HACTOsIIIEro Bpemenu — B imparfait

nroboro mpormeiero Bpemenu — B plus-que-parfait

Oynaymiero BpemeHu — B conditionnel présent

cioxHoro Oyaymero — B conditionnel passé.

L’oncle pensait | que Christophe jouait bien (présent dans le | = ¥
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(a pensé, pensa) | passé)

gue Christophe avait bien joué (passé dans le
passé)

que Christophe jouerait bien (futur dans le
passé)

que Christophe aurait bien joué (futur
antérieur dans le passé)

CoriiacoBanmue BpeMéH COCJIaraTeJIbHOrO HAKJIOHCHUA
(Concordance des temps du subjonctif)

Ecnu rnmaron riaBHOTO MPEUIOKEHHS CTOMT B présent WITH
futur u Tpebyer B mpuaaTouHOM mpeiokenun subjonctif, To rmaron
MIPUIATOYHOTO TPETOKEHHUs cTaBUTCs 1r00 B présent du subjonctif
JUTSL BBIPQXKCHHUSI ICHCTBHSI B HACTOSIIEM WM OyIyIieM, THO0 B passé
du subjonctif mast BeIpaskenust aeiictBus B mpormioM: NOus ne
pensons pas que ce camarade parte aujourd hui (ou demain). — Msl
HE AyMaeM, 4TO STOT TOBApHII yeaeT ceromns (miau 3aBTpa). Nous ne
pensons pas que ce camarade soit parti hier. — Msl He gymMaem, 4To
ATOT TOBAPHII] yeXaj BYepa.

Ecnau ske Ti1arosl riaBHOTO MPEAJIOKEHHS CTOUT B JIFOOOM
mpoieanieM BpeMenu win B conditionnel u tpedyer subjonctif, ria-
TOJT IPUIATOYHOTO TPeTOKEHuUs cTaBuTcs B imparfait du subjonctif
JUISL BBIPQKEHHUS ICHCTBHS B HACTOsAIIEM Wik Oyayiiem u B plus-que-
parfait du subjonctif ams BeIpakeHus neiicTBHs B mporuioM: Je ne
pense pas qu’il fasse ce probleme. — I we mymaro, uTo OH ciaenaer
3Ty 3aaady. Je ne pense pas qu’il ait fait ce probleme. — 51 He gymaro,
9TO OH CJesaj 3Ty 3aaady. Je ne pensais pas qu’il fit ce probléme. —
51 He mymai, uTO OH CHENaeT 3Ty 3axady. Je ne pensais pas qu’il et
fait ce probléme. — 51 He mymai, uTo OH crenai 3Ty 3a1a4y.

Imparfait u plus-que-parfait du subjonctif B pasroBope cosep-
[ICHHO HE YMOTPEOJISIOTCS, /1a ¥ B MUChME CIIOKHIIACH TENEePh TEH-
JIeHIus X He ymoTpebiste. Bmecro imparfait du subjonctif ymo-
Tpebnsiercs présent du subjonctif, BMecto plus-que-parfait — passé du
subjonctif.
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JlutepaTypa K moaynio
Ocnognasn

Tax B.I'. Benenne Bo GpaHIly3CKyHO (DHIIOIOTHIO:
yaebHoe mocobue st By3oB / B.I'. I'ak. — M.: Ilpo-

ceemienue, 1986. — C. 159-166.
T'ax B.I'. Teopermdeckas TpamMMaTHKa (paHI[y3CKOTO S3BIKA.
Mopdonorus: yaeoHuK ams By3oB / B.I'. 'ak. — M.: Beicmras mkona,

1986.

Hononnumenvnan

bacmanosa A.I'., Tapacosa A.H. ®paHiy3ckas TpaMMaTvKa s
Bcex B 2-x dacTsax: Yacte 1. Yactu peun u ux ynorpebieHne: cucTe-
MaTHYECKHH KypC HOPMAaTHBHOW I'paMMAaTHKHU (PaHITy3CKOIO S3bIKa /
A.I'. bacmanoBa, A.H. Tapacosa. — M.: [IpocBemienue, 1998.

byoacoe P.A. BBenenne B HayKy O SI3bIKE: y4eOHOE TIocoOue ISt
By30B / P.A. bynaros. — 2-e u3n., mepepab. u gon — M.: [Ipocsere-
Hue, 1965. — C. 213-330.

Tax B.I. Teoperuueckas rpamMmaTHka (QPaHIy3CKOTO S3bIKa:
yueOHuK mis By3oB / B.I'. I'ak. — M.: Jlobpocsert, 2000. — C. 91-460.

Kpamxkas pyccrxas epammamuxa / Poccuiickas Axanemusi Hayk;
WucturyT pycckoro s3pika uM. B.B. Bunorpagosa; Kosxnexktus aB-
topoB: B.H. benoycos, 1.11. KosrynoBa, N.H. Kpyunnuna u np.;
mox pen. H.IO. [lIsenosoit u B.B. Jlomartuna. — 2-e u3z., crepero-
tun. — M., 2002. — C. 163-391.

Pegopmamcruii A.A. BBenenue B sI3bIKOBEJCHHE: YISOHHK IS
By30B / A.A. Pedopmarckuii; mon pen. B.A. Bunorpagosa. — M.:
Acmexr Ipecc, 1996. — C. 386-455.

O
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Mopaynb 6
FpammaTuyecknm ctpomn
COBpPeMEeHHOro ¢ppaHLy3CKOro a3bika.
Oco6eHHOCTU CMHTaKCcKca

§ 6.1 BBegeHune B cuHTakcuc. OCHOBHbIe
eAVHNLbI CUHTaKCKca

CHHTaKCHUC onpedensaemcsa KaK pazoeil 2pamMmamuKu, uzy-
Yaouwuil 3aKOHOMEPHOCIMU COUEMaHnUs CJ106 U NOCMPOEHUA npeo-
J10JICeHUll, @ MAK)CE 3aKOHOMEPHOCIU 6KIIOYEHUS NPEOONHCEH LT
6 Oonee KpynHvie hopmuposanus — ceepxgpazosoe eOUHCmeo u
mekcm.

[lepexons oT MOP(OIOrHH K CHHTAKCUCY, MBI ITOAHHUMAEMCS
Ha HOBYIO CTYIIEHb B U3YYCHHH IPAMMAaTHYECKOTO CTPOS SI3bIKA, HOO
OCHOBHAsI €JUHULA CUHTAKCHUCA — NPEDI0HCeHUe — SIBISICTCS €AUHU-
el KOMMYHUKaTUBHOM, TO €CTh HAIPaBJICHHOW Ha OOIIICHHUE B YCIIO-
BUSIX ONPENICAEHHON CUTYALIUH.

CHHTaKCUC HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aH C 3aKOHOMEPHOCTSIMU
noctpoenus peun. Iloaromy mpobiemMaTHka CHHTAKCHCAa UMEET TOY-
KU CONPUKOCHOBEHHUS], C OJIHOW CTOPOHBI, C ICUXOIUHIBUCTUUECKUM
WU3YUYEHUEM MOPOKIACHUS PEUH, U C IPYTrOll CTOPOHBI — CO CTUIIUCTHU-
KO#, C aHaJIM30M TEKCTOB OMNPEAENIEHHBIX >XaHpoB. lIpemyoxeHue
SIBIISIETCS SI3BIKOBOW (pOpMOIA BeIpaskeHHs MbIciu. [TosTomy mpolire-
MBI CHHTaKCHCa TPeOYIOT BO MHOTHX CIIyYasx W OOpalleHus K JIOTH-
K€ — HayKe, U3y4darolllel 3aKOHbI TOCTPOCHUS MBICIH.

OCHOBHBIMH €IMHUIIAMUA CUHTAKCHUCA SIBIISIOTCS: MPEIIONKe-
HUe, WICH TMpPeIOKEeHHs, cloBocodeTanne. K dmciy CHHTaKchue-
CKHX €JHMHUI] OTHOCST TaKXke CBepX(pa30BOE€ €IMHCTBO (CIOKHOE
CHHTaKCHUYECKOE I1e0¢e). Bee 3Th e MMHUIIBI BRICTYMAIOT KaK dJIEMEH-
THI TEKCTa 3aKOHYCHHOTO MOJHOTO cooOmeHus. LlenTpanpHOl enu-
HULIEW CUHTAKCHCa SIBJISIETCA MPOCTOE MpeNio:KeHue — OCHOBHAas
eIUHUIIa KOMMYHUKaluu. Bee apyrue equHUIBI BBIACISAIOTCS BHYT-
Y TIPOCTHIX MPEIITIOKEHAN UITH 00Pa3yrOTCsl U3 COSTUHEHUS UX.

[Ipennoxenne B CHMHTAKCUYECKOM HAyKe PacCMaTpUBAETCS B
JIBYX acCIeKTaX: KaK CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYECKas cxema (MOJENb) U
KaK BbICKa3bIBAHUE — €JJMHULIA PEYH.
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[Ipennoxenne xapakrepusyercss HaOOpPOM THIIOBBIX (HopM
(Mopeneit) u 3HaUeHUH (cuTyanuii). Y TeKcTa HET TaKOW CTPYKTYp-
HOW M ceMaHTH4YecKol onpeaenéHHocTH. OH MpecTaBseT coOO0H He
eIMHUILY, HO CJIO)KHOE 00pa3oBaHUe.

Jns cuHTaKCHYIecKUX (OPMUPOBAHMIA periaroiiee 3HAYCHHE
MMeeT KOMMYHUKATHBHOCTb — CIIOCOOHOCTH TepesaBaTh cooOIe-
Hue. C 3TOH TOYKHM 3pEHHS OHU JENATCS Ha JOKOMMYHUKATHBHBIC
(d4nmeHsl TpEeANIOKEHUs, CIOBOCOYETaHWS) M KOMMYHUKAaTHBHBIC
(mpenmoxenue, cBepx(dpazoBoe eAWMHCTBO, TeKCT). JlokoMMyHHKa-
TUBHBIE M KOMMYHHUKATHBHBIE (DOPMHUPOBAaHUS pazIHyarOTCd HE
CTOJNIBKO 1O 00BEMY, cKONIBKO (pyHKIHMOHANIBHO. [IpH cooTBeTCTBY-
IOIell WHTOHAIINY OTACIBHBIA WICH MPEAJIOKEHHUS WIN CIOBOCOYe-
TaHHe MOTYT 00pa3oBaTh MPEIJIOKEHHE, TEKCT MOXKET COCTOSTh U3
OJTHOTO TIPEJIOKEHHUS UK JIaXKe CIoBa (HampuMmep, JIO3YHT WK 00b-
SIBJICHHE).

B cuHTakcuce BBIIENAIOTCS TPU pasfenia: TeOpHs dIEMEHTOB
MEHBIIIE MNpPEIOKEHNsT (WICHBI TPEIUIOKECHUS, CIOBOCOYCTAHUS),
TEOpHs MpeIOKeHNs (Pa3HBIX THUIIOB), TEOPHUS 00pa3oBaHU OOIb-
me mpemnoxeHus (chepxdpaszoBoe eanHCTBO, TeKCT). [lockombky
TJIaBHBIC YJICHBI TMPCIJIOKCHUSA BBIWICHAIOTCA IIPU aHaJIM3€ BCEro
MpeUIoKeHHS, TPoOIeMaTHKa WICHOB MPEJIOKEHHsI, TPodIeMaTHKa
YJICHOB TIPENIO’KEHUS OYAET pacCMaTPHUBATHCSA MOCIIE O0IIel TEOpHH
MPEIIOKEHHS.

§ 6.2 CoueTaHue OB 1 CIOBOCOYETaHNE

CJ10BOCOYETAHUE 6 CUHMAKCUHECKOM ACHeKme npedcmas-
aaem coOoll pacnpocmpanenue Yiena npediodHceHus, couemanue
08yX unu Oonee uneHo8 npeodnolceHus. 3aHUMAsT IPOMEKYTOUHOE
TMOJIOKCHUE MCKAY CJIOBOM U NPCIIOKCHUEM, CIIOBOCOUYCTAHUC MO-
JKCT paCCMaTpUuBATHCA U KaK HOMUHATHUBHAsA CAWHUILIA, 06pa30BaHHa;1
HyTéM COUCTaHUsA CJIOB BHC MNPCAIOKCHUA, U KaK CHUHTAKCUYCCKAs,
BbIYJICHAEMAs B IPCAJIOKCHUU.

Bo ¢paze Quatre gendarmes a cheval déboucherent au galop
sur la place nmeercs gecsTh CIOB (CAaMOCTOSATENBHBIX U CIIY)KEOHBIX),
IIECTh YJICHOB MPCIJIOKECHNA U YETHIPE HEMIPEAUKATUBHBIX CJIOBOCO-
geranms: Quatre gendarmes, gendarmes a cheval, débouchérent au
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galop, débouchérent sur la place. CiioBocodeTanue MOXKET H3ydaThCst
WCXOJISl U3 CTIOBA U M3 TIPESTOKEHUSI.

VYdeHue o0 cIOBOCOYETAHUN BO3HHUKIIO B PYCCKOHW M COBETCKOM
rpaMMaTH4ecKkoil Hayke. Bo ¢paHIy3cKOM SI3BIKO3HAHWHU CIIOBOCO-
YeTaHWs aHAIM3UPOBAIMCEH B CBSI3U C MOHATHEM «CHHTarMay», B KO-
TOpPOE BKJIABIBAJIOCH Pa3HOOOPa3HOE CoJlepyKaHHe.

B rpaMmaTuueckoil TEPMHHOJIOTHH Pa3IU4alOTCS TEPMUHBI
coyeTaHue CJOB — 000€ COSANHEHNE CIOB M CJI0BOCOYETAHHE —
CHUHTaKCHYECKasl eIMHUIIA C OIpeeNEHHBIMU CBOMcTBaMu. Kakue xe
TUTIBI COYETAaHUM CJIOB OTHOCATCS clioBocodeTaHusaM? Bo ¢paniys-
CKOM SI3bIKE€ BO3MOXKHBI CIEIYIOUIME COCAMHEHHS Pa3IMYHBIX die-
MEHTOB B ITPEIJIOKECHIH:

1. Camocmoamenvhoe cnoso + camocmoamenvroe cio6o:

a) HempeIuKaTHBHOE COYETaHWE C OTHOIIEHHEM ITOJ4YHHE-
uust: liry un livre, une tache difficile, marcher vite;

0) HeTpeANKATHBHOE COYETAHHE C OTHOIICHWEM COYHHEHUS:
lire et écrire;

B) IpeiMKaTUBHOE codyetanue: Pierre parle.

2. Cnysrcednoe cno6o + camocmoamenbnoe c106o:

a) HempeaukaTuBHOE: dans la maison, sans tarder; lui parler,
y Venir;
0) npeaukatuBHOE couetanwue: il parle.

3. Bcnomozamenwvnoe cnoso + 3nHamenamenvHasa wacmep
zpammamuueckoil hopmoi: €tre venu, avoir mangeé.

UYame Bcero CIOBOCOYETaHHE OMPEACIAETCS KaK Henpeouka-
MUGHOE CEMaHTHKO-TPAMMATHYECKOEe OOBEAMHEHUE JIBYX CaMOCTOS-
TEJIHHBIX CIIOB (YWJIEHOB Mpeioxkenns). CIoBocOUYETaHHUsSI OTHOCATCS,
ClIeZIOBATEIbHO, K JOKOMMYHUKaTHBHOMY YPOBHIO CHHTAaKCHCA W U3
WX YHCTIa UCKITFOYAIOTCA NPEANKATHBHEBIE COSTUHEHHS, 00pa3yromme
npemtokerns (18, 26). B ux 4uciao He BXOIAT TAKXKE COECTHHEHUS,
obpaszyroiue oaHy cioBohopMy (3) HIH COYETaHUS CO CITYKEOHBIM
CJIOBOM, (hOPMUPYIOIIME OJUH WIeH mpemtoxkeHus (2a). Mckimoue-
HUE MOXHO CENaTh JIUIIb JJI TeX CIy4aeT TJe CIyKeOHOe MECTO-
HMEHHE 3aMEHSIET TOJIHO3HAYHbIN wieH npemioxenus: le voir (le =
Pierre); y venir (y = a I’école); celui de notre voisin (celui =
I’appartement).

CroBocoueTaHne OTIMYACTCS OT TPEIJIOKECHHUS HelpeIuKa-
TUBHOCTBHIO. HO ITpU COOTBETCTBYIOINIEH MHTOHALIMU CIIOBOCOYETAHUE
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MOXKeT oOpasoBath mpemioxkenme: Qui est-ce ? — Le frere de
Jacques. C mpyroil CTOpPOHBI, HEKOTOPBIE aBTOPHI CUUTAIOT, HTO
KOMITOHCHTOM CJIOBOCOUYCTAHHS MOXKET OBITh MPHUIATOYHOES MPEIIo-
xenue les conseils que nous donnent nos parents (= les conseils de
nos parents).

BwmecTte ¢ TeM mHOTIa BO3HUKAET MOTPEOHOCTH B 0003HAUCHIH
COUYETAHMI BHYTPHU MPEIUIOKCHHS JICMECHTOB PAa3HOrO XapakTepa, B
TOM YHCJIe ¥ TPEJAMKATUBHBIX; C OTOHM IENbI0 HAPSIY C TEPMUHOM
«CJIOBOCOYETAHUE» YIMOTPEONSIOTCS 0003HAUCHHS CHHTAKCHYeCKast
rpynmna wid CHHTarma.

§ 6.3 MpeanoxeHune n ero GyHKUUM.
lNMpeanKaTNBHOCTb KaK rpammaTmnyeckoe
BblpakeHue npeankaumm

IIpennoxkenne — MUHUMANOHAA KOMMYHUKAMUGHAA €OUHU-
ya aA3pika. B otnnune ot cioBa, KOTOPOE SBISAETCS €UHNULICH HOMU-
HaIlMM, TO €CTh O0O3HAUCHHS DIIEMEHTA ACWCTBHTEIBHOCTH, MpEN-
JIOKEHHE OCYILECTBISICT Hapsay ¢ (QpyHKIMEeH HOMHHAIMH W (YHK-
LU0 KOMMYHUKAIHH.

Homunamuenasa ¢pynxyusa npenjioXeHus! BEIPaKaeTcsl B TOM,
YTO OHO CITY’KUT CPEJICTBOM O0O3HAUYEHUS ONpeneIEHHON CUTyaIuH,
OTpe3Ka ICHCTBUTEIBHOCTH, OXBATHIBAIOLIETO MpPEAMETHl, UX MPH-
3HAKU U MIPOSIBIICHUS], OTHOLICHUS] MEXKLy HUMH.

Kommynuxkamuenas @ynkyua NpenioKeHus 3aKI04acTcs B
TOM, YTO OHO CIIY’KUT CPEJICTBOM COOOIEHHS, Nepeaayn HHPopma-
LUH C LENbI0 OOIIEHHS, TO €CTh BBIPaKEHNUsI COOCTBEHHBIX MBICIICH U
YyBCTB WJIA BO3JICHCTBHSI HA COOECETHUKA.

[Ipennoxenue mpeacTaBiIsgeT coO0M MHOTOIIAHOBOE 00pa3o-
BaHHE, B KOTOPOM Pa3IHYarOTCS:

1) cTpykTypHas cxema U BhICKa3bIBaHHE;
2) CeMaHTHUYECKUH, TOTMKO-KOMMYHHKATHBHBIA U CHHTAKCH-
YEeCKUI YPOBHU (ACIEKTHI);
3) npeauKaTHBHBIN ACTICKT;
4) MOCTOSIHHBIC M IEPEMEHHBIC JJIEMCHTHI:
a) MOAYC M TUKTYM;
0) CTpYKTypHast cxeMa M JIEKCHYEeCKOE HaIlOJIHEHHE
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(Momens u e€ peanm3artus).

XapakTepHOW 0COOCHHOCTHIO MPEIIOKECHHS, OJlaromaps KOTo-
poli oHO GopMHPYETCS U CTAHOBHUTCS €AMHUIICH COOOIICHUS, SIBIS-
eTcd MPeIUKATUBHOCTD — ZpaMMamuyeckoe @vlparicenue npe-
oukayuu. llpequkanys ycTaHaBIMBAaeT CBA3b MPeIMeTa W IMpHU3HAKa
(B IIMpPOKOM TIIaHe) TAaHHOTO MPEATIOKEHHS C KOHKPETHOM CUTYyaIlH-
el ¥ OoTIHYaeT MpeaioKeHne OT TOJbKO HOMHHATHBHOTO COEAWHE-
HUS CIIOB.

Pazanna Mexmy mpearKaTHBHBIM M HETPEIUKATHBHBIM COYe-
TaHUSIMUA 3aKIII0YaeTCsl B TOM, YTO B NPEAMKATUBHOM OTHOLICHUU
CyII€CTBOBAHUC IMPEAMCTAa HUJIUW CBA3b IMPU3HAKa U MPEAMCTa yCTa-
HAaBJIMBACTCS CAMHM aKTOM MBICIH (aKTOM TpEeAUKanni), 001IedEH-
HBbIM B nanHyto ¢pasy (Le cheval est blanc; Le cheval court), rorna
KaK B HCIIPCAMKATUBHOM OTHOMICHUH 3Ta CBA3b BBICTYIIACT KaK YiKC
JIaHHasl, YCTAaHOBJICHHAS 0 3TOr0 akTa peud u Mbicau (Un cheval
blanc; la course du cheval).

Breninelt rpammatiueckoi popMoii BEIpaKEHUS MPeaUKauu
SIBIIIETCS OTHOIIICHWE MEXAY [MOMJISKAIINM, YKa3bIBAIOMINM Ha
MpeIMET MBICIH, U CKa3yeMbIM, BHIPAKAIOIIUM MPHU3HAK, IMPUIHCHI-
BaeMbIi JaHHBIM aKTOM MBICIH M PEUU CYOBEKTY. ITO OTHOILICHHE
Ha3bIBACTCSI HPEOUKAMUBHBIM.

Besikoe mpemioxenne, 4YToObI CTaTh aKTyaIHM3UPOBAHHON
e]lHHH].[eﬁ p€Yu — BBICKA3bIBAHUEM, JOJKHO OIIPEACIIATE OIIMChIBAC-
MbIH ()aKT MO OTHOLICHHIO K BPEMEHU COOOIICHHS U MO3UIMH TOBO-
psamero. [losTomy kaTeropuu BpeMeHH W MOAAJBLHOCTH paccMmart-
PHUBAIOTCS KaK OCHOBHBIC KATETOPWHU MPEIUKATUBHOCTU (MHOTHA K
HUM j00aBisieTcst kKareropus Juna). OHU BBIPAKAOTCS TIAr0JIbHBI-
MU QopMaMH ¥ MHTOHAIUEH:

cooepoicanue dopma

MOJIQJIBHOCTH HHTOHAIHS
MIPEeIUKATHBHOCTh < E
BpeMst raaroj

[Ipu orcyTcTBHM Tiarojia B MPeIUIOKEHUM BBIPAXKAIOTCS He-
MapKHpPOBaHHBIC WICHBI T'PAMMATHUYECKHX OIIO3UIMIA: HACTOSIIee
Bpems (nnu Onnkaiiniee Oyayilee); HHAUKATUB WM MTPUMBIKAIOIIUHA
k Hemy umniepatuB (Défense d’entrer; Feu!).
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§ 6.4 CpepcTBa BbiAeneHUA YIEHOB
npepsoXeHuns

[TepBoe cpencTBoO, MO3BOJISIONIEE MTPEOIOIETh KECTKHE PAMKH
CJIOBOTIOPSIIKA M BBIPA3UTh TOHYANIIINE OTTEHKU MBICTH W, YyBCTBA,
— 3TO pacuienenue (MapUCLIANN), 060cobaenue. COOTBETCTBEHHO
BO (ppaHIly3CKOM $sI3bIKE Pa3IMYaOTCS JBa CTPYKTYPHBIX THUIA CHH-
TaKCHCa: CBA3HBIN U pacuJICHEHHBIM.

Ilpu cesa3nom cunmakcuce BO3MOXHOCTH TIEPECTAHOBKU
OYCHb OIPAaHUYCHHBI, TAK KaK (PPaHIly3CKOE CIOBO BXOIHUT B MPEI-
JIO)KEHHE HE HEMOCPE/ICTBEHHO, a KaK WICH CHHTAKCHYECKOH TpyIri-
mbl. [taron obpasyer rpymiy ¢ nomaieskanwm (S [momiexainee] — V
[rmaromsHOE ckazyemoe]) u ¢ gononuHenueM (V [rmaroasHoe ckasye-
Mmoe] — O [nomonHeHue]), TO3TOMY eciii HY)KHO c(opMUpoBaTh (hpa-
3y U3 TPEX ITUX UICHOB, TO CIMHCTBCHHO BO3MOXHBIMHU CIIOBOIO-
psinkamu (Tipy 3HaAMeHaTeNnbHBIX S [momnexamieM] u O [gomonHe-
Huu]) oynytr S —V — O unu O — V — S. B cuily TEHACHIUHU K TPO-
IPECCHUBHOMY MOPSAAKY cJI0B S — V — O oKka3bIBaeTcsi OCHOBHBIM, a O
—V — S BcTpeuaeTcs JHIIh KaK UCKITIOYCHHE B OTMPEICIEHHBIX YCIIO-
BUSIX, HAIIPUMEP, IIPU BOIPOCE.

Hanportus, npu 000co0i1eHNH, pa3pbiBe HEMOCPEACTBEHHBIX
CHUHTaKCUYECKUX CBs3eH JF00as MepecTaHOBKA OKA3bIBACTCS JIOMY-
crumoii. Hanpumep, B nipeioskennu Dans 1 aquarium, 1€s poissons
rouges <...> dansent <...> une ronde interminable <...> o6ocobenHOe
00CTOSITENLCTBO MOXKHO IOCTaBUTh B JIFOOO€ MECTO, OTMEUYCHHOE
3HAKOM <...>, HEBO3MOXKHO TOJIbKO BKIFOYHUThH €r0 B UMEHHYIO TPYII-
Iy — MEXTy CYIIECTBUTENLHBIM U NIPHIIATATENBHBIM 2.

0O60co0IeHre TOMIEXKAIIEr0 M JOMOJHCHUS, TECHO CBSI3aH-
HBIX C IJIaroJioM, COMPOBOXKJIACTCS 3aMEIICHUEM 3THX WICHOB MPH
rjarojie Ciy)keOHbIM MECTOMMEHHEeM. ECIu Helb3si U3MEHUTh TOps-
JIOK CIIOB TIPOCTOM TepecTaHoBKOi: S euden smozo uenosexka —
Omoeo uenosexka s euden — *Cet homme j’ai vu, TO MOXKHO, €CITH JIO-
MOJIHEHHE 000CO0IseTCs, 3aMeIasich Mpu 3ToM MecTonMeHnem: Cet
homme, je I’ai vu. bnaromaps pacunenenuto ¢pasa NnpuoOOpeTacT
Ype3BbIYAHYI0 THOKOCTh. V1 MOYKHO paccTaBUThH CIIOBA KaK YTrOJHO,

5 Ho 510 6bLI0 Obl HEXKENATENBHO M B PYCCKOM A3BIKE MPU €r0 CBOGOIHOM
MOPSIIKE CIIOB.
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B COOTBETCTBHHM C OTTCHKAMH MbICJIeH W 4yBCcTB. Hampumep, u3
npemioxernss Marie aime cet auteur mber mMmokem monyunth Cet
auteur, Marie ’aime beaucoup; Cet auteur, elle I’aime beaucoup,
notre Marie u tak nanee u gaxe Mais elle 1’aime, Marie, cet auteur.

B pasroBopHoii paniry3ckoi peun uHOTIA (ppaza meauTcs Ha
JIBE YacTH: BHaydaie naéres «airedpandeckas GopMyna» mpeioxe-
HHSI C TIOMOIIBIO CITY)KEOHBIX CIIOB, 3aT€M OHHM YTOYHSIOTCS 3HaMe-
HATeNbHBIMK CJIOBaMu: TU y as été, toi, en Espagne, 1’été€? wm |l
I’avait déja gagné, le Tour de France, I’année derniére, Bobet.
Bannpuec, oTMETHBIIMIA 3TO siBICHHE, W Bcien 3a HuUM KeHo, u3
KHUTH KOTOpPOTO B3STHl MPHUBEAEHHBIE (pa3bl, CUNTAIOT, YTO TAKOE
MPEUIOKEHUE TUTIOJIOTHYECKA HAIOMUHACT CTPYKTYPY MpPeIoKe-
HUA B HCKOTOPBIX aMepHKaHO-HHI{CﬁCKHX A3bIKAaX, rI€ IMPU IJ1arojc
a0CTPaKTHO BBIPAKAIOTCS €r0 CHHTAKCUYECKUE CBSI3U MOKa3aTeIsIMU
MECTOMMEHHOIO THIIA.

[Momumo pacuneHerust ¢ 06ocoOneHrneM, (PpaHITy3CKHA S3BIK
qacTo HpI/I6eFaCT AJId BBIACJICHUA YJICHOB MPEAJIOKCHUA K OCO6I>IM
evloeiumenvhblm Koncmpykuuam: ¢’est ... qui (que), ce qui (que)
... c’est... : C’est Pierre qui I’a écrit — Dmo nanucan Ilémp.

Jlpyrum, MeHee «pa3roBOPHBIM» M 3MOLMOHAIBHO OKPAIICH-
HBIM CIIOCOOOM pa3pelieHusl IPOTHBOPEUHSI MKy CTPOTHM TOPSJI-
KOM CJIOB U CMBICIIOM BBICKA3bIBAHUS SIBISICTCS HEpPecmpoliKa npeo-
aoxcenusn. VIadopmanus, cooOlaemast B HPEJIOKEHUH, HIET OT
M3BECTHOTO (TeMbI) K HOBOMY (peme). B pycckoM s3b1ke MHBEPTHPO-
BaHHOE MOJIJIC)KAIIEE BEIPAKAET YaCTO HOBOE (peEMY).

Bo (¢paHIly3ckoM s3bIKE MHBEPCHs HE BCErja BO3MOXKHA, H
CJIOBO, KOTOPOE BBIHOCHUTCSI B KOHEII MPEJIOKEHUsI, TOTKHO 0(opM-
nsThes Kak jononHenne. Ho oTkyna B3saTh nojnexamee? U 3mech
SI3BIK TIPUMEHSICT J1Ba MpuéMa:

1) ucnonp30BaHUE CIyHCceOHO020 POPMATBLHOIO MOJISHKAIIETO
— 6e3nmmunoro il, Heonpenenéuno-mruroro on: On entendait les sons
du piano — Crsiwanuce 36vku popmenuaro;

2) mpeBpalleHre JAOMONHEHHS WM 0OCTOSTENLCTRA, MPE/IIiie-
CTBYIOIIIETO TJIaroiy, B moiexariee: J’ai perdu mon cahier ¥V mens
nomepsinace mempaob.

Oco0eHHO XapaKTepHO ISl (PPaHITy3CKOTO SI3bIKa YacTOe yIIo-
TpebiieHue B (YHKIMYU TOJUIEKAIIEr0 HEOYIIEBIEHHOTO CYIIECTBH-
TEJNBHOT0, 0003HAYAIoIMEero (PakTUYeCKu MECTO, TPUYUHY, OpYIHsI
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neiicteus: Cette branche porte beaucoup de pommes. — Ha smou
semke MHo2o a6nok. Cette conférence a réuni deux cents délégués. —
Ha smy xongepenyuio npubsiio osecmu derecamos. Les pluies ont
grossi le ruisseau. — Om doicoeti 60da 6 pyuve npubwlia.

CrnoBo, 0603HavaroIIee HEOMyIEBIEHHBIN MPEAMET, 37IeCh KaK
OBl MPHUPABHUBACTCSA K ONYHICBIEHHOMY JIESATENI0, CIIOCOOHOMY ca-
MOCTOSATENIBHO OCYILECTBIIATH JeHCTBHE. JTa rpaMMaThdecKas Me-
Tadopa Ha3bIBACTCS AHUMUIMOM, TIPY DTOM HE TOJIBKO OCYIIECTBIIS-
€TcsI KOMMYHUKATHBHAs 33]]a4a BBICKa3bIBaHHS (HYXKHOE CJIIOBO OT-
BOJUTCS Ha TIOCJIEHEE MECTO W BBIIENACTCS), HO M OKUBIISIETCS 00-
HIHﬁ CTHUJIb ITIOBECTBOBAHUS.

I'paMMaTHYECKUII aHUMHU3M YacT HE TOJBKO B XY/I0KECTBEH-
HBIX MTPOM3BEACHUSX, HO U B Ta3eTHBIX coobOuieHusx. Hampumep (B
«lOmanwnte»): La catastrophe a fait cing morts; L indifférence et la
misere ont tué¢ la vieille dame (B 3arosoBke). Ho MOCKOJBKY «H3-
BECTHOE», UCXOJHBIN IMMyHKT COOOIICHUS MPEACTaBIseT co00i cyOh-
eKT CYXJEHUsI, TO BO (PPaHILy3CKOM SI3bIKE CHHTAKCHYECKasi CTPYyK-
Typa TpeyIoKeHHs 0oJiee MOCIeIOBATEIEHO COBIAAACT C €ro JIOTH-
YECKOU CTPYKTYpPOH.

§ 6.5 MNpobnema pepepeHTHOCTN
npepoXKeHuns

B nuHrBUCTHKE B OTHOIIEHWH IIEIOTO BBICKA3BIBAHUS, TAKKE
KakK ¥ B OTHOILICHUH OT/EJILHOTO CJIOBA, 00CYKIAaeTcs BOIPOC O pe-
(epeHTHOCTH, TO €CTb coomHecéHHOCMU ¢ ONPeOeéHHoll Oeli-
cmeumenvhocmyio. B noruke cumrarorcs pedepeHTHBIMH HMEHA,
KOTOPBIM B JICHCTBUTEIILHOCTH COOTBETCTBYET HEKHHl 00BEKT (9ma
KHuea, kakas-mo kHuea). K HepedepeHTHbIM OTHOCSTCSI UMeHa, 000-
3HAvaKoNe HE(PUKCUPOBAHHBIE OOBEKTHI (Kakas-HUOYOb KHuea),
KJ1acc 00BEKTOB (uenosex cmepmen), CI0Ba, 0003HAYAIOLINE HE 00b-
eKThl, a TpHU3HAKH (NpUiIaratelibHble, TJIaroyibl), a TakkKe HMEHa,
0003HavarIMe HepeallbHble 00BEKTHI (Kenmasp).

K HepedepeHTHBIM BBICKa3bIBAHUSM OTHOCST COOTBETCTBEHHO
MIPEUIOKEHHS, OMUCHIBAIONINE HEpealbHbIE CHTYalluH, BbICKAa3bIBa-
HUSl OOLIEro WM OTPULATENbHOro 3HaueHUus. Takas TOuKa 3peHHs
BIIOJIHE 3aKOHOMEpHA B JIOTHKE, 3aHUMAIOIIEHCs MPpo0IeMOil UCTHUH-
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HOCTH, OTHOILICHHUS MBIIUICHHS K JeHCTBUTEIBHOCTH. 3aa4a s3bIKO-
3HaHUS — M3yYCHUE OTHOMICHHS (OPM BBIPAKEHHS K MBIIUICHUIO, a
MBICJIMTB YEJIOBEK MOXKET U O TOM, YTO HE CYILECTBYET PEaibHO.

Jlornyeckass Teopusi pedepeHTHOCTH HeaJeKBaTHAa 3aJadam
JMHTBUCTUYECKOTO aHanm3a. BrickasbiBanus, oOo3Hauaromme ¢aH-
TaCTUYECKHE CHUTYaIlH, OKa3bIBAlOTCA pedepeHTHBIMH B CBETE (H-
J0cO(CKON TEOPHH «CEMAaHTHUKH BO3MOXKHBIX MHUpPOB». CHTyarus,
HEBO3MOXKHAs B peallbHOM MHpE, BO3MOXKHA B MUpe cka3ku: Le loup
a parlé a la fillette, u Takas ¢pasa oxaseiBaercs pedepernoii. IIpen-
JokeHus obriei cemanTuku (Tuna Les éléphants mangent des fruits)
TaKkxke pedepeHTHBI, MOCKOJIBKY OHU OMHUCHIBAIOT PEATbHYIO CHUTYa-
0. Cuuraercs, 4To OTpHIIAHUE JeaeT UMs HepedepeHTHBIM, TaK
KaK OHO YKa3bIBaeT, YTO AaHHBIN MpeJMET HE CYIIECTBYET, HO (pa3a
tuna: Je n’ai pas d’argent sur soi y merns Hem ¢ cobou OeHez BIIOJIHE
pedepeHTHa, HOO OHA OMHCHIBAET PEANBHYIO CHUTYallll0 — OTCYT-
CTBHE TAaKOTO-TO OOBEKTA B TAKOM-TO MECTE B TAKOH-TO MOMEHT.

B nmHrBUCTHYECKOM acmekTe pedepeHTHOCTh BBICKA3bIBAHUS
— €ro COOTHOCHMOCTH C JEUCTBUTEIBHOCTBIO, CBS3BIBACTCS HE C HC-
THHHOCTBIO, HO C HHTEPIIPETHPYEMOCTBIO, TO €CTh C BOSMOXKHOCTBIO
€ro MCTOJIKOBAaTh, MOHATH, KaKOH (pparMeHT 3KCTPaTMHIBUCTUIECKOM
CUTYyaluu (peasbHON WIK MHUMOK) 3TO BHICKA3bIBAHUE OMHCHIBALT.

31ech cieayeT pa3inyaTh HECKOJIBKO CITyJaes:

1. MoxxHO cuuTaTh pedepeHTHBIMU: a) Pppa3bl, KOTOPHIE JETKO
OIO3HAIOTCS M TIOHMMAIOTCS, HECMOTPSI Ha TO, YTO OHH COJEpXat
OTKJIOHEHHS OT SI3BIKOBOW HOPMBI (JIEKCHYECKUE W TPaMMaTHYECKUE
oumb6Oku). Takue Qpas3pl HempHeMIIEMbI, HO HHTEPIPETHPYEMBI.
Hampumep, oroBopku (paHIiy3ckux IIKoigpHHKOB: La baleine
s’approchait a grands pas («osicTpo»), Sur le trottoir un petit chien
dormait a poings lermés («kperko»). 37ech OUOO0YHO YHOTPEOICHBI
(hOpMbI HHTEHCUBHOCTH;

0) TpaBUIBLHO TOCTPOEHHBIE (hpa3bl, colepKalihe HEBEpPHBIC
yTBepkaeHus: Les poissons ont des pieds y pui6 ecmv moeu. Takas
¢pasza HepedepeHTHa B acrekre AUKTyMa ((hakT HEBOSMOXXEH HU B
KakoM MHpe), HO pedepeHTHa B acmekTe Mojyca (yKa3bIBaeT, 4To
TOBOPSIIIMK HE 3HAET MpenMeTa, 0 KOTOpoM roBoput). MHoraa mo-
noOHble (¢pas3pl  ynoTpeOssIoTCs HaMEpEeHHO, WPOHMYECKH, Cp.:
Quand les poules auront des dents (= nuxoz0a).

2. K HepedepeHTHbIM, TO €CTh, K HEUHTEPIIPETUPYEMbIM BbI-
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CKa3bIBaHUSM OTHOCSTCS: &) MPaBHILHO MOCTPOCHHBIC (pa3bl, co-
JiepIKaline peabHble CI0Ba S3bIKa, HO CEMaHTHUYECKH HE yBSI3bIBac-
Mble Mexay coboit. TakoBa m3BectHas ¢paza Tennepa: Le silence
vertébral indispose la voile licite. TakoBsI e rpaMMaTHYeCKH Tpa-
BUJIbHBIC ()pa3bl, COCTOSIIME W3 HECYIICCTBYIOIIMX JIEKCEM, THIA
«TIOKOM Ky31pe» akanemuka JI.B. LlepOs1, pa3Hble BUIBI «3ayMN»;

0) aHAIUTUYECKH HEKOPPEKTHBIC MPEUIOKEHUS, COCpKAIIUE
BHYTpeHHee npoTuBopeune: Je 1’ai vu a Paris ou je n’ai jamais été 4
suoen e2o 6 Ilapuoice, 20e 51 Huko20a He Obi.

PedepeHTHEIM MOXXHO CUMTATh JII000€ BBICKA3bIBAHUE, KOTO-
pPO€ MOXKET OBITh HHTEPIIPETUPOBAHO, TO €CTh COOTHECEHO C BHES3HI-
KOBBIM MHPOM (3TO BO MHOT'OM 33aBHCHUT OT 3HAHUI COOECETHUKOB).

§ 6.6 MNopApoOK OB B COBpeMEHHOM
¢$paHLUy3CcKoMm A3bike

Bo BcsikOM fA3bIKE MMEIOTCA OTPAHMYEHUS U OIPEACIEHHBIE
3aKOHOMEPHOCTH MOpsIJIKa CIOB, HO, MOXallyi, B EBpone HeT apyro-
T'0 TaKOTO sI3BIKa, T/Ie OBl MIPaBHUiIa PACIIONOKEHHUS CIIOB B MPEJIONKe-
HUU OBUIM TaKMMHU KECTKMMH, Kak Bo (panirysckom. Ho neno He
TOJIBKO B CAMOM pPAacIlOJI0KEHUH CJIOB, HO U B CTSDKEHUH CHHTAKCH-
YECKHUX TPYII, TO €CTh CJOB, CBA3aHHBIX IPAMMATHUYECKH: IMOJJIE-
JKAaIIero U CKa3yeMoro, CKa3yeMoro M JOTOJHEHHS, CYIIECTBUTEIb-
HOTO U OTIpEAENICHHS K HEMY.

KOMIOHEHTBI Takux TPYIIT HENb3s CBOOOJHO TEPECTABHUTH,
Pa3bEeIMHUTH IPYTUMU CIOBAMH. A €CIHM OJUH U3 HUX OIyCKAeTCs,
TO €ro 3aMEeHsIeT MECTOMMEHHBIN 3aMmecTuTenb. Hanpumep, B oTBET-
HBIX (hopmynax: — Tu as vu Pierre? — Oui, je I’ai vu (cp. pyc. Tot 6u-
den Ilempa? — Jla, éuden), Npu TIEpEMEIICHUHN WICHA MIPEITI0OKEHISL:
Pierre, je I’ai vu hier (cp. pycck. Ilempa s suden suepa).

JKéctkocTh TmoOpsimKa CIIOB BO (PaHITY3CKOM SI3BIKE HEPEIKO
WUTIOCTPUPYIOT MpuMepoM u3 Monbepa: B «MelaHuHe BO ABOPSH-
cTBe» rocnoguH KypaeH XodeT mociaarb MapKHU3€ 3allHCKy TaKoro
comepkanus: Belle marquise, vos beaux yeux me font mourir
d’amour, u npocut yuurtens Guiaocopuu (OH Ke YIUTEIb TPAMMATH-
KH) TIOMOYb €My BBIOpATh CaMblii KPACHUBBIM M «MOJIHBIIN» MOPSIOK
cioB. Yuutens npeyiaraet: On les peut mettre premiérement comme
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vous 1’avez dit [...] Ou bien: D’amour mourir me font, belle
marquise, vos beaux yeux. Ou bien: Vos beaux yeux d’amour me
font, belle marquise, mourir. Ou bien: Mourir vos beaux yeux, belle
marquise, d’amour me font. Ou bien: Me font vos yeux beaux
mourir, belle marquise, d’amour. Ha Bompoc r-ua XXypaena, xkakoit
e U3 ITHX Croco00B HAWIYYIIUi, yUYUTEIb OTBEYAET, YTO TOT, KO-
TopeIl mpemnoxkun cam T-H XKypnen. I'-u XKypaen nukyert: «A Beapb
sL HIYEMY HE YUYMJICS U BOT BCE XK TAKU MPHIYyMal B OJUH MHI.

B pycckom mepeBone 3Ta clieHa, HABEPHOE, HE TaK CMEIIHA,
KaK B MOAJMHHUKE. J[eJ0 B TOM, YTO B CHIIy HEOOBIKHOBEHHOU TH0-
KOCTH PYCCKOT'O CHHTAaKCHCa BCE MpeJiaracMble BapHaHThl TpaMMa-
THYECKH BO3MOKHBI, U Pe4b UAET O BBIOOPE MEXIY HOIYCTUMBIM H
ayurmuM. [lo-¢hpaHily3cku Bce BapuUaHThI, MPEAJaracMbIie yUUTEIIEM,
MPEJCTaBIISIIOT SIBHOE HACHIIME HAJ HOpMaMu (hpaHIly3CKOrO CHHTaK-
chca, BapHaHT >Xe, MPEIJIOXKEeHHBIH T-HOM JKypaeHoM, sBiseTcs
€IMHCTBEHHO BO3MOKHBIM. 37€Ch, CIEIOBATEIbHO, COMOCTABIISETCS
HENIPUEMIIEMOE U E€AUHCTBEHHO BO3MOXKHOE. [ mOATOMYy BHBOIHE
CMEILIHBIMHM CTaHOBATCS NMPETEHLMO3HOCTh yuuTens ¢unocopuu, ¢
y4€HBIM BUAOM MPEIJIArarollero 3aBeJOMO HENpaBUIbHbIC BapUaH-
Tbl, © HAUBHAaA PagoCThb I'-Ha }Kyp;[eHa, «HamIeamero» Hy‘-IIHI/Iﬁ Ba-
pHaHT.

Camm (paHIy3cKHe MUCATENN HEPENKO OCYXAAIW CKOBBIBA-
FOIIMI MOPSAJIOK CIIOB UX POJHOTO A3bIKa. BonbTep BUIENT B 3TOM Jia-
XKe yrpo3y i MEXIyHapoJHOTO MpecTHka (PaHIy3CKOTO SI3bIKA.
Ou mucan: «Notre langue, assez seche et sans inversions, peut-elle
subjuguer les autres nations?» OcoGeHHO TPOUTPHIBAT (paHILy3CKHiA
SI3BIK 110 CPABHEHHUIO C S3bIKaMH, ryie 0ojiee CBOOOIHBINA MOPSIOK
CJIOB MO3BOJISIET BBIPAXKATh Pa3HOOOpa3HbIE OTTEHKH MBICIIH.

B cBsa3u ¢ nepeBomom «Kammranay Ha (paHIly3CKHHA SI3BIK
Opunpux Dnrenbc mnucan: «Ha 3ToM coBpeMEHHOM, CKOBaHHOM
MpaBWIaMu (QPaHITy3CKOM SI3bIKE CTaHOBUTCS BCE Oojiee HEBO3MOXK-
HBIM BBICKA3bIBATh MBICIH. YK€ OJJHAa NIepEeCTaHOBKA MPEATIOKECHUH,
KOTOpasi IOYTH TOBCIOAY CTAaHOBUTCS HEM30EKHOW M3-3a MEAaHTHY-
HOW (OPMATBHON JIOTUKU, OTHUMAET Y H3JIOKEHHS BCIKYIO SIPKOCTb
1 KMBOCTB» ®. BO3MOMXKHOCTH MEPECTAHOBKH CIIOB BO (PaHIly3CKOM
SI3BIKE UMEIOTCSI, HO OHU MOJYMHEHBI ONPEAEIEHHBIM IPaBHIIaM.

8 Mapxc K., Duzceavc @. CounHeHnus. 2-e u3m., Tom 33, c.82.
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B «Eprenun I'pange» bamp3aka mMpl HaxomuMm Takyio ¢pasy:
Cette salle est le foyer de la vie domestique [...]; la, le coiffeur du
quartier venait couper deux fois I’an les cheveux de M. Grandet; la
entraient les fermiers, le curé, le sous-préfet... B mepBom ciydae Het
WHBEPCUM TIOJJISKAIIEr0, BO BTOPOM OHa eCTh. [10-pycCKH MOKHO
ObUTI0 OBl IPUOETHYTH K HEel B 000X CIIyYasx: «...clo0d 08axcObl 8
200 AGIANCA NOOCMPU2AmMyb 80A0CHl 2-HY | pande mecmuwiil yuproio-
HUK, cl00a npuxoounu ghepmepol...»

Bo ¢paHIy3ckoM si3bIKE 3TO HEBO3MOXHO: B MEPBOM ClIydac
TJIaroJl TIepeXOJHbIN, UMeeTCsl MpsIMOe JOMOJHEHUE, UHBEPCHS He-
A01yCcTuMa, BO BTOPOM — IJiaroJi HCHepCXOHHBII\/'I U MHBEPCHUA CTAHO-
BUTCSI BO3MOXKHOW. WTak, OOHapyXHMBaeTCsl BaXKHOE MPABUJIO: WH-
BEpCUsl TOAJICKAIETO BO3MOXHA B TPEIJIOKEHHUH CTPYKTYpHl V
[rmaromsHOe ckazyemoe] — S [mommexamiee] (Reste la troisiéme
hypothése et je la crois bonne), ocobenno ecian BHauane cTOUT 00-
crositenibeTBO (la entraient les fermiers), u HeBo3MOXHA TpH CTPYK-
Type S [momnexariee] — Vt [mepexoansiii rnaron] — O [gomomme-
Hue]. B mocnennem ciydyae WHBEPCUS JIOMYCKAETCs TOIBKO B BOIPO-
CHTEIIbHO-BOCKIIMIIATENbHON KoHCTpyKImu: Quel livre a apporté
Pierre?

Bropoe npaBmiio: ciayxeOHbI€ MPUIIIArOIbHbIE MECTOMMEHUS
pasMenarTcs He TaK, Kak 3HAMCHATENLHBIC WICHBI MPEIIOKCHUS,
cp.: Je le vois, no mems3s: *Je Pierre vois.

Tpetbs 0011ast 0coOOEHHOCTh (PPAHIY3CKOTO CHHTAKCUCa — T10-
CTYNATENbHBIN, UITH HPOSPECCUBHBLIL, TIOPSTIOK CIIOB; OMPEIEIISIONICe
OOBIYHO CIIEyeT 32 ONMPECNAEMbBIM: IIIAroJ 3a MOJUICHKAIINM, JO0-
MOJTHEHHUE 3a TJIaroJioM, MpHUJIaraTeJIbHOE 3a CYINIeCTBUTEIbHBIM.

U tem He MeHee npu Beel )KECTKOCTH TOPSIIKA CI0B (DpaHITy3-
CKHUI SI3bIK HE JUIIEH JXUBOCTH U BhIpazurenbHocTH. CroBa Dpu-
JIpuxa DHreJibca KacaroTCs HE CTOJIBKO CaMOW CTPYKTYpPBI (PpaHIry3-
CKOT'0 3bIKa, CKOJIBKO MAaHEpPHLI NHUCATh aBTOPOB TOTO BPEMCHU,
CKPYIYJIE3HO COOIOaBIINX Kilaccudeckyto HopMmy. OH xBanui [lo-
ns1 Jladapra, roBopst: «Dpaniry3ckuii s3bIK, Ha KOTOpoM Brl nmere,
Jydie, 9eM y Apyrux (n6o oH Ommke K sa36IKky XVI Beka u B MEHB-
1I€el CTENEHH ABIIAETCS TTAPUKCKHM)...» .

Taxum 00pa3om, B X0€ BOIIOLHUN TPAMMATHYECKON CUCTEMBI

" Mapxc K., Duceavc @. Counnenus. 2-¢ u3a., Tom 36, ¢.398.
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cTapo(paHIfy3CKOTO s3bIKa B €r0 CHHTAKCUCE HanOoJee CyIecTBEH-
HbIC U3MECHEHHSI CBOJIUITUCH K CIEYIOIINM SI3BIKOBBIM (DakTam:

1) Yempanenue oucmaxcuu, To ectb OTpbIBa APYT OT JApyra
CIJIOB, CBSI3aHHBIX TPAMMAaTHYECKH U MO CMBICIY. B ITaTHHCKOM $I3bI-
Ke, TJIe OTHOIICHUSI MEX/y CIIOBaMU YETKO BBIPAXKAIUCh NPU ITOMO-
I OKOHYAHWH, MpHUiaraTeJbHOE MOTIIO OTACTSITHCS OT CYNICCTBU-
TENBHOTO, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCS, JOTIONHEHHE — OT UMCEHH.
Hanpumep: Knuey manvuux npouén unmepecuyio. llocteneHHo Bo
(paHIy3CKOM SI3bIKE TPOU3OILIO CTSHKEHHE CHHTAKCUYECKUX TPYIIIL:
OTIpeeIsIIoNIee JODKHO HE OTHENATHCS OT OMPEHessieMOro, darie
Bcero cienys 3a uuM: Le garcon a lu un livre intéressant.

2) B TecHO# CcBsI3M ¢ MpenpIaymiel TeHISHIIUEeH OKa3alnuch U
3aKOHOMEPHOCTH U3MEHeHUs NOpAOKa c106. B TaTMHCKOM S3bIKe
ObLIa TEHIICHIIMSI CTABUTh IJIaroi Ha mocienHee mecto. [locrenenHo
OH Tepeniéi Ha BTOPOe — MEKIY TOJUICKAIINM U JIOTIOJTHEHUEM: 3TO
OOBSICHAETCS TEM, YTO TJAroj JODKEH HAXOMUThCA PSAIOM Kak ¢
rpymnmnoi cyObekTa, Tak U C TPYMIIoH 00beKTa. DTa TEHACHIHS OCY-
MIECTRIISIACH MMOCTEIICHHO: B CTAPO(PAHITY3CKOM SI3bIKE OBUTH MpaK-
TUYECKH BO3MOXKHEI Bce BHIBI mopsiaka ciioB: SVC, CVS, VSC, CSV,
SCV, VCS (cootBeTcTBeHHO S — mosexaiiee; V — riiarojibHoe cka-
3yemoe, C — nononxenne). Ho coxpannnuck s nepssiid: Pierre lit
un livre, u B BonmpocurensHoit hopme — Bropoit: Quel livre lit Pierre?
OcranbHble UCUE3NH, TIOCKOIBKY B HUX IMOJUIeXKAIIECe MU JIOTOJTHE-
HUE OTJENSIIO TJaroi OT Apyroro wieHa. OHU BO3MOXHBI TOJBKO
NPH CITy)KeOHBIX MOJIekKaNMX U gornoaHenusx: Pierre le voit (SCV);
L’homme que Pierre voit (CSV).

3) 3HauyMTeNbHBIC CABUI'M MPOW3ILIA B Pa3BUTHU BOIPOCH-
TEJNBHOW KOHCTPYKIIMH, OTPUIIATEIbHOW KOHCTPYKIMH U B OpraHu3a-
UM CIIOKHOTO TIPETIONKECHUS.
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§ 6.7 Mpupopaa cnoXxHoro npepnoxeHna
n ero yacrem

CioxHoe mpemIoKeHMe — TONMUIPENUKATHBHAS €IUHMIA,
cocTosiIasl U3 ABYX HJIM 0ojee KOMIOHEHTOB, 00pa3yromas CMbIC-
JIOBOE, CTPYKTYpHOE M MHTOHAIMOHHOE 11esoe. ClIoKHOe TpeioxKe-
HUE — enuHHIa 0oJiee BBICOKOTO YpPOBHS, YeM MPOCTOE IMpPEeIIoikKe-
HUE, KOTOPOE SIBIIIETCS] CTPOUTENBHBIM MaTepHajIoM AJIs CI0KHOTO.
CooTHomIeHHe MEXTy MPOCTHIM U CIOKHBIM IMPEIOKESHUSIMHA OTpa-
’KaeTcs B TPAIUIIMOHHON (ppaHIly3CKOW TepMUHONIOTHH, Tae phrase
0003HaYaeT CIIOKHOE TPEAIOKeHHe, a Proposition — npocroe, Hesa-
BHCHMOE TIPEJIOKESHHIE WIIA 9aCTh CI0XKHOTO.

[Ipu aHamm3e CIOXHOTO MPEUIOKEHUS BO3HHKAIOT CIIEIYIO-
II1e OCHOBHBIE TEOPETHUYECKHE BOMpPOCHI: 1) Mpupoaa M MpU3HAKU
CIIO)KHOTO MPEVIOKEHNUS U €ro 4acTed; 2) COOTHOIIEHHE MEXITY
TpeMsl THIIAMH CBS3U: OECCOIO3HBIM COMOJIOKEHHEM, COYHMHEHUEM,
MMOMYMHEHHEM; 3) pa3indue MeXIy COUMHEHHEM U MMOTYMHEeHEM; 4)
KJIACCU(UKAIUS CJIOKHBIX MpeiokeHuii. Kpome Toro, Kax bl oT-
JENBbHBIA BUI CIOXKHOTO TPEIJIOKEHHUS CTAaBUT CBOM YAacTHBIE TPO-
OJIeMBI, Kacarolrecs MOpsIKa CIIEJOBaHNS KOMIIOHEHTOB, YIOTpeO-
JICHUS] HAKJIIOHEHUI U BPEMEH B HUX U JIpyTHE.

Cl0KHOE TPEIIOKESHHE IPEICTaBIsIeT Co00i 00BbeAUMHEHUE
MIPOCTHIX TPEANIOKEHUH. Borpoc 0 ToM, SIBISFOTCS JIM KOMITOHEHTHI
CIIO)KHOTO TIPE/IJIOKEHUSI CaMU 10 ce0e MPeJIOKEHUSIMU WM HeET,
BbI3bIBaeT crop. OgHAKO AHWAIEKTHYECKUH XapakTep CII0KHOTO
MPEJIOKEHHS] COCTOUT UMEHHO B TOM, YTO €r0 KOMIIOHEHTHI OJIHO-
BPEMEHHO MMEIOT W HEe MMEIOT NPU3HAKOB OTIEIBHOTO TPEIJIoxkKe-
Hus. CorylacHO M3BECTHOMY TUATIEKTMYECKOMY 3aKOHY HE TOJBKO
[IeJI0e CTPOUTCS M3 YacTell, HO caMH YacTH IpeoOpa3yroTcs 1Mo BO3-
neiictBueM 1enoro. Yactu CIOXHOTO TIPEIOKEHHS B HM3BECTHOM
CTETIEHH aBTOHOMHBI, HO CJIOXHOE€ MPEIOKEHNE O0NagaeT CTPYK-
TYPHO-CEMaHTHUYECKOM LIETOCTHOCTBIO.

ABTOHOMHOCTh KOMIIOHEHTOB CJIOKHOT'O TNPEAJIOKEHHS Mpo-
ABJIACTCA B HAJIWMYUM Yy HHUX CaMOCTOATCIBHOTIO MNPEANMKATHUBHOIO
LIEHTpa: MOAJIEKAIIET0 U TJIaroia B JUYHOU ¢opme. B 3ToM oHu 110-
JOOHBI OTJICJIEHBIM MPEIOKEHHUSIM.

[lenocTHOCTD CIIOKHOTO MPETIOAKEHHS TPOSABISAETCSL:

1) B MHTOHAIINY 3aBepIieHus (TaK, TOHWKEHHE TOHA B KOHIIE
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MTOBECTBOBATENBHOTO IMPEUIOKEHHUS HAOII0AaeTCsl TONBKO Y TOCIE-
HEro KOMIIOHEHTA CIIOXKHOTO TPEIOKCHUS);

2) B HANMYUH COIO30B M COIO3HBIX CJIOB (MECTOMMEHHIA,
Hapeunii), 00bEIUHSIONINX YaCTH CJIOKHOTO MPEIOKEeHNS,

3) B CeMaHTHYECKOH HEIOJHOTE OJHOW M3 YacTel Ipemio-
xenns. Hampumep: Or il advint que Federigo perdit lui-méme tout ce
qu’it avait gagné Ho ciyuunoce mak, umo @pedepuxo nomepsin 6cé,
ymo on 3apaboman. Opaza He MOXKET OBITH 0OOpPBaHA ITOCJIE CIIOBA
advint unu ce;

4) B COOTHECEHHOCTH KAaTErOpHid MPEJIOKEHHs], TAKUX KaK
JIUIIO, BPEMSI, MOAAIBHOCTb, 1IEJIeyCTaHOBKA, OTPUIIATEILHOCTH;

5) B COOTHECEHHOCTH JIEKCHYECKOTO COCTaBa KOMITIOHCHTOB,;

6) B HIOpsiAIKE ClICIOBaHKSI KOMITOHEHTOB.

Ecim KOMITOHEHTBI CJIOKHOTO MMpEAIOKCHUA HOI[O6HI)I Ipo-
CTOMY TIPENJIOKEHHIO TI0 CTPYKTYpE, TO (PyHKIMOHATHFHO OHH OTIIH-
YaroTCs OT HETO.

Tum u xapakTep CBSI3M, HHTOHAIMS, CTETIEHb 0053aTENILHOCTH
MPUIATOYHONW YaCTH, TOPSIOK KOMIIOHEHTOB 00pa3yrT CTPYKTYp-
HYI0 CXEMY CJIOKHOTO TpeiiokeHus. Hapsimy ¢ TUTIOBOH CTPYKTY-
POl CIOXKHOTO TPENTIOKEHUs], CYIIECTBYIOT CBEPHYThIE (POPMBI, K
KOTOPBIM OTHOCSITCSI CIIOJKHBIE TPEIUIOKEHUsI ¢ HeNojHo# (Oe3ria-
TOJFHOW) TJIABHOW WM MPUAATOYHOM uacThro: Heureusement qu’il
est venu a temps. // Michel est plus fort que toi. B nuursucTtuke 00-
Cy)XOacTCsA BOIIPOC, SABJIAIOTCA JIM TAKUC MNPCIJIONKCHHUA ITPOCThIMU
WJIH CIIOKHBIMHU.

§ 6.8 CemaHTN4Yeckne ocob6eHHOCTN
CNOXHOTrO NpeAsioXKeHN

Ecnu npocroe npeanoxeHne onuchIBaeT COOBITHE (CUTYaIHIO,
OTHOIICHHUE), TO CIIOXKHOE OTOOPAKAET CBSA3b MEKAY COOBITHAMU. B
3TOM €ro CeMaHTH4ecKas cyniHocth. Hampumep, ¢gpasa Comme la
voiture est en panne, il faut aller a pied mokaseiBaet 1Ba coOBITHS,
CBSI3aHHBIC TNPUYMHHO-CJICJCTBEHHBIMH OTHOIICHHUsMH. B mpesio-
xenun L’homme que vous voyez la-bas est mon frére Yenogex, ko-
mopo2o vl uOUmMme mam, Mou 6pam OOBEITUHEHBI JBA OTHOIICHUS:
uaeHTHQUKanusA cyobekra ropopsimuM (L’homme est mon frére) u
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croco0 ero maeHTudukamum cobeceaaukoM (L’homme que vous
voyez).

B cl10)HOM TIPeIOKEHUH CBOCOOPA3HO MPEIOMIISIIOTCS KaTe-
TOPHUH MPEAIOKEHHS. B HEM MOTYT COUETAThCS JIMYHOE U OE3THYHOE
NpeIIOKEHHE, OTPHUIIATEIbHOE, BOIPOCUTEIBHOE, TTOBECTBOBATEIIb-
HOe W T.m. Kakaplii THI codYeTaHHWs TMOPOXKIACT OIPEIeIEHHbIC
CMBICJIBI B II€TIOM MPEIOKCHUH.

OcoOBIif BOTIPOC MPENCTABISAET aKTyaTbHOE WICHEHHE CIIOXK-
HOTO MpPEIOKEHHs. B MpHHIMIIE OHO CIIEAYeT TOMY XK€ IpaBHIIY,
9yT0 W mpoctoe. IIpy HEeHTpaabHOW MHTOHAIMHM HAYalbHas 4acTh —
Tema, koneunast — pema. Cp.: Comme il était malade (7), il n’a pu
venir (R)... — ITockonvky on vl 6onen (T), on ne Cmoe nputimu (R)...
/I Il n’a pu venir (T) parce qu’il était malade — On He moe npuiimu
(T), nomomy umo on 6wi1 601€H.

OIHAKO B CIIOKHOM TPEJIOKEHHH OOJIBIIIE, YeM B TPOCTOM,
HaOJII0aeTCs MHOTOCIORHOCTh, BHYTPCHHHI TUHAMH3M aKTyaJlbHO-
T'o WICHCHUA, ITIOCKOJIBKY Ka)K,HI)II\/'I KOMIIOHCHT UMCCT CBOIO BHYTPCH-
HIOIO KOMMYHHUKATHBHYIO CTPYKTypy. MHOrma BCE comepikaHue
CIIOXHOTO TMPEIJIOKEHHsT OTHOCUTCS K TEMe, TOTJa Kak peMa OTpa-
JKacT CMBICJIIOBYIO CBA3b MCKIY CO6I)ITI/I$[MI/I. HCpe}IKO MNpUaAaTO4YHOC
MIpeIOKeHNE 00pa3yeT MOHOpeMy. B JOMOTHUTENBHBIX NPUIATOY-
HBIX aKTyaJIbHOE YICHEHHE MOYKET 3aBHCETh OT CEMAHTHKH IJIarojoB
[JIaBHO# YacTH, OT TOTO, Ha KaKOW BOMPOC OTBEYACT CIIOKHOE MPEI-
noxenune. Hampumep: Qu’est-ce que tu veux? Je veux (T) qu’il
vienne (R), o Veux-tu qu’il vienne? Oui, je veux (R) qu’il vienne
(T). Tlpu rnarosax COMHEHUS, YYBCTBA, BBIPAXKAIOIINX OTHOIICHHE K
HW3BECTHOMY (hakTy, TiIaBHas 4acTh — pema: Je doute (R), qu’il vienne
(T); Je regrette (R) qu’il ne soit pas venu (T).

§ 6.9 CBepx¢ppa3oBoe eAUHCTBO U TEKCT

I'pammaTrueckuii aHanu3 NPEJIOKEHNS HE MOXKET OIpaHHYu-
BaThCsA paMKaMHU JAHHOTO TpeIokeHus. Pan ocobGeHHocTel ero
CTPYKTYpPBI, TAKUX KaK yIoTpeOJeHHe MECTOMMEHHUH M apTHKICH B
HEKOTOPBIX CITyYasx, MOPSAAOK CIIOB, CBSI3aHHBIA C aKTyaJIbHBIM HJie-
HEHUEM, WHOTJA U BBIOOP TIAroibHOTO BPEMEHH, MOXKET OBITh 00B-
SICHEH TOJBKO INPHU YCJIOBUHM BBIXOJA 3@ €ro Ipenenbl U ydéra ero
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okpyxenus. [lomoOHO TOMy Kak rpaMMaTiudeckast popma clioBa U3y-
YaeTcsl U C TOYKU 3pEHUs €€ BHYTPEHHErO COCTaBa, U B €€ OTHOIIIE-
HUM K €MHHUIIE, YaCThI0 KOTOPOH OHa SBISIETCS, TO €CTh K MPEJIo-
XKEHUIO, TaK U TPEATIOKEHUE JOJKHO U3ydaThCsl HE TONBKO B acIek-
T€ CBOEW BHYTPEHHEW CTPYKTYPHI, HO M KaK COCTaBHAs 4acTh Ooiee
KpYIMHOTO 00pa3zoBaHus. TakuM 00pa3oBaHUEM SBISETCS COMHCHOE
CUHmaKcuuecKkoe ueioe, Ha3bIBaeMOE Takke cBepx(ppazoBbIM
€/IMHCTBOM.

Ceepx(dpazoBbie eIUHCTBA, COSTUHSIACH, 00pa3yloT TeKcT. Ta-
KM 00pa3oM, HaMeudaeTcsl CIEAYIOIas THUIIOIOTUSI KOMMYHUKATHB-
HBIX 00pa30BaHUi: npediorceHue (IPOCTOE UITH CIIOKHOE) — CAOMHC-
Hoe cunmaxcuueckoe yenoe (COBOKYITHOCTb ABYX WM OoJjee Tpen-
noxeHud) — mexcm. Ha Bcex TpEX YpOBHSAX OOHApYKHBAIOTCS
orpeneN€HHbIe CPEACTBA OPraHU3alluy JaHHOTO SI3BIKOBOTO 00pazo-
BaHUsA. OHAKO, YeM 0oJiee MBI BRIXOAMM 32 MPEAEITBI IPEITIOKEHIIS,
TeM OoJbIlie K COOCTBEHHO IPaMMAaTHYECKHM CPEACTBaM JT00aBIsET-
Csi OpraHusymoinas (QYHKIHS JIEKCHUYSCKAX W HHTOHALMOHHBIX
cpencTB. Jlekcudeckne cpefcTBa BBHITONHAIOT B TEKCTE BAKHYIO Op-
TaHM3YIONIY0 (DYHKIHIO. AHAIH3 CTPYKTYpPHI TEKCTA CBS3aH C TaKH-
MU TIpoOJieMaMH Kak KopedepeHIHs, CEeMaHTHYECKOE COOTHOIICHUE
HOMI/IHaHI/Iﬁ B TCKCTEC, POJIb MPECYNIIO3NIHNU B IIOCTPOCHUHU TEKCTA.

[Ipu aHanmm3e CTPYKTYpPHI TEKCTa MCCIEAYIOTCS TPEXIE BCETO
Takhe BONPOCHI €ro OpraHM3allui, Kak BBIJEICHHE CTPYKTYPHO-
CMBICIIOBBIX €IMHUI] €ro cBepX(pa3oBBIX €IMHCTB, a03aleB, Mapa-
rpadoB, TIaB, ONpe/elIeHne OCOOCHHOCTEH Ha4yallbHBIX JJIEMEHTOB
TeKCTa (3aYMHOB), €ro KOHEYHBIX JJIEMCHTOB (KOHIIOBOK). MBI
Ha4YHEM aHaAIIN3 OpPraHU3aluH TEKCTa ¢ CBepX(pa3oBOro eINHCTBA.

TexcT u ero wieHeHHe oTHOCATCS K cepe peun. Ecnu B mpen-
JIO’)KEHUW MOYKHO BBIZICITUTH JIBA ACIIEKTa — SI3BIKOBOU (CMpyKmypHast
cxema) W pedeBou (svickasvisanue), TO s cBepX(pa3zoBoro enuH-
CTBa W TeM OoJjiee JIJIsl TEKCTa B IIeJIOM HEBO3MOXKHO BBISIBUTH OIIpe-
NeNEHHbIE CTPYKTYpHBIE cXeMbl. CTPYKTYpHBIE CXEMBI IPEI0KEHHS
MO’KHO WHBEHTAPU3UPOBATh; OHH MPUHAJUICKAT K 3HAHUIO JIUII, TO-
BOpAIINX HAa OTaHHOM S3BIKC, COACPKATCA B CO3HAHWU T'OBOPSANIUX.
WHBeHTapu3upOBaTh CTPYKTYPHI TEKCTOB U CBEPX(PA30BBIX CTUHCTB
HEBO3MOXXHO, OHM OECKOHEYHO Pa3HOO0Opa3Hbl U LIENUKOM HpUHa-
JeKaT K chepe GYHKIMOHHUPOBaHHUS (2 HE yCTPOWCTBA) SI3bIKa, TO
eCTh K cepe peun, Jaxe B TeX CIIydasx, KOrja UMEKTCS YCTOWYH-
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Bble ()OPMBI TEKCTOB ONPENEIEHHBIX )KaHPOB (A€JIOBbIE MUChMa, AU-
IUIOMAaTH4ECKUE JOKYMEHTHI, IATCHTHI U T.I1.).

U3 310i1 0cOOCHHOCTH cieayeT Ipyras OTIWYHTENbHAs YyepTa
TEKCTa: HEXECTKOCTh IPAHUI] MEXIy €ro MoJApa3AeeHUsIMH, B 4acT-
HOCTH CBepX(pa3oBBIMH SIUHCTBAMH, pazHOOOpasne U He(HUKCHUPO-
BaHHOCTh CPEJICTB OpraHu3aluu. ['oBOpsALIMNA 3apaHee 3HAET, Kak
00BEMHUTH CIOBa B MpemiokeHue. Ho oH He MOXeT 3HaTh, Kak OH
Oyzner o0ObeqUHATH NpeanoxeHus B TekcT. IlpaBuwia B aToMm cioydae
MeHee 00513aTeTIbHBI.

BBuIy MHOTO3HaYHOCTH TEpPMHHA «TEKCT», KOTOPBIH HUCIIOJIb-
3yeTcsi B Pa3HBIX HAIPaBICHUSIX HCCIENOBaHWM, BO (paHIy3CKOil
JUHTBUCTUKE YHOTPEOISIeTCs MHOT/IA TEPMUH AUCKYPC Kak Hnocie-
006ameIbHOCHb A3LIKOGHIX INEMEHN06, CO30al0uan peuegoe 00-
pazoeanue ¢ ONpeOeéHHON CMBICT060U YeTOCHIHOCHbIO U
CIMPYKMYPHOU OPZaHu3ayue.

Ceepx(dpazoBoe €IUHCTBO — OCHOBHOW CMBICIIOBOH M CTPYK-
TYpPHBIH 3JIEMEHT CBSA3HOM peud (TeKCTa), eIUHBIM B OTHOIIEHUH CO-
JEp>KaHUs. U C OINPEACIICHHONM BHYTpEHHEU cTpykTypoil. Ciaemyer
OTIMYaTh CBEpX(pa3zoBoe eAUHCTBO OT ad3ala, KOTOPBIH HpeAcTaB-
nsieT co00i KOMITO3UIIMOHHO-CTPYKTYPHBIN 25eMeHT Tekcta. Hepen-
KO B OJIHOM a03alle 3aKJIFoueHo JiBa U Oojiee cBEpX(Ppa3oBbIX €IHH-
crBa. Hanpotus, ogHO cBepxdpazoBoe €AMHCTBO MOXKET OBITh pa3-
OouTo Ha psia ad3ameB. IT0 0COOCHHO XapaKTepHO JJIS IpaMaTypru-
YeCKHX TPOM3BEJCHHH, TJe OJAHO CBepX(pa3zoBoe eIMHCTBO — BO-
MIPOCO-OTBETHBIA XOJ, WICHUTCS Ha DSl CaMOCTOSATENBHBIX CTPOK.
Ab3a1 — 9acTh TEKCTa MEXIY ABYMS KPACHBIMU CTPOKAMH.

CeepxdpazoBoe €IWHCTBO OTJIMYaeTcs W OT maparpada —
KOMITO3UIIMOHHOTO 3JIEMEHTa TEKCTa, OOBEAMHSIOUIEr0 HECKOJIBKO
cBepx(pa3oBbIx eAnHCTB U ab3aues. [laparpadsr Hepeako pazgene-
HBl OTcTynamu, npobemamu ctpok. [laparpadsl oObeauHSIOTCS B
TIIaBBI; HEOOMBININE TTIABKKM MOTYT COCTOSITH M3 OJTHOTO maparpada.

B cemantnueckom miaHe cBepx(pa3oBoe €AMHCTBO XapakTe-
pHU3yeTCsl €MHCTBOM TEMBI: KaK MPaBHJIO, B HEM pa3BHBaeTCsS OIHA
MHKpPOTEMa, BKJIIOUAromas psa coObtuif. CymIecTBYIOT JBa OCHOB-
HBIX TUIa OTHOLIEHUH MEXIy COOBITHSIMU:

1) oTHOWIEHHUS OHOBPEMEHHOCTH, CBSA3BIBAIOIINE CHHXPOH-
HbIE (aKThI, KACAIOIIUECS OJTHOTO HIIH Yallle Pa3HbIX CYOBEKTOB;
2) OTHOIIIEHHUS OCJIECIOBATEILHOCTH, CBI3bIBAIOIINE (PAKTHI,

151



CIIEIyIOIKE OAWH 32 JPYTUM, HEPEIKO OTHOCSIINECS K OTHOMY
CyOBeKTYy.

OTUM ABYM THIaM OTHOLIEHUH COOTBETCTBYIOT JBa CEMaHTH-
YECKHX THIMa CBEPX(pPa3oBbIX €IWHCTB. ONMCATEJIbHBIA 1 MOBECT-
BOBaTeJbHBIH. [lepBrIii nCTONB3yeTCs P OMHCAaHUK 0OCTAaHOBKH,
BHEITHOCTH, MEPEKHWBAHUN MEPCOHAXKEW, BTOPOMl — MpU OMUCAHUU
JIEUCTBUH.

OmmcarenpHOE CBEepX(Ppa3oBoe SAMHCTBO YaCTO CTPOUTCS IO
MIPUHINITY Tapajlien3Ma, TOBECTBOBATEIHHOE — MO MPUHIIHITY TI0-
clleioBaTeIbHOCTH. PaccMOTpUM clieyIomuii OTPBIBOK:

Au petit jour, nous avons recueilli sur les ailes, en les essuyant
avec un chiffon, un fond de verre de rosée de peinture et d’huile.
Cétait écceurant, mais nous 1’avons bu. Faute de mieux nous aurons
au moins mouillé nos lévres. Apres ce festin, Prévot me dit :

«l y a heureusement le revolver».

Je me sens brusquement agressif, et je me retourne vers lui
avec une méchante hostilité. Je ne hairais rien autant, en ce moment-
ci, quune effusion sentimentale. J’ai un extreme besoin de
considérer que tout est simple. Il est simple de naitre. Et simple de
grandir. Et simple de mourir de soif (A. de Saint-Exupéry).

B sTOM Tekcre BBIACHAIOTCSA JBa CBEPX()Pa30BBIX €IMHCTBA!
TIepBBIN ab3all — MOBECTBOBATENBHEII, BTOPOH — OMUCATEIHHBIH.

BHyTpu cBepx(pa3oBoro eIMHCTBA, TaK kKe KaK U BHYTPH TEK-
CTa B IIEJIOM, TOJBKO MEPBOE MPEIIOKEHNE CEMAaHTUYEeCKH HE3aBU-
cUMO (aBTOCEMAHTHYHO), OHO W BBICTyIIaeT KaK CHUTHANl Hadaia
cBepx(pazoBoro enuHcTBa. [locrmemyroniie mpemIoKeHUs CeMaH-
TUYECKH CBSI3aHBI C TEPBBIM (CHMHCEMAHTHUYHBI). OHU PazbSICHIIOT
ero, 0000IIA0T WIIM Pa3BUBAIOT €r0 CMBICI. DTO BUIHO HA MPUMEPE
BTOpOro cBepxdpazoBoro eamHctBa. llepBas ¢pasa Je me sens
brusquement agressif... He BbITEKaeT CEMaHTUUESCKU M3 TIPEIbLAYIIC-
ro cBepx(pazoBoro equHCTBA (PEAKITHS TOBOPSIIETO MOTJIa OB OBITH
uHOH). Ho 3aTo mocnemyromue npeanoXeHusi packpbIBalOT €€ 3Ha-
YeHHE, MOTUBUPYIOT NIOBEACHUE aBTOPa U al0T 0000IIeHHeE.
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§ 6.10 Bsanmopencremne cnHTakcuca
N NNeKCUKU

U3 oroOpasutensHONH (QYHKIMHA CHHTaKCHYECKHX KaTeropuit
BBITEKAET UX TECHAas CBA3b M B3aUMOJeHcTBHE C JeKCUKOW. CHHTaK-
CHUYECKHE KaTerOpuH OTOOpaxaroT (GyHKIHHA OOBEKTOB B CHTYAIlHH.
Ho nnst Bemonnenus: onpenenéHHoil GyHKUUN 00BEKT JOKEH 00-
JaAaTh ONpeIeNEHHBIMU CBOMCTBaMHU, KOTOpBIE OTPaXaroTcsa B 3Ha-
YeHHH CJIOBA.

JIeKCHKO-CUHTAaKCHYECKOE  B3aUMOJEUCTBHE  CYLIECTBEHHO
MIPEXK/IC BCErO Ha YPOBHE OOIIUX CEMaHTHUYECKUX KATErOpUi JacTei
peun. «Kak mpaBuio, B CHHTAaKCHC «BMEIIMBAETCS» HE CEMaHTHKA
OTJIENBHBIX CJIOB, 2 CEMaHTHKa OompenenéHHBIX (Ooilee WM MeHee
06mmx) Kareropuii»’®. Cpemy TakMX KaTeropHaibHBIX 3HAYEHMIt
0Cc00YI0 Ba)KHOCTb Y CYIIECTBUTEIILHOTO UMEIOT 3HAYEHHS IIPEeIMET-
HOCTH / TIPOIIECCYaThHOCTH, OAYIICBIEHHOCTH / HEOAYIIEBIEHHOCTH,
WCYHCIISIEMOCTH / HEUCUYHCISIEMOCTH | JPYyTHE.

Pa3znuuHble CHHTAKCHYECKHE CBOMCTBA MPOSBISIIOT U CJIOBA
0ojee y3KMX CEMaHTHYECKHUX TPYII: JIOKaJIbHBIE, 00O3HAYAIOIINE
MpocTpaHcTBO (maison, ville); TemnopanbHeie (jour, année); HauMe-
HOBaHUS yacTed Teia W Apyrue. Y TiarojoB Hanbojiee BaXKHBI pa3-
JUYUS TIEPEXOJHOCTH / HENEePEeXOJHOCTH, ACUCTBHSA / COCTOSHHS U
T.1. B3anMopeiicTBue cMHTaKcHca U JIEKCUKH TPOSIBISIETCS B CIIEY-
OILEM:

1. Jlexcudeckoe 3HaYeHNE HAKIJIAJbIBAE€T OTPaHUYEHHS Ha BO3-
MO>KHOCTh WCTIOJIH30BAHHS CIIOBA B OMPEACNEHHBIX CHHTAKCHIECKUX
(GYyHKIMSIX W CTPYKTypax (HampuMmep, MaJoyHoTpeOHUTEeIbHOCTD
HEOJYIICBIEHHBIX WMEH CYIIECTBHTENILHBIX B (YHKIMH TOJIEKA-
IIEeTO MPH IEPEXOTHOM TIIaroJie);

2. B 3aBUCHMOCTH OT KaTeropuajibHOTO JIEKCHYECKOTO HAIOJI-
HEHUS Pa3iNyaloTCsl CHHTAKCHYECKHE KaTeTOPWHU WJIHM PEaH3aliu
CUHTAaKCHUUYECKMX MoJeNel. [l 4ieHOB Npeasio’KEeHUH KaTeropu-
QJIbHOE 3HAYCHHE CJIOBA, OCOOEHHO CYIIECTBUTEIBHOIO, MOXKET OKa-
3aThCs pemraromuM. Tak, 0Ha U Ta e CTPYKTypa — npedroz dans +
uma cyujecmeumenpnoe o0pa3zyer 0OCTOATENHCTBO MECTA TPHU JIO-

8 Byoazos P.A. Uenosek u ero si3pik: MoHorpadus / P.A. Bynaros. — M.,
1976. - C. 178.
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KaJbHOM 3HAYCHUU UMEHHM cyliecTBuTebHOTO (dans la maison), 06-
CTOSITENILCTBO BPEMEHH MPHU TEMIOPATbHOM 3HAYCHUH UMEHH CYIIle-
ctBuTenbHOro (dans une heure), oOCTOATENBCTBO OOpa3a ACHUCTBUS
Opy  OTBICYEHHOM 3HAYCHHWH WMEHH CyIIecTBUTEIbHOro (dans
I’attente).

JI7st cIOBOCOYETAHHS OOJIBIIIOE 3HAYEHHE HMEET COOTHOIIICHUE
CEMaHTUKH ero KOMINOHEeHTOB. CoueTanue cyuecmeumenvroe; + de
+ cymecmeumenvHoe; BbIPAKACT OTHONICHUE MTPOUCXOMKICHUS TIPH
MPOCTPAHCTBCHHOM 3HAYCHUH cyugecmeumensnozo, (des vins de
France); martepuai, U3 KOTOPOTO M3rOTOBJEH MPEAMET, MPH Belle-
CTBEHHOM 3HAYCHUU cyugecmeumenvnozo; (la table de bois); xapak-
TEPUCTHKY CYU{eCmEUmMEenbHO202 TIPU KadeCTBeHHOM 3HaueHuu (la
beauté du paysage); MPUHAIICKHOCTb, €CIH MEXIY CyU{ecmeu-
MenbHbIML VI CYUeCmeumebHblM, OTHOLICHUs YacT U uenoro (le
pied d’une table); porcTBeHHBIE, COIMANBHEIE U T.II. OTHOLIEHHUS PU
OJYIICBIEHHBIX CYU4ECHIBGUMENIBHOML U Cyugecmeumenshovimy (le
fils de mon fréere; le maitre de Jacques) u Tak naiee.

B npemioskeHnu OHA M Ta K€ CTPYKTYpHAas CXeMa MOJIydacT
pa3IuyHbIe 3HAYECHUs B 3aBUCUMOCTH OT KaTErOPHAIbHBIX 3HAUCHHI
CyllecTBUTENbHOTO W riaroia. CTpyKTypa cyujecmeumensvhoe, +
2nazon + cywecmeumenbHoe; MOXXET BbIpOKATh aKTUBHOE JICHCTBHE
TIPH CYU{ecmeumenbHom1 — OJyIICBIEHHOM U 21d20/1e — aKTHBHOM
rimaroiie (Les oiseaux font leur nid), otHorenue mpu rimarone o6ia-
nanus (Pierre a une SceUr); COCTOSTHME TIPH CYU4ECHIBUMEAbHOM1
obos3HauarorieM cocrosinue (Pierre a fait une grippe) u nasnee.

3. Co cBoeii CTOPOHBI CHHTAKCHYECKash CTPYKTypa BO3JIEH-
CTBYET Ha JIEKCHUYECKOE COJIepKaHue cioBa. Hanudue TonogHeHuH 1
uX xapaktep AupdepeHIHpyeT 3HaYeHUs II1arojoB U MpuiiaraTeib-
HbIx (cp.: décoller qch u I’avion a décollé; Il n’est pas bon u Il n’est
pas bon a cela). B onpenenéHHbIX YCIOBUIAX CaMOCTOATEIBHBIE CITO-
Ba MOT'YT JIECEMaHTU3MPOBATHCS, MTPEBpAIasich B (popMabHbIE Cpe-
CTBa CBSI3U.

4. He TOJBKO CHHTAKCUUYECKasi KOHCTPYKIMS BO3HUKAET U3 CO-
SIMHEHHS CJIOB, HO U CJIOBA HEPE/IKO MOIOUPAIOTCS K ONpeAeIEHHOI
CHHTaKCHU4ecKo# crpykrype. [Ipu opraHm3anmu npeuioKeHus: CHH-
TaKCHC W JICKCHKa «UIyT HaBCTpedy Apyr Apyry». Hampumep, Bo
(bpaHIly3cKOM s3bIKE HEKeNaTeNlbHa (2 HepelIKo U HeBO3MOXKHA) HMH-
Bepcus moanexamnero. I[loatomy mombupaeTrcs: mpAMOIEpeXOaHbIH
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TJIAroJl TAKUM 00pa3oM, YTOOBI BEIICNIIEMbIE B KOHIIC MPEIIOKCHHUSI
cioBa BeIcTynanu Ol B pyHKIMU gomomHeHus. Cp.: 3a amoeo kau-
ouoama npozconocosanu uzbupamenu — Ce candidat a réuni la
totalité des voix.

CroBa pa3HbIX YacTeil peur BBHIMONHSAIOT B MPEUIOKEHHN pas-
nuaHble QyHKIUH. JIOTHKO-cCeMaHTHYeCKast CTPYKTYpa MPeIIoKEeHUS
XapakTepu3yeTcs TeM, YTO MoAJiekalee 0003HauaeT MpeaMeT, Toraa
KaK CKa3yeMoe BBIpa)kaeT MPHU3HAK WIIH JICHCTBHE, XapaKTEPUCTHKY B
o01ieM riane 3Toro npeaMmera. [1oaTroMy B GYHKIIUH MOJUICKANIECTO
U BoOOLIe CyOCTaHTHUBHBIX WICHOB HPEAJIONKCHHUS BBICTYHAIOT IO
Oonplield 4yacTW CJIOBA, KOTOpBIE CIOCOOHBI HACHTH(QHUIMPOBATH
IPEIMET: OBITh €r0 3HAKOBBIM 3aMECTHTENEM °.

OTo mpexae Bcero MMeHa COOCTBEHHBIC, CYyIIECTBUTEIbHBIC
NpEaAMCTHBIC C OHpCI[CHéHHI)IM APTUKIIEM U MECTOMMCHHA, UX 3aMEC-
niaromnpe. Y 3THX CIOB 3JIeCh peallu3yeTcsl, MPex/e Bcero, ICHOTA-
TUBHAs ceMaHTHYecKas (PYHKIHS, TO €CTh CIIOCOOHOCTh YKa3bIBATh
HA KOHKPETHBIH OOBEKT, HACHTU(PHUINPOBATh €r0, BBIACISATH €0 U3
psima oowekToB. (Cp.: Ce garcon = le fils de ma voisine = Pierre.)
[punaratenbHble W TIArONbl BBHICTYIAIOT OYCHb YacTO B (DYHKIUH
nmpeauKara, XxapakTepusyomero cyobekt. [lpunararensasie 1 Hape-
YU XapaKTePU3yIOT OOBEKTHI U TPU3HAKH.

Bce a1 ciioBa He MOTYT WACHTHU(DUIIUPOBATH OOBEKTHI, Y HHX
peaNu3yeTcs B MEePBY Ouepe/lb CUTHU(UKATUBHBIA acIeKT 3HAUCHUS
— cIOcOOHOCTh YKa3bIBaTh Ha TMPU3HAK, HA OOllee TMOHITHE, CBOW-
CTBO, MOJ KOTOPOE MOJBOJUTCS HIU KOTOPBIM XapaKTepH3yeTCs
cyonekt. B npemtoskennsnix La Renault est une voiture; Pierre a une
voiture peanusyercs cUrHH(pUKaTHBHOE 3HAUEHHE CioBa, B Il a pris
sa voiture — qeHoratuBHOE (peub UAET KOHKPETHOW aBTOMAIIIHHE).

Mexay STUMHU IBYyMs KpalHUMH KaTErOpuUsSMH — WACHTH(U-
IUPYIOIIUE W TPEINKATHUBHBIC CIIOBAa — OOHApYKWUBAaeTCs psijl Mpo-
MCXKYTOUYHBIX SIBJICHUI. Hpe)K,ZIe BCEro Cymi€CTBUTCIIbHBIC — IIOJIM-
¢yHkumoHanbHel. OHM TakXe MOTYT BblpaxkaTh npeaukar. Ho B
3TOM Ciy4ae MX 3HaueHHe 0OeHAETCS — OHM 0003HAYAIOT HE Mpel-
MET CO BCEMH €ro IPHU3HAKAMH, a JIUIIb ONPEACIIEHHOE CBOMCTBO U
HCTIONB3YIOTCS B 0000IEHHOM 3HAYEHUH.

S Apymionosa H.JI. TIpennoxenue u ero cMeica: Monorpadus / H.JI. Ap-
yTIOHOBa. — M., 1976.
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CpaBanm mpemtokerms: Cet étudiant a bien passé ses
examens u Paul est étudiant. B mepBom mpemmoskennn Cet étudiant
yKa3bIBaeT HA KOHKPETHOE JIUIO — CTYJCHTa — CO BCEM OOTraTCTBOM
€ro MHAUBUIYAIbHBIX TPU3HaKoB. Bo BTopoM — étudiant 0603HauaeT
TOJILKO TO, 4TO [1oNb yYuTCS B BBICIIEM YYCOHOM 3aBEICHHU, KOH-
KpETHbIC TIPU3HAKK HE UMEIOTCS B BUAY. Paznuynas ceMaHTHUYeCKas
(YHKLHUS CI0Ba MPOSBIAETCS B PAa3HBIX MPaBUIIaX MECTOUMEHHBIX U
npyrux 3ameH. Tak, ecimm Mbl ckakeMm Paul est étudiant; L’étudiant a
bien passé son examen, To L’ étudiant BTOpo#i ¢dpa3sl He Oymer co-
OTHOCHTBCA ¢ étudiant B mepBoii, MO0 B MEPBOM CiIy4ae CIOBO yKa-
3BIBacT Ha BECh KJIacC MPEIMETOB, @ BO BTOPOM — TOJIBKO Ha OAHOTO
ero mpejactaBuTens. MMs cymecTBUTENBLHOE C OIICHOYHBIM 3HAYCHU-
€M TaKKe UCIIONIb3YeTCs! KaK MPEeIUKaTHOE CIOBO B COCTABE CKazye-
moro (Paul est un as).

AOCTpakTHBIE UIMEHA CYIIECTBHTENbHBIE, 0003HAYAOIINE Ka-
YyecTBa WU JICHCTBHUS, MOTYT 3aHUMATh TO3HITUH MPESIMETHBIX NMEH,
TOJIKO €CJIM OHU B CBEPHYTOM BHJE BBIPAXKAIOT IPYrou Mpoliecc.
Cp.: Il n’est pas content de Paul u Il n’est pas content du départ de
Paul (= de ce que Paul part).

JlntepaTtypa K mogynio
Ocnosnasn
Tax B.I'. Benenue Bo GpaHIly3CKyHO (DHUIOJIOTHIO:
yaebHoe mocobue st By3oB / B.I'. I'ak. — M.: Ilpo-
ceemienue, 1986. — C. 167-170.
T'ax B.I'. Teopernveckas TpamMMaTHKa (QpaHI[y3CKOTO S3bIKA.

Cunrakcuc: yueOHuK uig By3oB / B.I'. 'ak. — M.: Beicas mikona,
1986.

Jononnumensnasn

byoacos P.A. BBenenue B HayKy O si3bIke: ydeOHOE mocoOue st
By30B / P.A. bynaros. — 2-e u3n., nepepab. u gon — M.: [Ipocsere-
Hue, 1965. — C. 330-364.

Tax B.I. Teoperuueckas rpammaTvka (paHIy3CKOIO S3bIKa:
yueOHuK st By30B / B.I'. 'ak. — M.: Jloopoceet, 2000. — C. 461-
785.

Kpamxas pycckas epammamuxa / Poccuiickas AxkajgeMus Hayk;
HNHuctutyT pycckoro s3bika uMm. B.B. Bunorpanosa; Kosuiektus aB-
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topos: B.H. benoycos, .M. KosrynoBa, 1.H. Kpyunnuna u np.;
mox pea. H.IO. lIsenosoit u B.B. Jlomatuna. — 2-¢ u3sn., crepero-
. — M., 2002. — C. 8, 392-705.

Pegopmamcruii A.A. Beenenue B sI3bIKOBEICHUE: YUYCOHHK IS
By30B / A.A. Pedopmarckuii; mon pen. B.A. Bunorpamgosa. — M.:
Acmexr IIpecc, 1996. — C. 324-364.

Tapacosa A.H. ®paniry3ckas rpaMMaTHKa JJIs BCEX B 2-X 4acTsIX:
Yacts 2. Cunrakcuc. [IpocTtoe 1 cI0KHOE TpeIIoKEHNE: CHCTeMa-
TUYECKUI KypC HOPMAaTHBHOW I'paMMAaTHKH (DPaHITy3CKOTO SI3bIKa /
A.H. TapacoBa. — M.: [Ipocsemienue, 1999.

O
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Mopynb 7
Jlekcnka coBpemMeHHOro ¢ppaHLy3CKoro
A3blKa

§ 7.1 Nlekcnka ¢ppaHLy3cKoro Asbika.
Cnoco6bl oboralleHns nekcnyeckoro
cocTaBa f3blKa

CyImecTByIOT YeThIpe croco0a 000TaeHns JeKCHIeCKOTO CO-
CTaBa $3bIKa, PACUIMPEHHUS €ro HOMHUHATHUBHBIX BO3MOKHOCTEH: 1)
BHYTPEHHHE pPECypChl CJIOBOOOPa30BaHUS (CIOBOMPOHU3BOJICTBO,
CJIOBOCIIOJKEHUE), 2) MEePEeOCMBICIICHHE CIIOB, 3) 3aUMCTBOBaHUE, 4)
co3JlaHHe CIIOBOCOYETaHuH. B xo/e sBomtonun (GpaHIly3cKOTo S3bIKa,
AKTUBHO HCIIOJIB30BAJIUCh BCE ATH CIIOCOOBI, MPUYEM HEPEAKO OHU
COUETAINCh MEXTy c0o00ii: apUKCH, yHACTeTOBaHHBIE OT JATHIHH,
MEPEOCMBICISUTICEH; 3aUMCTBOBAIIMCH HE TOJBKO OTHAENBHBIC CIIOBA,
HO U CTOcOOBI CIIOBOOOPa30BaHMsI; 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA TIOABEP-
rajJuch NEPEOCMBICIICHHIO.

OcHoBHOE s71po (hpaHIy3CKOH JIEKCHKH COCTABIISIOT CIIOBA,
HENOCPEICTBEHHO IPHUILIEIIINE U3 HAPOIHON JaThiHK . Ucciemona-
TeNn (DPAHIY3CKOrO SI3bIKA HEPEAKO TOBOPSAT O «CPAaBHUTEIBHOM
O0eqHOCTH» CTapo(PaHIy3CKOTO CIOBaps, 0 HEONPEAEIEHHOCTH 3Ha-
YeHMI CJIOB B HEM. DT0 HeBepHO. CTapodpaHIly3CKHid S3bIK BIIOJIHE
oOecrieynBai MOTPEOHOCTH OOIIECTBA CBOET0 BpeMeHH. Pazymeercs,
3TO0 00mEecTBO ObIO MeHee auddepeHIMpPOBaHHBIM Mpodeccro-
HQJIBHO, YeM COBPEMEHHOE, JIIOJSM TOr0 BPEMEHH NPUXOAUIOCH
HUMETb JIeNI0 ¢ MEHBIINM YHCIIOM Pa3HOOOpa3HBIX OpYIUil M TEXHH-
YECKUX NPUCTIOCOOJICHUH, OBUIT OrpaHUYEHBl X 3HAHUS O BHEIIHEM
MHUpE, OHH HE pa3pabaTbiBasii TeOpuil Ha (HPaHIy3CKOM SI3bIKE (3TO
JIeNIJIOCh Ha JIATUHCKOM s3bIKe). Takum 00pa3om, «0eTHOCThY SI3bIKa
OTHIO/Ib HE O3HAYaeT €ro HeaJ[eKBaTHOCTH MOTPEOHOCTSM UelioBeUe-
CKOT'O OOILIEHHS.

ITo mMepe TorO KaKk B 0OIIECTBE BO3HUKAIOT HOBBIE TPOOJIEMBI U

80 Cwm. I'ypviuesa M.C. Hapoanas naTwiHb: yde6GHOe Mmocobue s By3oB /
M.C. I'yperueBa; npenucioBue u mnocneciosue JI.I'. Benenunoii. — 2-e usz., gom. —
M.: Uzn-Bo JIKH, 2008.
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3ajauy, B SA3bIKE 00pa3ylOTCsl COOTBETCTBYIOIIME CJIOBA UL MX 00-
CyXxzeHus u pemeHus. bonee Toro, B onpenenéHHbIX cdepax, oTpa-
KAIOIMUX OCOOCHHOCTH CPEAHEBEKOBON KHU3HH, CTApO(paHILy3CKHUit
s3BIK ObLT Ooraue coBpemenHoro. [IpuBeném npumep. Mccnenoate-
JIM COBPEMEHHOI'0 S3bIKa OTMEYAIOT OOWJINE HOBBIX CJIOB C KOMIIO-
Hentamu télé- u radio-. CiaoBaps HEOIOrH3MOB (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA
I1. XKuns6epa (1980) u pycckuii cnoBaps «ToNKOBBINA ClIOBaph pyc-
CKOTo s13bIKa KoHIa XX Beka. SI3bIkoBbIe M3MeHeHU» ! (1998) npu-
BOJAT 10 HECKOJIBKY JECSITKOB HEOJIOTU3MOB C 3TUMH KOMIIOHEHTa-
MU (B 3HaYCHUH «TEIIEBUACHHE» U «paauoBenianue»). M 3To moHsT-
HO: pajivo U TeJNEeBUACHUE SIBIIAIOTCS OCHOBHBIMU CpEICTBaMU Iepe-
Jauu MH(GOPMALIMU HA PACCTOSIHUE B HAILIE BPEMSI.

B Cpennue Beka OCHOBHBIM CPEJICTBOM Iepeadu COOOIICHUN
Ha paccTosiHue B EBpore ObuT poxok, TopH. BcmomHuM, 4TO, KOTaa
Pordan BBIHYXKIEH OBLT COOOMIMTH O TPYAHOCTSIX CBOETO OTpsAa
Kapny, ymenmemy c Boiickamu BHEpEn, OH MbITajJcA 3aTpyOUTH B
cBoii por OnudaHT (COBpEeMEHHBI KOMaHIUP HCIONB30Bal ObI pa-
m0) %2,

B crnoBape crapodpanmysckoro s3eika ['petimaca (1968) mbl
HaxOJIUM IENBINA PSJl CIIOB M 3HAYCHHM CJIOB OT KOpHs COr(N)- ‘por’,
KOTOpBIX HET B COBPEMEHHOM s3bIKE: COIMet ‘poxkok’ (TacTyminii)
ycTapeno B 3TOM 3Ha4eHHH; COrnoNn ‘por’; corneis, cornement, cor-
neure ‘3Byk pora’; corniart ‘pox TpyosI’; cornetier ‘macrep, u3roras-
JIMBAIOIINI OXOTHHYBM pora’; COrnison ‘3Byk TpyOsI’; cOrnear, corn-
ier ‘Tpybad’; COrnée ‘paccrosiHue, Ha KOTOPOM CJIBIIICH 3BYK pora’.
B coBpemeHHOM sI3BIKE CiIOBa COIl, COIME COXPAaHWIHCH B MPSIMBIX
3HAYEHUSIX, UX MPOU3BOJHBIE — MPEUMYIIECTBEHHO B MEPEHOCHBIX
cornet ‘kynéx’, cornier ‘yrmopoii’, cornement ‘3Bon B ymmax’, cornée
‘poroBuna rnasa’ u T.. CoBa U 3Ha4Y€HUs], CBA3aHHBIE C POIOM, KaK
CpeAcTBOM OONICHUsS] Ha pPACCTOSHHME, MCYE3NU: B HAIIM JHU HET
HEOOXOJMMOCTH B CYIIECTBOBAHMHM MAacTE€pPOB II0 H3TOTOBJIECHHIO
CUTHAJIBHBIX POTOB; PAaCCTOSHUE, HA KOTOPOE Pa3sHOCHUTCS 3BYK pOra,

81 [Tpu co3nanuu CroBaps ucronb3oBaHa Jlekcukorpaduueckas uHpOpMa-
[IMOHHAs cucTeMa co3aaHHast npu nouepxke PITH® (mpoekt Ne 96-04-12074).

82 [Tecuw 0 Pondnode. CtapodpaHIly3cKuii repordeckuii snoc / M3a-e moaro-
toBuwin W.H. Ionennmmes-Kyry3os, 10.B. Kopuees, A.A. CmupHoB 1 ap. — M.-JL.:
Hayxa, 1964 (Cepust «/Tumepamypruie namMAmMHUKU»).
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CTaJIO HECAKTYaJIbHBIM.

§ 7.2 CnoBoo6GpasoBaTenbHble cpeacTBa
COBpeMeHHOro ¢ppaHLy3CKoro sA3bika

Crapodpaniry3cknii sI3pIK 0078171 3HAYUTEIHHBIMU CJIOB000-
pa3oBaTebHBIMH cpeacTBaMu. TeM He MeHee, OH YCBOWI psf ad-
(bHUKCOB U3 APYruX s3bIKOB: -and, -ard u3 ¢pankckoro, -ade u3 mpo-
BaHCAIILCKOTO, -eSquUe u3 mranbsHckoro. Ho Hambonee cymecTBeH-
HBIMU OBLIM 3aMMCTBOBaHHS U3 JIATHHCKOTO s3bIKa. JlaTuHHM3auus u
penaTrHu3aus QPaHIy3cKOro CIOBapsi CHIIBHO M3MEHHIN CUCTEMY
(paniry3ckoro ciroBooOpa3oBaHus. belUTH 3aMMCTBOBaHBI CYy(PPUKCHI
-aire, -at, -(a)teur, -(a)trice, -@ture, -al, -ique, -isme, -iste, -ité,
-(a)toire. OHu cTanu ynoTpeOnaThcs KaKk BapHaHThI WA CHHOHUMBI
cy(dukcoB HapOTHOTO POUCXOXKIACHHUS; Cp. -ateur u -eur; -ature u
-ure, a B psiJie CIydaeB BBITCCHHIIH HX; Tak, -ation, -ition BerrecHmITO
HapoaHblid cyddukc -aison, -ison (comparaison, trahison), mpowuc-
XOIMBIIIHIA TOXE OT JIATHHCKOTO -tio(nem).

B pesynbrare NaTHHCKUX 3aMMCTBOBAHUA WM HCIOJIh30BAHHSI
JATUHCKO-TPEUECKMX OCHOB (hpaHIly3cKas JieKCHKa mpuobpena Ty
MECTPOTY, O KOTOPOW FOBOPHIIOCH BBIIIIE: CIIOBA, OTHOCSIIHECS K Ol
HOHM ceMbe, 1Mo (opMe 3HAUYUTETbHO pasiaudaroTcs; cp. fait ‘gakr’ u
facteur ‘cdaxrop’; bouillir ‘kuners’ u ébullition ‘xumnenue’; écrire
‘mucats’ | iNSCription ‘Haamuch’ M T.IL.

Oco0eHHO MHOTO OBUIO 3aMMCTOBAaHO W3 JIATUHCKOTO S3bIKA
CJIOB, TMOKA3bIBAIOIIUX OTBICYEHHBIC («BTOPHUYHBICY) TOHATHS: OT-
TJIATOJIbHBIE W a0CTPaKTHBIE CYIIECTBUTENBHBIE, OTHOCUTEIbHEIC
nmpujarateibHble, B CBA3M C YeM U BOLUIM B s3bIK CyQdukchl THIa
-aire, -ation u T.11.

[Mon BNMsSIHUEM JATHHCKOTO SI3bIKA TOSBHIINCH U HOBBIE (op-
MBI CIIOBOCIIOKEHHSI C COETMHHUTELHBIM TIIaCHBIM 3ByKOoM (politico-
économique, afro-asiatique), Torma Kak HMCKOHHO (paHIy3CKOMY
CJIOBOCJIO’KEHHIOCBOMCTBEH CHUHTAKCHUECKUI CHOCO0 — COMOJIOXKe-
Hue ocHoB: maintenir, cheflieu, casse-téte. 3aumcrBoBanue adduk-
COB MMEET MECTO M B COBPEMEHHOM s3bIke. Tak, BMecTe ¢ aHIJIMi-
CKMMH 3aMMCTBOBAaHHBIMH CJIOBAMU BO (DPAHILy3CKHH S3bIK MPHUILIENT
cyhduke -ing, 0003HAYAIONIHI IEHCTBHE, MECTO JIEHCTBHS, KOTOPBIH
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cTas 00pa30BBIBATH CIIOBA YK€ Ha ()PaHITy3CKOM MOYBE, HE3ABUCHUMO
OT aHTJIMHCKOTO s3bIKa: caravaning u p.

[ToBTOpHBIC 3aMMCTBOBAHMSI W3 JATUHCKOTO SI3bIKA OCHOB,
cy(durcoB, cia0B, HO B yKe UHOM (DOHETHYECKOM BHJIC TIPHUBEIH K
o0Opa3oBaHni0 B HEM MyOneTHHIX (PopM («HAPOIHOW» U «yUEHOW»),
LIEJTBIX CIIOB, OCHOB, Cy(P(HUKCOB.

JIaTHHCKOE CIOBO HckonHo-ppanuysckoe 3auMCTBOBaHHOE U3
CJI0BO JIATBIHHU CJIOBO

oculus ‘rmas’ ceil oculaire ‘rimazHoi’

calvus ‘npICBI’ chauve calvitie ‘nprcuna’

lege(m) ‘zakon’ loi 1égal ‘3aKoHHbIH’

mobile meuble mobile

advocatus avoué avocat

liberare livrer libérer

causa chose cause

pact- paix pacifique
paisible pactiser

locum lieu loc(al)

-(a)tio(n) -aison -(a)tion

-(a)tor -eur -(a)teur

Takum oOpa3om, ¢ Touku 3peHUS (HOHETHIECKOro OOJHMKa B
COBpEeMEHHOM (hPAHITY3CKOM SI3BIKE PA3IMYArOTCs J[BA THIIA CJIOB!

1) cnosa «napoonozo» npoucxodxcoenus, KOTOpbie OBLIH
YCBOEHHI €III€ TaJlJIO-pUMIISTHAMH, U TIOATIAIH TIO0 IecTBUE (OHETH-
YECKHX TIPOLECCOB CTAPOPPaHIy3CKOro A3bKa®;

2) cnosa «y4éHO020» MPOUCX0IHCOCHUs, 3AUMCTBOBAHHbBIC B
pasHoe BpeMs U3 JIATBIHH, KOTJa 3TH TPOIIECCH yXKe TepecTand Jei-
CTBOBATb.

OTUM 00BSICHSIETCS 3HAYUTEIBHOE PACXOXKICHUE B (DOHETHYE-
CKOM OO0JIMKEe (paHIy3CKUX CIIOB, TPUHAUICKANNX K OJHOMY T'HE3-
ny. B pycckoM si3bIKe JIETKO yCTaHaBJIMBAETCS CBSI3b MEXK/IY CIOBAMU

83 K TaxuM mpoleccaM OTHOCAT: JU(TOHMHM3ALMUIO TIACHBIX 3BYKOB, Pa3iMy-
Hble uepenoBanus 3BykoB (clair / clarté, je dois / nous devons u T.1.), CTsKeHHE
IU(TOHrOB B MPOCTBIE 3BYKU; YIPOIIEHUE TPYII COTJIACHBIX M OTMAJEHHE KOHEY-
HBIX COTJIACHBIX M MHOTHE JApyrue. [109TH BCe 3TH MPOIECCHI TEPECTAIN JEHCTBO-
BaTh K KOHILY CPeIHE(PPAHIY3CKOrO MEPUOJA M HE PACIPOCTPAHSINCH HA HOBBIE
3aUMCTBOBAHHBIE CJIOBA.
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2a3 — 21A3HOU, IbICIU — JIbLICUHA, 3AKOH — 3aKOHHbIL, BO (paHIly3-
CKOM OHAa HE TaK OYEBWAHA, TIOTOMY YTO IEPBOE CIIOBO IMAaphl —
«HapOJHOE», OHO MOJBEPTIOCh CHIIBHOMY (DOHETHYECKOMY H3MEHE-
HUIO, BTOpOE — «y4€HOe» U B35TO B (hopMe, OJU3KOH K JIaThiHU. B
mapax cioB oculus > ceil u lege(m) > loi mpezncrasineHo BhIMageHUe
HHTEPBOKAIBHBIX -C- M -0-; IPEBpalieHne 0 > a2, mepexon ca > cha,
e > oi; Bokanm3anus | nepen cornacuoii al > au.

OTH COOTBETCTBHUS MEXIY COBPEMEHHBIM (PPaHI[y3CKUM H Jia-
TUHCKHM SI3BIKAMH TIOMOTAIOT MTOHSTH CIIOBOOOpPA30BaTEIbHBIE CBSI3U
B sI3bIKE, a TaKXKe Psij SBJICHUN COBPEMEHHOU (hpaHIiry3ckoil opdo-
rpadun. [Ipr 5TOM BO MHOTHX CiTydasx HET HEOOXOAWMOCTH 0Opa-
maThes K JTATHHCKOMY TIEPBOMCTOYHUKY: JIATHHCKAs (popmMa OCHOBBI
MPEJICTaBICHA B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBaxX M3 JATHHCKOTO, UTAJIbsH-
CKOT'O M JJAXK€ aHTJIMICKOTO S3bIKOB.

§ 7.3 MepeocmbicneHne 3Ha4YEeHWIA CNIOB U
dopmunpoBaHue cnoBocoyeTaHUin
pasnn4yHoOmn cTeneHn ycTonunBoCcTun

[lepeocMmbiciienne 3HaUCHHUN CIIOB UTPajio OOJBIIYIO POJb B
Pa3BUTUU HOMHWHATHBHBEIX BO3MOXKHOCTEH (PaHITy3CKOTO CIOBaps.
CeMaHTHUYECKYIO CTPYKTYpPY CJIOB MPEACTaBISAIOT B BUJAE €IMHCTBA
TpEX CTOPOH: (POPMBI CIIOBA, €r0 COAEpPIKaHus (T.e. BRIpaKaeMOro UM
TIOHSITHSA) U COOTHECEHHOCTH C MPEIMETOM, KOTOPBIA OHO 0003HaUa-
eT. B 11000M W3 3THMX acCHeKTOB MOTYT MPOU3OUTH WU3MEHEHHS, HO
TOJIbKO U3MEHEHHE B CO/IEP)KaHUU CJIOBA, B €0 3HAYEHUH, SBIISETCS
CEMaHTHYECKUM, OTPAXKAET €T0 IMePEOCMBICIICHHE.

B ucropun ¢paHiry3ckoro s3sIka r1arosi 0CCire Obl BRITECHEH
rimarosiom tuer, rimaron choir — rarosgom tomber, HO 3T0 He ceMaH-
THUYCCKHNEC N3MCHCHUS, a U3BMCHCHHUA 0003HaYEeHNS OIHOT'O MU TOIO XK€
noHsATusl. Eciu u3MeHsieTcsl mpeaMeT, OXBaThIBaeMbld JaHHBIM I1O-
HATHEM, TO 3TO TOXE HE00sA3aTeNbHO BEAET K IEPEOCMBICICHHIO
cnoBa. COBpEMEHHBIH IOM IO YCTPOICTBY OTINYAETCS OT CpeaHEeBe-
KOBOTO, HO B CJIOBE MAISON HE MPOU30IIIO0 CEMAHTHYSCKOTO CABHTA:
OHO MPOJOJDKACT BBIpAXaTh MOHATUE <«KWIoe 37aHue». IlpaBna,
WHOW pa3 HENErKO OMpPEIeNuTh, YTO Mepe]l HaMH: U3MEHEHHE Tpe/l-
MeTa WM U3MEHEeHHue 3HaueHus cioBa. CTo jer Hazaa monter dans sa
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Voiture 3HaYKMIIO ‘CECTh B KapeTy W ‘B3AThCS 33 BOXOKH , TEHEPh JKE
— ‘CecThb B aBTOMOOMIL M ‘B3AThCA 3a pynn st Eciu cuwmrath, 4TO
CJI0BO VOiture 0003HayaeT BeCh KUK BOOOIIIE, TO CEMAaHTHUECKOTO
nu3MeHeHus TyT HeT. Ecnu ke monaraTh, 4TO OHO TOCTOSTHHO MOKET
YKa3blBaTh Ha ONPEACIEHHYIO0 Pa3HOBUIHOCTh 3KHIIAXKA — «aBTOMO-
Ouib», TO pedb yxe OyAeT UATH O CEMAaHTHYECKOM IIPOIIecce CyKe-
HUS 3HAYCHUS CJI0Ba VOiture.

CeMaHTHUYECKHE TIPOIECCH], KaK W JIFOOBIE TPOIECCHI, Xapak-
TEPU3YIOTCA CO CTOPOHBI MPUYHHEI ((aKTOpOB), POpPM U pe3yibTa-
TOB. IlpnunHBl U3MEHEHHs 3HAYEHUH CIIOB MOTYT OBITH MCTOPHKO-
KYJIETYPHBIMH, TICHXOJIOTHYECKUMH U BHYTPHUAI3BIKOBBIMHU.

K ucmopuxo-xkynemypnvim ¢pakmopam oTHOCUTCA TOSBIIE-
HHUE HOBOTO MpeAMeTa, KOTOPBIH HYy)KHO 0003HAYUTh, U 9aCTO C ITOMH
LENBI0 HUCIOJIb3YETCSl CYIIECTBYIOIIEE CIOBO, KOTOPOE, CieloBa-
TENBHO, TepeocMbIcisieTcs. Hanpumep, 4To0bl 0003HAYUTH TPHUOOD,
MNPOU3BOASAIIMM CIIOKHBIE onepauun B OBM, ucnonp3oBaiu cioBa
cerveau électronique. CroBo cerveau ‘mo3r’ HOABEPrioch Meradho-
PHUYECKOMY MEPEHOCY.

K ncuxonozuueckum ¢paxmopam otHocstcs Taby um dBde-
MU3MBI (CTpeMIIeHHE U30eXaTh ONpelNesIEHHBIX CIIOB), TCHICHINS K
runepoonu3zamnyu, adOEKTUBHOCTH, UPOHUYECKOMY CIIOCO0y BhIpa-
xeHus. Mcronb3yeMble IpH 3TOM CJIOBAa TAaKXKe MOTYT HEpPEOCMBbIC-
JaThCsA. TEHAEHIMSA K SKOHOMUM YCHIIMI IPUBOJMUT K 3JUIMNICHCaM®,
oOpasyercsi 0oJiee KOMIIAKTHOE 0003HAUEHHUE, HO OCTABIIIEECS CIIOBO
nepeocMbicisieTcs. Hanpumep, Bmecto Vvoiture automobile roopsit
voiture wu automobile.

K enympusnzvikosvim paxkmopam OTHOCATCS OCOOCHHOCTH
clI0B (OTIETBHBIX JIGKCEM) U CBS3M MEXIy HUMHU. B mcropuu dpan-
I[y3CKOTO $3bIKa HEKOTOPBIE CJIOBA IOABEPIINCH (HOHETHUECKOMY
CTHPaHUIO, UX 3aMEHWIN OoJiee JUIMHHBIE CHHOHUMBI, KOTOPhIE MpU
3TOM M3MEHWIN CBOE 3HaueHne. Hampumep, BMecTo OUil ‘cipImars’
(< ziam. audire) cran ynorpeosThes riaron entendre, nepBoHayab-
HO 3HAUUBIIMHA ‘UMETH B BUAY .

84 Mitterand H. Les mots francais / H. Mitterand. — Paris, 1963, p. 87.

8 Jmnenc [0p.-epeu. ellipsis ‘mpomyck’] — Mpomyck B peun CJIOB, KOTO-
pbIE JIETKO MOAPA3yMEBAIOTCS WM BOCCTAHABIMBAIOTCS M3 KOHTEKCTA, B OMNpEe-
JIEHHOM pedyeBOi CUTYyallUu.
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CnoBo B s3bIKE JKMBET HE HM30JIMPOBAHHO, HO O0pa3yeT pas-
JUYHBIE TPYNIHPOBKA C JAPYrHMHU clioBaMu. OObeAMHSEMbIE TI0
OOIIIHOCTH 3HAYEHUsS CJI0Ba (OPMUPYIOT CEMaHTHYECKOEe IIOoJIe,
BHYTPH KOTOPOTO MOCTOSHHO MPOUCXOAST U3MEHEHHUS: CJIOBO MOXKET
pacmupuTh 00bEM 3HaUEHUS 3a CUET cocena. Hampumep, cioBo testa
(> téte) mepBoHaYAIEHO 3HAYMIIO ‘Uepenok’ U MeTaOPUIECKH CTAIIO
obo3navate ‘rosioBy’. C TeueHneM BpeMmenu téte yTparuio skcmpec-
CHBHBIN OTTEHOK, €r0 3HAYECHHE PACIIMPHIIOCH, OHO CTAJIO BBITECHSTH
cunonum chef (< zam. caput) u3 psima ero ynotpeOieHuid, B CHITY
Yero M3MEHWJIAch CEMaHTHUKA O0OOHMX WICHOB MHKpocHucTeMbl Chef —
téte.

@DopMbl CEMAaHTHYSCKUX W3MECHCHHH OMpPEACISIOTCS JIOTHYe-
CKUMH OTHOILICHHSMHU MEXIy MOHATUSAMH. TakKux OTHOIIECHHH B JIO-
THKE OTMEUAETCs MATh; U3 HUX AJISi CEMAHTUYECKOW IBOIIOIUH CIIOB
0co00e 3HAYCHUE UMEIOT TPU: OTHOIICHUS BKJIFOUCHHS, UCKITIOYCHUS
U TIepEeKpEINBaHMUS.

OmHuowienue 6KarOUeHus OOBSIUHACT POJOBOE (IIUPOKOE)
MOHATHE W BUIOBOE (y3koe). [lepexo/] OT MIMPOKOTO MOHSITUS K Yy3-
KOMY Ha3BIBACTCS CydceHuem (AMIDIMKAINEH), a OOpaTHBIA MPOIECC
— pacuiupenuem 3Ha4eHUs cioBa (IKciumkanuei). Ecnu B 3HaueHne
CJIOBa BKJIIOYATH €r0 CTHJIMCTHUYECKYIO XapaKTEPUCTUKY U DKCIpec-
CHUBHO-3MOITMOHAIILHBIA KOMITOHEHT, TO PACIIMPEHHUE U CY)KEHUE MO-
TyT OBITh udeoepaghuueckumu (MOHATHUHBIMU), CHIUTUCMUYECKUMU
(HeWTpanu3anusl WM ClelUalu3alus 3HAYCHUS), IKCHPECCUBHBIMU
(obnaropaxuBaHue WK yXYALICHUE 3HaYeHUs). [Ipumepsl uaeorpa-
¢buueckoro cyxenus: zam. laborare ‘tpymutecs’ > ¢pany. labourer
‘maxarp’ (ompeneneéHHbIA BHUJI TPYIOBOW AESITEIHHOCTH); pacuiupe-
Hus: am. stationem ‘Bpemst moceBa’ > ¢hpany. Saison ‘Bpems roga’
(iroboe); obmaropaxxuBaHue CMBICIA (TIOJOXKHUTEIbHAS KOHHOTAIIHSA):
téte pase. ‘xotenok’ > ‘ronoBa BooOIIe’; yXyALICHHE CMbICA (OTpH-
naTeapHas KoHHoTarws): imbécile ‘cmabprit’ > ‘rmymsrii’.

Omnowenue ucknwoyenus o0bEIUHIET ABA COIMOMOIYMHEH-
HBIX BHJOBBIX IOHSTHS; NEPEXOd OT OJHOTO M3 HUX K JPyroMy
Ha3bIBAETCS CMeEIIeHneM: tam. bucca ‘meka’ > ¢gpany. bouche ‘por’
(oba cnoBa 0003HAYAIOT YACTH TEJIA).

Omnowenue nepeceuenus NOHATHN JIGKUT B OCHOBE MeTa-
(dhops! (TIepeHoC MO CXOJCTBY) M METOHUMHH (IIEPEHOC TI0 CMEKHO-
ctr). [Ipumeps! Metadopsl TPUBOMIUCH BhIe: téte (romosa cpas-
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HHBAJIaCh C 4YepernkoM), Cerveau électronique (ycTpoicTBO CpaBHH-
Baetcst ¢ Mo3rom). OcoOeHHO pa3HOOOpa3HBl METOHUMHUYECKHE ITIe-
PCHOCBI; 3TO MOYKET OBITh KAaueCTBO U €ro HOCHTEJNb: JEUNESSE ‘Mo-
JOAOCTE’ M “MOJIOAEKDB ; MaTepual U mpeaMeT: caoutchouc ‘kayuyk’
1 ‘rajomra’ M T.II.

B pesynbpraTe CeMaHTHUECKHX CABHIOB M3MEHSETCS COOTHO-
nieHue Mexay (GopMmMod W coAepKaHueM: CIOBO IMpuoOpeTaeT Jaubo
yTpadrBaeT MHOTO3HAYHOCTH, 00pa3yroTcs U AuQQepeHITupyIOTCs
CHHOHUMBEI, (OPMHUPYIOTCS OMOHHMBI, aHTOHUMHYECKHE mapbl. Bes-
KO€ CEeMaHTHYECKOe M3MEHEHHE BEeNET K MEepecTpONKe CHUCTEMHBIX
CBsi3eil B cepe NeKCUKH.

B Tedenune Bcelr uctopun (PpaHIfy3cKOTO si3bIKa (popMHpoBa-
JIUCH CIIOBOCOYETAHHS PAa3HOM CTENEHH YCTOHYMBOCTH — CBOOOIHBIE
CJIOBOCOYETaHUsS U ycToluuBble ciaoBecHble kKoMIuiekehl (Y CK). Onu
MO3BOJISIIOT KOMITEHCHUPOBATh HENOCTATOK CPEACTB CIOBOOOpa3oBa-
HUSL; cp. attrister ‘omewanuts’, HO rendre heureux ‘ocuacTiauBuTh’, a
TaKXe BBIPAa3UTh OECKOHEYHOE pazHOOOpa3He OTTEHKOB, MOCKOIBKY
CIIOBOCOYETAaHHE BOOOIIE SBISIETCA HamOoJee THOKHUM CII0COOOM
0003HaYEHUSI.

Oco6eHHO XapaKTepHBI ISl (PPAHIY3CKOTO SI3BIKA COUETAHUS C
Kay3aTHBHBIMH Tjaronamu (tuma faire sauter ‘Bzopmarts’, laisser
passe ‘mpomycTUTh’), INIAaroJbHO-UMEHHbBIE COYETaHUs 0e3 apTHUKIA
(avoir peur ‘GostiTbes’), ¢ apTUKIEM WM mpemioramu. [Ipuciyxeo-
HBIC IJIaroJiblB HUX IMO3BOJIAIOT BBIPA3UTH 3aJIOTOBLIC U MHBIC 3HAYC-
uus, Harpumep: étre en forme — mettre en forme — tenir en forme,
avoir pitié de — prendre pitié de — faire pitié.

B mmpokoM HCIOJIB30BaHUM CIIOBOCOYETAHUN BHJIAT IPOSIB-
JICHUE aHAJUTUYECKUX TEHJICHIIUMH (PpaHIly3CKOro si3bika B chepe
JICKCUKH.
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§ 7.4 3aumcTBOBaHMe PppaHLy3CKUM
A3bIKOM CJIOB U3 APYruX A3bIKOB

B cBoeit nctopun ¢paHiy3ckuii Hapon oOmancs ¢ IpyruMu
HapoJaMH, YTO TIPOSIBIJIOCH B 3aMMCTBOBAHHSIX (PPAHITy3CKUM SI3bI-
KOM CJIOB U3 JIPYTHX SI3BIKOB M B 3aMMCTBOBaHUIX U3 (PPAHITy3CKOTO
a3pIka B Apyrue. Ilpoananusuposas ciaosapu I1 Tupo®® nacumran Bo
(paniy3ckoM s3pike 2 886 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB, KPOME 3aMM-
CTBOBAaHMWH W3 JIATWHCKOTO W JApeBHerpedeckoro. He yumteIBaroTcs
TaKK€ 3aMMCTBOBAHMSI M3 S3BIKOB HAIMOHAIBHBIX MCHBITMHCTB
Opannuu: 6peTOHCKOT0, 6ACKCKOT0, OKCUTAHCKOTO U JIp.

3anMCTBOBaHHBIE CIIOBA MOYKHO OMHCHIBATH MCXOIS W3 TPEX
KPUTEPHEB: XPOHOJIOTHYECKOT0, TeOrpahuIeckoro 1 TeMaTHYECKOTO.

PaccMmoTrpum TeMatnyeckue rpynisl 3auMcTBoBaHui. I1o dnc-
JIy CJIOB, 3aMMCTOBaHHBIX M3 HUX (PPAHITy3CKUM SI3BIKOM, SI3BIKH, 10
naHabM 1. I'mpo, 00pa3yroT Takylo TOCIeI0BATeIbHOCTh: HUTabsIH-
ckuii (824), anrnuiickuii (694)%, ucnanckwuii (302), apadekuii (269),
Huaepianackuit (214), nemeuxuit (167), unneiickue s3b1ku JlaTHn-
ckoit Amepuku (89), mopryranbckuii (56), ckanauHaBcKue (46), Ty-
peuxkuit (45), cnaBsuckue (38), manaiickuii (25) u apyrue, naBuive
KaXIbpIl MeHee 25 CIIoB.

[To BekaM 3aMMCTBOBaHUS PaCIPENSIAIOTCS CIEIYIOMUM 00-
pazom: XII Bex — 87, Xl Bex — 84, XIV Bex — 143, XV Bek — 151,
XVI Bek — 595, XVII Bex — 549, XVIII Bex — 443, XIX Bek — 630,
XX Bek — 101. OTn naHHBIE MMOKA3BIBAIOT, YTO OBLIO JiBa MEpHOja
MaKCHMaJbHOTO TPUTOKA 3aMMCTBOBaHUN BO (DpaHIy3CKHI SI3BIK:
nepBblii B XVI Beke, Bropoit — B XIX-XX Bekax. [lepBriii nepuog
OBLI CBSI3aH CO CTAHOBJIEHHEM (PPaHIy3CKOTO HAIIMOHATIBHOTO SI3bIKA,
C pacUIMpeHHeM ero HOMHHATHBHBIX BO3MOXKHOCTEH. 3aTeM Tpo-
M30IIENT HEKOTOPBIN chaj, TaK Kak B KJIACCUYECKHUU MEepuoj] cTapa-
JIACh HE PacCIIUPsATEL CIOBApHBIN cocTaB si3bika. B XX Beke Hauancs
HOBBIN MPUTOK 3aMMCTOBAHHEIX CJIOB B CBSI3M C U3MEHEHHSMU B 00-
LIECTBEHHOM KU3HU, PA3BUTUEM PA3IUYHBIX OTpacieil HayKu U TeX-

86 Guiraud P. Les mots étrangers / P. Guiraud. — Paris, 1965.

87 SIBHO MpeyMeHbIIeHHbIE JAHHbIE: YUCI0 aHTIMIM3MOB 3a Hocieanue 20
ner 3HauuTenbHO Bospocio. Cm.: Rey-Debove J., Gagnon G. Le dictionnaire des
anglicismes / J. Rey-Debove, G. Gagnon. — Paris, 1980.
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HUKH, Ooyiee OJM3KMM 3HAKOMCTBOM C JKH3HBIO JPYTMX KOHTHHEH-
ToB. 3mensmmch n ucrounnkn 3aumctBoBaHuid. B XII-XIII Bexax
HauOO0JIbIIIee YHCIIO 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB MIOCTYIAJIO U3 apaOCKOTro
Y HUACPHAHJCKOTO A3bIKOB, B XVI-XVII Bekax — U3 UTAIbIHCKOTO U
ucnanckoro, HaunHasg ¢ XVIII Bexa Gonbliie Bcero ciioB gaér aH-
TIIUNACKUH SI3BIK.

B 3auMcTBOBaHHMU CIIOB OTPaXKAIOTCS MPEXK]IE BCETO TOPTrOBBIC
otHomeHus1 Mexay Hapomamu. B XII-XIII Bekax ToproBsie Tepmu-
HBI, B YaCTHOCTH Ha3BaHUs TOBApOB, 3aMMCTBOBAINCH U3 apaOCKOTO
s3pika (coton, safran, sucre, ambre), mo3mHee W3 HTAIBSIHCKOTO
(banque, douane, tarif, avarie), mpuuém HEKOTOpPbIE TEPMHUHBI MTOTIATH
B MTaNbsHCKUH U3 apadckoro, HaunHas ¢ XVIII Beka — u3 aHrIMii-
ckoro, ocobeHHo ux MHOTO B Hamm jauu (Slogan, marketing, Internet,
web of science, etc.).

[IporuBomonoxuast (GopMa KOHTAKTOB MEXKIy HapoOJaMd —
BOWHa — TakXke CTUMyIHpyeT 3auMmcTBoBaHWe ciioB. B XVI-XVII
BEeKaxX TEPMHUHBI BOCHHOIO Jiejia IUIA BO ()PAHITy3CKUM SI3bIK U3 WUTa-
IBSHCKOTO sA3bIKa (canon, citadelle, soldat, calibre) B cBs3u ¢ BoitHa-
MH, KOTOpBIE BeTHCh B MTammu, 3aTeM W3 HCIIAHCKOTO, BO BpeMS
BoitH ¢ Mcmanueit B XVII Bexe. B XVII-XVIII Bekax cramu nponu-
KaTh Hemenkue ciosa (Cible, halte, bivouac, arquebuse) u uepes mo-
CPE/ICTBO HEMEIKOr0 — WYelICKHe W BeHrepckue (Obus, sabre,
hussard). MHOTO CJT0B, OTHOCSIINXCS K MOPCKOMY JIEINTY, TIPHIILIO M3
HUCPIIAHJCKOTO U CKaHAMHABCKUX SI3bIKOB.

TepmuHBI, OTHOCSIIHECS K HAYKE, 3aMMCTBOBAIUCEH B CpenHue
Beka u3 apabckoro si3bika (élixir, alambic), mosanee — U3 WTaANBSIH-
ckoro, HaumHasg ¢ XIX Beka — U3 aHINIMICKOTO M HEMEIKOIO.
Hemerkoro npoucxoxaeHus (paHIly3CKHe Ha3BaHUS Psijia METAJIJIOB
u MuHepayoB: zinc, nickel, quartz, bismuth. I1. Tupo o6bsicHsIET 3TO
TeM, 4To B ['epMaHuu ObIIO0 pa3BUTO TOpHOPYAHOE €10 U Dpannmck
| npuriaman MactepoB u3 ['apia ajas OpraHu3alyyd PYAHHKOB BO
®paHuum.

CnoBa, OTHOCAIIMECS K TIOJUTUYECKOW JEATEILHOCTH, 3a-
uMmcToBanuch B XVI Beke u3 utanbsHCKOTo si3bika, HauuHas ¢ XVIII
BeKa — U3 aHrJMicKoro. Takke U3 aHTIUICKOTO sI3bIKa B3ATa 0OJb-
mas 4acTh 3aMMCTBOBAHHOW CIIOPTHBHOM JIEKCHKH.

MHorue cioBa, OTHOCSIINECS K UCKYCCTBY, apXUTEKTYpe, ObI-
Ty, WTAIBIHCKOTO THPOMCXOXIeHMs (appartement, grotte, piédestal,
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violon, bronze, cadre, contraste, lustre, masque, veste).

MHorue 3auMCTBOBAaHHBIC CIIOBa O0O3HAYAIOT PEANUH COOT-
BETCTBYIOIIUX CTPaH, 0COOCHHOCTH HX ObITa, reorpaduu, KHUBOTHO-
ro mupa u ap. TakoBsl ncmanckue cioBa matador, boléro, cxanau-
masckue fjord, geyser, slalom, memerxme aurochs, élan, hamster,
choucroute. Yepe3 MCIaHCKHiA A3BIK HPUILIM 0003HAUEHHUS Peanii
Hosoro Cgera (créole, vanille).

Hepeako 3aMMCTBOBaHHBIE CJIOBA HECYT CTHJIMCTHYECKYIO
OKPACKy: OHH SIBIISIIOTCSI 0OJiee «IPECTHKHBIMUY HIA «MOTHBIMIDY
0003HaYCHUSIMH OOBEKTOB, YeM «CBOE» CJIOBO, JHOO, HANpPOTHUB,
npuOOPETAIOT Pa3rOBOPHBIM WM TPEHEOPEKHUTENBHBIA OTTEHOK.
Hampumep, habler ‘6onrats momycty’ (ucn. hablar ‘rosoputs’), pal-
abres ‘myctrie cnoBa’ (ucm. palabras ‘cimosa’), B3siThie U3 apabCKOTO
caosa smalah, maboul, kif-kif, barda, toubib.

N3yueHue HHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBAHUM B HICTOPUYECKOM ac-
MEKTe CTaBUT TEOPETUYECKYIO MPOOJIEMy, KACAIOUIYIOCS OIpeelie-
HHSI UICTOYHHUKA, YTO HE BCET/ia JITKO YCTaHOBUTh. Tak, cioBo dou-
ane mpuIuIo Bo (GppaHILy3CKHii A3BIK U3 UTAIBSIHCKOTO, HO B HETO OHO
NPOHHKIIO M3 apaOckoro. J{OKHBI JIH MBI CUMTATh ATO CJIOBO HTa-
JbSTHCKUM WITH apaOCKUM IO TPOMCXOKACHHUIO?

Jpyras mpobieMa, CBsi3aHHAsl ¢ 3aMMCTBOBAaHHBIMH CIIOBAMH,
— BONPOC MX aCCUMUIISIIMH. ACCHMHIISILUS MOXET ObITh Mopdoio-
rHYecKor, QoHeTndeckoi, opdorpadudeckoil. DpaHITy3CKHHA SI3BIK
cnabee ajanTHpPyeT 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA, YeM MHOTHUE JIPYTHE,
HanpuMep, UCraHckuil. B HEM coxpaHsoTcss GOPMBI MHOKECTBEH-
HOT'O YMCJIa HHOCTPAHHOTO sA3bIKa: cp. sanatorium pl.sanatoriums, Ho
MOXHO ¥ Sanatoria, mo natuHckomy oOpasity. OH cTpeMHTCs CoOXpa-
HHUTh [TPOM3HOILICHUE, MAKCUMAIILHO NPUOIMKEHHOE K MOTHHHHKY,
U JIa)ke BOCCTAHOBHUTH €r0, €CJIM OHO B CBOE BpeMsl HE 3aKPEIUIIOC.
Tak auriwmiickoe ciaoBo Club B smoxy ®paHiry3cKoil PeBOJOIMU
mpousHocuinock [Klyb], otkyma clubiste ‘unmen ximy6a’; Teneps obie-
npHstoe npousHoureHne — [Kleeb]. Uro kacaercs opdorpaduu, To
3mech HabmoaaeTcst 6ombinoi pasnodoii: caracul u karakul, hachiche
u haschisch, goulache u goulasch u T.1. ITpuuém nocnenHue ciosa-
pu, naxe nomyispHeiid Petit Larousse illustré, BBomar paznuunbie
3HAKM JUIA T0Ka3a CHEeNU(pHUKHA MMPOM3HOUICHUS] HHOCTPAHHBIX CJIOB,
0COOCHHO M3 BOCTOYHBIX SI3BIKOB: UK. SAIT, apab. Chi’ite u 1.1
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§ 7.5 3anmcTBOBaHUA U3 ppPaHLY3CKOrO
A3blKa B gpyruve s3blKn

B Teuenne Bcell cBoeil McTOpuH (PaHIY3CKUH SI3BIK 3aHM-
CTBOBAJI MHOTO CJIOB M3 JIpyTrux s3bIKOB. Ho, ¢ npyroii ctopoHsl, HU
OJIMH APYTOM 3alaJHOECBPONEHCKUN SI3bIK HE MOXET CPABHUTHCS I1O-
Ka ¢ ()paHIy3CKHM SI3BIKOM MO KOJWYECTBY CJIOB, 3aIMCTBOBaHHBIX
13 Hero. B pasHBIX s3pIKax — aHITIMHCKOM M HEMELKOM, HCIIaHCKOM
U UTAIbSHCKOM, IOJIBCKOM U PYCCKOM — MBI Halii€M OOJIBIIE BCETO
3aMMCTBOBaHUA W3 (PPAHITy3CKOTO. OJTO OOBICHIETCS HCTOpPHEH
Opannuu 1 PpaHIry3cKOro s3bIKa, UTPABIIMX BKHYIO POJIb B YKH3HU
EBpomnsl. Ho 310 00BsicHsI€TCS Takke M IATHHCKUMH KOPHAMU (paH-
I[y3CKOT'0 SI3BIKA.

CoBpeMeHHas eBporeiickas HaydHas TEPMHHOJIOTUA® B 3Ha-
YUTEIbHOW Mepe CcO3JaéTcs M3 JaTHHO-TPEeYecKoro maTrepuania. 3a-
HUMCTBYEMbI€ M3 (DPaHIy3CKOrO sI3bIKa CJIOBA JIETKO aCCHMMJINPOBa-
JIMCh, TIONaasi B OJIN3KOE JaTHHO-TPEUECKOE OKPY>KEHHE.

CornacHo «3OTHMOJIOTMYECKOMY CJIOBapIO PYCCKOTO SA3BIKA»
mox pea. H.M. [llarckoro (M., 1963-1968b Beim. 1-3) B nmutepax A-
B cpenu 3anMCcTBOBaHHBIX CJIOB B3ATHI U3 (ppaHiry3ckoro s3bika 40%,
u3 Hemenkoro — 20%, manee ciaemyroT MOCTYIUICHHS U3 JTAaTHHCKOTO,
MOJIECKOT'0, CTApOCTABAHCKOTO U TIOPKCKUX S3BIKOB. B TeueHue Bce-
ro XIX Beka ¢paHITy3cKuil A3bIK ObLT OCHOBHBIM HCTOYHUKOM 3aHUM-
CTBOBAHUU I PyCCKOTO SI3bIKA.

AHTIUACKUHN CITOBaph UCHBITAN — [IOC]IE HOPMAHJCKOTO 3aBO-
€BaHMS — OrPOMHOE BIIMSHHE (PAHIy3CKOTO SI3bIKA. AHITIMICKHIA
pomaHcT k. Opp Ha3Bajn aHMIIUICKUN SI3BIK «I1aJICOHTOJIOTHYECKUM
My3eeM» (PpaHIy3CKOro si3bika. B HEM coxXpaHWIUCH (GOPMEI CIIOB,
KoTOpble (hpaHiy3ckue cioBa nmenu B CpeaHeBekoBbe. Hampumep,
anen. chief TouHo BoCTipon3BOAMT HamucaHue (QPaHIy3CKOro CIoBa
chef mo XIV Beka, 7a W MO MPOW3HOIIEHHIO OHO OJIKE K CTa-

8 Cwm.: Cynepanckas A.B. u dp. O6mas TepmurOnorus. TepMUHOMOTHYE-
ckast gesitensHOCTh: MoHorpagus / A.B. Cymepanckas, H.B. INomonsckas, H.B.
Bacunbesa. — 3-¢ uzn. — M.: Uza-so JIKU, 2008; I punés-I punesuu C.B. Tepmuno-
BeeHue: yueGHoe mocobue st By3oB / C.B. I'punés-I'puHeBny. — M.: Akagemus,
2008; Ipunés-I'punesuy C.B. Beenenue B TepmuHorpaduio. Kak mpocro u nerko
cocrasuth cioBaps / C.B. I'punés-I'punesnu. — 3-e¢ u3a., nom — M.: JIuGpokom,
2009.
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podpaniry3ckomy: B HEM 3ByunT addpukara tf: [tfi:f], koropas mpe-
Bpatmiack Bo ¢paniry3ckom si3bike B [[]: [[ef]. Hapoano-naTunckoe
€ B OTKPBITOM CJIOTe TIOJl yIapSHUEeM a0 AU(TOHT €, KOTOPBIN Ja-
nee npeBpatuics B [0i], cran mpousHocuThes [we] 1 Hakoner [wal.
®paniysckas opdorpadust O oTpakaeT MPOU3HOIICHHE TPUMEPHO
XII Beka, HO aHrmHiickas — emE Gosee panree — XI Bek. Cp.: je re-
¢0is u anryI. tO receive ‘momyuarts’.

OOpareHre K aHITTMHCKOMY SI3bIKY [TOMOTaeT Pa3bsICHUTD Psij
po0GsieM UCTOpHH (PPaHITYy3CKOTO SA3BIKA. AHTIMICKUHA S3BIK BCETAA
OBUT U CTAaHOBUTCS, OCOOCHHO ceivac, HCTOYHUKOM 3alMCTBOBAHHM
JUIsL IpyTUX s3bIKOB. HO MHOTHE 3aMMCTBOBaHHBIE M3 HETO CIIOBA
(paHIy3CKOTO MPOMCXOXKICHHUSA MM K€ COIepKaT JaTHMHCKue (po-
MaHCKHe) KopHU. Hampumep, B3sThIe U3 aHTJIMICKOIO s3bIKa CIIOBA
«pocTOnd» u «OUQIIEKC» HCTOPHUUECKH COJepKaT (paHIly3CKHi
Kopenb beeuf ‘roBsamua’. B cioBe «4ailHBOpa» ‘lieTOYKa U3 CIOB’
(anen. chainword) mer y3naém dpaniry3ckuii kopensb chaine ‘rems’;
«YEMITMOH» TPOUCXOAUT OT @pany. champion ‘Goer Ha mone 6os’
(champ ‘mone’); cioBO «4eK» BOCXOJHUT B KOHEYHOM CUETE K (Ppany.
échec, «crmopt» K crapodpaHIly3cKOMy TJaroiy esporter ‘passie-
KaThCs’; «TEHHUC» K cTapodpaHily3ckoMy MexaoMernio tenez!
‘nepxkute!’ (Bo3riac mpu OpocaHuu Ms4a); «(GIUPT» MPOUCXOAUT OT
bpaniysckoro cymectsurensHoro fleurette ‘userouex’: conter fleu-
rette o3Ha4aIo KOTAa-TO ‘yYXaKHBaTh 3a JICBYIITKON .

Kazanoce Obl, «keTu» — BUJ BOJLHOW OOpHOBI — YHCTO aH-
JIMUCKUN CIOPTUBHBIA TEPMUH, HO MIPOUCXOJUT OH OT aHTJIMUCKOTO
BeIpaKeHUst catch as can ‘xBaraii kak Moxers’, riiaroa to catch
‘XBaTaTh’ BOCXOJWT K aHTJIO-HOpMaHHCKoMy cachier (mpomsnocucs
3ByK [4]), nuanektHOMy BapuaHTy crapodpaniry3ckoro chacier, To
ecth Chasser ‘oxorutbcs’ (a Chasser, B CBOK ouYepelib, IPOUCKOIUT
OT HapOJHO-JaTHHCKOTO captiare ‘xBaraTh; JOBUTH ). OnUH U3 yué-
HBIX-POMAHUCTOB ObLJI, MOXET ObITh, MPaB, TOBOPS, YTO, PACIpPO-
CTpaHsisi CBOW SI3bIK 10 BCEMY MHpY, aHIJIO-aMEPHKAHLBI B 3HAUYU-
TEJBHOW CTETICHH PACIPOCTPAHSIOT (PPaHIly3CKO-IATHHCKHUE KOPHH.
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§ 7.6 Mpob6nema MOTMBMPOBAHHOCTU CJIOBa

3HaYeHUE CIIOBA CYMTACTCS MOTUBHPOBAHHBIM, €CITH €T0 MOX-
HO BBIBECTH U3 3HAYCHHUS COCTABISIOIIMX YacTei. Hampumep, cioBa
maisonnette u domux MOTHBHPOBAHHBI, TAK KaK MX 3HAYCHUE BBITE-
KaeT HEMOCPEACTBEHHO W3 3HAYECHHUS OCHOB M YMEHBINUTEIHHOTO
cypduxca. [lepeHocHOE 3HaUEHHUE CIIOBA TaKXKe SBISETCS MOTHBH-
POBaHHBIM, €CITH SICHA €r0 CBS3b C HCXOAHBIM 3HAUYCHHEM CJIOBA.
Hampumep, cioBo cornet ‘kynék’ MOTHBHPOBAHHO, Tak Kak COMN
‘por’, -et — ymeHpmuTEeNbHBIA cyddurc, a mpeamer mo dopme
HATIOMHHACT MaJICHbKUI POXKOK.

HUccnenoBarenu GppaHIly3cKOro si3bIka OOBIYHO MOT4EPKUBAIOT
B HEM OTHOCHUTENBHO C1a0yI0 MOTUBHPOBAHHOCTH CJIOBA: CIIOBA, CBSI-
3aHHBIC TI0 3HAYCHUIO, TIPU 3TOM HE 00BEIUHEHBI IO (OpME, UITH KEe
9Ta CBs3b HeoueBHAHA. CpaBHUM pycckue M ()paHIy3CKHE IMapsbl
cioB: caenoti | aveugle — cienoma | cécité; neoens | semaine — ue-
oenvuwitl | hebdomadaire; pebénox | enfant — peosiueckuii | puérile.
Pycckue croBa B KaxJI0# mape MPOUCXOMAT OT OJHOTO KOPHS, BTO-
poe cioBo (TpuiaraTesibHOE, OTBICUEHHOE CYIIIECTBUTEIRHOE) 00pa-
30BaHO OT MEPBOT0, U €0 3HAYCHUE JICTKO BBIBOJUTCS W3 3HAYCHHUS
nepBoro ciora. Bo (paHIy3cKOM SI3bIKE 3BYKOBOW CBSI3U MEXKIY
BTOPBIM H TEPBBIM CJIOBOM B MMapax HET, MX 3HAYCHHS MTPOU3BOJIBHEI,
HE MOTHBHPOBAHBI B3aMMHO.

Hepenko B crnoBax OIHOrO THE3/1a TPEACTABICHBI pa3HbIe
(bOpMbI KOpHSI: UCKOHHAs («HAPOHAS») U 3aMMCTBOBAHHAS U3 JIAThI-
HU («yu€Has»). Hampumep: nuit ‘Hous’ — nocturne ‘HouHOi’; MOIS
‘mecsr;” — mensuel ‘mecstanbiii’; éteindre ‘racuts’ — extinction ‘yra-
canue’; MAr ‘spensiii’ — maturité ‘spemocts’; lieu ‘mecro’ — local
‘MecTHBIN’. IHOTIa ATO pa3nudne MeHee CYIIeCTBEHHO: Sourd ‘riy-
xoit” — surdité ‘riyxoTa’; courir ‘Gesxats’ — incursion ‘Haber’.

MaccoBble 3aUMCTBOBAHHUST U3 JIATUHCKOTO S3bIKA BBITCCHIITH
MHOTHE HMCKOHHBIE MPOW3BOJIHBIC CIIOBA, MHOTHE 3aMMCTBOBAHHBIE
(hopMBI OCHOB TIPHOOPENH B CIOBOOOpPA30BaHUH OONBIIYIO TMPOTYK-
THBHOCTb, YeM HMCKOHHAs OCHOBA, OCOOCHHO B c(epe HAy4IHOU TeX-
HUYECKOW TEPMHUHOJIOTHH, TIPY BBIPAKEHWH OTYBJICYEHHBIX KAUECTB,
moHsATHI. Tak, OCHOBa MOIS He UMEET MPOU3BOAHBIX CIIOB; BCE MPO-
M3BOJIHBIE 00pa30BaHBI OT .zam. MENs-, mestr-: mensuel, mensualité,
bimensuel, trimestre, semestre. B 3T0#i rpymnme cioB OCHOBBI mens-
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WJIM MeStr- TaKkKe SBISIFOTCS HOCUTENSIME 3HAUCHHS ‘MeCsIl’, TOJIBKO
OHH, B OTJIMYHE OT MOiS, HE yIMOTPEOISIOTCA OTAENBHO, 3TO CBSI3aH-
HBIC OCHOBBI.

B rpammMaTHKe MBI BCTPEUYAIHCH C SIBICHUEM CYRNICMUGUIMA
— WCIIONB30BaHUEM pa3HbIX (opM OCHOBHI: j’allais, je vais, j’irai.
[MpuBenéHHbIC ciiyyan W3 00JNACTH JCKCHKH MOXHO TPAKTOBaTh Kak
CYNIUIETHBU3M B c(epe CoBOOOpa3oBaHUs: B Mpeaenax OJHOM ce-
MaHTHYECKOH IPYIIIbI CJIOB UCTIONIB3YIOTCS Pa3InYHbIe OCHOBBI, BOC-
XOJSIIUE K OJHOMY HIIU Ja)Ke K Pa3HbIM HCTOYHHKAM. JTa Pa3Ho-
POIHOCTbH B CTPOSHUU THE3 CJIOB HAONIOAAETCsl BO BCEX SI3bIKAX, HO
IUIs1 PPaHIy3CKOTO OHA OCOOCHHO XapaKTepHa.

OMHO W TO e TMOHSTHE BBHIPAXKAETCS PA3HBIMH OCHOBaMHU:
COOCTBEHHO (DpaHIy3CKUMH C HCTOPUYCCKUMHU YEPEIOBAHUSIMU H
natuHcKoi. Hampumep, MOHATHE «MECTO» BBIPAXKAIOT TPH OCHOBBI:
1) ¢pany. ynapuas lieu: lieu, milieu, lieutenant ‘samecturens’; 2)
¢pany. 6e3ynapuas: louer ‘caaBate momemienue’; loyer ‘mara 3a
Haiim nomeutenus’; 3) zam. loc-: local, localiser, location, disloquer,
locomotive, etc.

[lonsTne «BOma» BRIpAXXKEHO B OCHOBax: 1) ¢hpany. eau: eau-
forte; 2) nam. wmu wman. aqua-: aquatique, aqueux, aqueduc,
aquarium, aquarelle, etc. B oboux ciy4asx UCKOHHO (paHIy3cKas
OCHOBa 00pa3yeT TOJIbKO CIIOXHBIC CJI0BA, TOTJA KaK MPOU3BOJHBIC
0o0pa3yloTcs OT 3aMMCTBOBaHHOHW. [IOHATHE «NTHUIIA» OTPaXKEHO B
IBYX ocHoOBax: 1) ¢hpany. Oiseau (CIIOBO BOCXODUT K .Jiam. avis):
oisillon nmeney, oiseler rosume nmuy, oisellerie mopeoens nmuyamu
u T.0.; 2) aam. avis: aviculture nmuyeeodcmeo, aviaire nmuuuil,
avifuge omeonsiowuit nmuy v T.11.

s oBnazeHus (PaHILy3CKUM SI3BIKOM HEOOXOIUMO YCBau-
BaTh Pa3iHyHble (OPMBI KOPHS, OMPEICIIEMbIC 3BYKOBBIMH COOT-
BETCTBUSIMU MEXIy (QpaHIy3CKUM W JIATUHCKUM si3bIKamHu: li(S)- u
lect- ‘uurats’; cour- u curr- ‘Gexars’; dout- m dubit- (indubitable)
‘comHeBatbes’; chau-, chal- u cal- ‘rermora’ (chaud, chaleur,
calorie); ceil u ocul- ‘rmas’ u T.1m.

d)paHuy:;CKas[ " JIJaTUHCKasA OCHOBBI MOT'YT BOCXOJUTH K pas-
HBIM KOPHSIM, K HUIM MOXKET J00aBJISAThCSA U IpedecKas, Tak 4To ce-
MaHTHYECKOE I'HE3/I0 IPHOOpETaeT CIOKHYI0 CTPYKTYpy. Tak, moHs-
THE «JIOIIaah, KOHBY BBIpAXKAaeTCsl B OCHOBAx: ¢hpany. cheval, ram.
(wmu wuman.) caval-, aam. equus, epeu. hipp-: cheval ‘morrans,
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KOoHHB’, chevalin ‘momanuneiii, koHckmii’, chevaucher ‘exarts Bep-
xoMm’, chevalier ‘pemaps, Bcagumk’, cavalier ‘scamumk’, cavalerie
‘koHHMIA’; équestre ‘KOHHBIH’, équitation ‘koHHBIN criopT’; hippique
‘KOHHBII’, hippocampe ‘mopckoii kon€k’, hippotechnie ‘xoneBoa-
ctBo’, hippophagie ‘morpebnenune B nuity KOHUHBI' | T.11. OpaHIry3-
CKHe THE3/A CJIOB TOXE OKAa3bIBAIOTCS MOTHBHPOBAHHBIMH, TOJIBKO
OHH WICHSTCS MEXIY HECKONBKHMH OCHOBaMH, OOJIbIIAS YacTh KO-
TOPBIX OKA3bIBACTCS CBA3AHHBIMHU.

§ 7.7 O6bém 3HaueHUA cnosa

[To 06BEMY 3HaUCHHS B S3BIKE PA3IUYAIOTCS TUNEPOHUMBI —
CJIOBa C IIMPOKUM 3HAUYEHHEM, BBIPAKAIOIINE POJOBBIC MOHATHS, U
TUNOHUMBI, BBIpAXKAIOLINE BUIOBbIE, Oosee y3kue moHstus. O0beE-
MBI 3HaYECHHSI CIIOB B pa3HbIX sI3bIKAX HE COBMAJarT. Pycckomy cio-
By «peKa» BO ()paHIly3CKOM COOTBETCTBYIOT JiBa runionuma: fleuve u
riviere. Ho 0ObIYHO OTMEYAroT, 4TO (PaHIly3CKUH SI3BIK Yallle HC-
MOJIB3yeT THUIEPOHUMBI, TaK YTO MPH Mepexole OT HETr0 K APYrHM
SI3BIKAM TIPUXOJUTCS YIOTPEOIIsTh O0jiee KOHKPETHOE CIIOBO.

Emé Hlapnae bannu orMeyan, 4To HEMEUKUI S3bIK «IIPOBOIUT
paznuure mexay legen ‘kmacts’, stellen ‘craButs’, Setzen ‘caxars’,
héngen ‘Bemarts’, TaM rae GpaHIly3CKUH S3BIK TOBOJILCTBYeTCsl Oec-
LBETHBIM IJ1arosioM Mettre. Takoe e paznuyue HAOIIOAACTCS U NIPH
BBIPQ)KCHUH COCTOSTHHUS: MO-HEMeILKU roBopsT Stehen ‘crosits’, liegen
‘nmexarn’, Sitzen ‘cumerts’, hidngen ‘BuCeTs’; (QpaHITy3bI Ke TOBOIb-
CTBYIOTCA Iiiaronamu étre mimm se trouver»®®.

Mpbl BUIUM, YTO PYCCKHH S3BIK 3/1€Ch ONMKE K HEMELKOMY,
4eM K (paHIy3cKOMY. ABTOpPBHI COINOCTaBUTENbHOW CTHIIMCTHKH
(hpaHIly3CKOTr0 M aHTJIMHCKOTO sI3bIKOB MuUIIyT: «Co3aaTcst Brieyar-
JICHHE, YTO OY€Hb YacTO (PPaHIIy3CKOE CIOBO CIY>KUT OOIIMM 3HaMe-
HaTeneM Ui psla aHTJIMHACKUX CHHOHMMOB, KOTOPBIM HEIOCTa&T
ponoBoro TepmuHan™.

C siBneHreM KOHKPETH3aIUU MBI HEPEJKO BCTpeUaeMcsl U MpH
nepexosie oT (HPaHIy3CKOTO sI3bIKa K PyCCKOMY. DTO HMOAMETHII enlé

8 Bannu I1I. Yxa3. cou., c. 378.
% Vinay J.-P., Darbelnet J. Stylistique comparée du frangais et de I’anglais /
J.-P. Vinay, J. Darbelnet. — Paris, 1958, p. 59.

173



cto ser Tomy Hazana. II. XoxpsakoB, cpaBHUBaBIIH 0COOEHHOCTH
JIBYX s13bIKOB: «HTO MOXeT ObITh mpoitiie cioBa boite? OHo oTHOCHT-
Csl K KaTerOpHM BHEIIHUX (U3MUYECKHX MPEIMETOB, H, HECMOTpPSI Ha
3TO, MBI HE UMEEeM TEepMHUHA, YTOOBI 0003HAYUTH BOOOIIE 3aKPBITOE
MIOMEIICHNE JUI MEJIKHUX INPEIMETOB, M JOJDKHBI IEpPEeBOIUTH UNE
boite Ha pasHble MaHepHI — ‘AwuK, KOpobouka, mabakepka, KOpnyc
(a1 gacoB)’ »®. K 3TOMy emmé MOXkHO ObLIO Obl J00ABUTH: KOPOOHOK
(crimuek), kopobra (xouder), banxa (koHcepBHas) u ap. Aiguille —
9TO uena, ueonaka, cmpenxka (MarHuTa), winuis (3MaHus), cnuya (Bs-
3anpHas) U T.0.

OcobeHHO xapakTepHa IIUPOTa 3HAYEHUS AT QPaHIy3CKOro
rnarona. Tak, rimaroxy COUPEr B pycCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOT TPH
TJIarojia, B 3aBUCUMOCTH OT OPYIHS, C MOMOIIBIO KOTOPOTO COBEp-
maercs JecTBUe: pybumsb (TOMOPOM), pesamb (HOXKOM), Cmpuub
(HoxHnmamu). Kakaeld W3 STHUX TIIarojioB «oOpacraeT» cepuei
npeHKCOB, YTOYHSAIOMINX ICHCTBHE, TaK YTO B KOHTEKCTE (ppaHIry3-
CKOMY COUPEr MOKET COOTBETCTBOBAaTh MHOXECTBO TJIarojoB: py-
bums, ompyoums, cpybums, Hapybums, nepepyouUms, pe3ams, ompe-
3amb, cpe3amo, nepepesams, Cmpuyb, noocmpuds 1 T.1. Hanpumep:
couper les branches d’un arbre ‘00pyOuTH cyubst Ha nepeBe’, COUPEr
les pages d’une revue ‘paspesaTh CTpaHHIIBI XypHama’, couper les
blés “xarp xne6’ u T.1I.

Wnorna ¢paniry3ckuii riaron sBisercs: «oOmIMM 3HaMeHaTe-
JnemM» ISl psifia PyCCKUX M CEMaHTHUYECKH PaBHO3HAYeH mpedukcy:
arriver — npubwvimo, nputimu, npuexamo, npuremems (= npu); défaire
— pacnaecmu (KOCy), passsasams (y3el), pacnopoms (IIOB), pAcnaxo-
séamb (MaKeT), paccmeenyms (MPSHKKK), pacuiiyposams (OOTHHKH),
paccmpoums (Tanbl) u T.10. (= paz). llIupoTta 3HaUEHHUS 0OHAPYKH-
BACTCS JJaXKe y CIIy)KEOHBIX CIIOB.

[Mpensor de siBisiercs: 000OMIEHHBIM MTOKA3ATEIEM CBSI3H, EMY
B PYCCKOM TEKCTE MOTYT COOTBETCTBOBATH MPEJJIOTH, YTOYHSIONIHNE
XapakTep OTHOIIeHus: son arrivée de Paris — eeo npueszo uz Iapu-
arca, Son voyage de Moscou — ezo noesoxka & Mocksy, un livre de
chimie — knuea no xumuu, la bataille de Leipzig — 6umea nod Jletin-
yueom, le passage de Bérézina — nepexoo uepes Bepesumny, 1’amour

91 Xoxpsxoe I1. SI3b1k 1 ncuxosorus: Monorpadus / I1. Xoxpskos. — Kazaus,
1889. - C. 23.
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de la patrie — 106066 K pooune u T.11.

PasnuyaroTcss TpU THIIA KOHKpPETH3AIMU: Hieorpadudeckas,
AMOIIMOHABHO-IKCIIPECCHBHAS U (DYHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTHYCCKASI.
[Mpumepbl Ha wuaeorpapuIECKyr0 KOHKPETHU3AIMIO MPUBOIMIHNCH
BbIlIe. [IpH 9KCIPECCUBHO-IMOIIMOHATBHON KOHKPETHU3AIUH OJHOMY
(bpaHIly3cKOMy CJIOBY B PYCCKOM $3bIKE COOTBETCTBYET Psij CIIOB,
BBIPXKAIOUIMX PAa3HYI0 OICHKY — HEUTpabHYIO, MOJ0KUTEIbHYIO,
oTpuIaTenbHyo: tribunal ‘cyn, cyaunuie’; soldat ‘Boun, commar’;
marcher  ‘maTm, ImecTBOBaTh’;  jeter  ‘Opocarb, IIBBIPATH;
intransigeance ‘HEMPUMHUPUMOCTb, HECTOBOPYUBOCTD U T.II.

I[Ipy  GYHKIMOHANBHO-CTHIIMCTUYECKOW  KOHKpPETH3ALUH
(bpaHIly3cKOMY CJIOBY COOTBETCTBYIOT B PYCCKOM SI3bIKE HECKOJIBKO,
M3 KOTOPBIX OJIHU SBJSIOTCS OOINCOOMXOIHBIMHU, a IPYTHE CIICIH-
albHBIMU TEPMHUHAMH; cp. Chambre — ‘komHuara’, mex. ‘xamepa’;
branche — ‘Betka’, mex. ‘orBerBienue’; poil — ‘Bosoc’, mex. ‘Bopc’;
attaque ‘mamagenwue’, goex. ‘araka’. MHorue (paHIy3CKHE CIIEIH-
AJbHBIC TEPMHUHBI CO3JIaHbI MMyTEM TIepEeHOCa 3HAUCHUS O0IICYOTpe-
OMTENBHBIX CIIOB: arbre ‘Bai, ock’; boyau ‘mranT, Xom cooOImeHs .

[I1pOKO3HAYHOCTH (PPAHILY3CKUX CIIOB MPUBOIMUT K TOMY, Y4TO
HEpEIIKO 3HAYCHHUE CJIOBA YTOUHSETCSI TOJIBKO 1O CBSI3U C JPYTHMMHU
CIIOBaMH B MPEMJIOKEHHU. PycCcKue cloBa 360H, CMyK, wlapKawve,
2yn, pée camu 1o cebe yKas3bIBalOT Ha XapakTep 3ByKa, (hpaHIy3cKoe
bruit yrounset ero B cimoBocoueranuu: le bruit de la cloche, le bruit
des roues, le bruit des pieds, le bruit des voix, le bruit des moteurs.
[MostyyaeTcst, 9TO B PYCCKOM SI3bIKE CIIOBO JIerde MOHHUMATh, Y€M BO
(bpaHITy3cKOM, TI€ Ui TOYHOTO MOHUMAaHHS HYKE€H KOHTEKCT.

C npyro#i CTOPOHBI, PPaHIly3CKOE CJIOBO 0oJjiee POCTO B YIIO-
TpeOJICHUH: er0 MOKHO BKIIFOUUThH B O0Jiee pa3HOOOpa3HbIe KOHTEK-
CTBI TaM, TJ€ TO-PYCCKH HYXHO JI€IaTh BBIOOP MEKIY CIIOBAMH.
Hampumep, dpasza A.Il. UexoBa Crviwancs 2060p u 36aKaHbe nocy-
Owl TIepeBoanTCs, 0000mEénno: ON entendait un bruit d’assiettes et
des conversations; ¢ apyroit cTopoHsl, Ipu nepeBojie Gpasbr IMuUIL
3ons L’oreille emplie de bruit de ces chevaux et de ces soldats wc-
MOJIb3YETCSI KOHKPETU3AIIUS: ... 021V ULEHHbLIL MONOMOM KOHEU U Wd-
2om conoam. CrenoBarenbHO, (PaHIy3CKOE CIIOBO OTHOCHTEIIBHO
OoJiee CaMOCTOSATENHLHO B IUIAHE YIOTPEOJICHUS M MEHEe CaMOCTOs-
TCJIBHO II INIAaHC ITIOHUMAaHMU.

Beuny TtenpeHmu (paHIy3CKOTO SI3bIKa K YIOTPEOJICHUIO
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CJIOB IIMPOKOTO 3HAYEHHWS MHOTHE y4EHBIC HA3BIBAIOT (DPAHITY3CKHMA
SI3BIK «a0CTpakTHBIMY. JlaTckuii yuensrii B. bpennane naxe uzngan B
1936 rony kHmwxkKy noj Ha3BaHueM «Le francais, langue abstraite,
Il OH OTMeYasl, YTO (PpaHIy3CKHH S3BIK YNOTpeOJsieT camble ald-
cTpakTHBIE Tiaroisl: faire, étre m mp., camble abCTpaKTHBEIE MECTO-
MMEHUS: on, que u T.1.

B 3t ompeneneHuss HeoOXOOMMO BHECTH OTOBOPKH. Bo-
MEPBBIX, NTAIEKO HEe Bcerna (paHiy3CKAd S3BIK HCIOJB3YeT CIIOBA
0ojee MIMPOKOTO 3HAYEHUS IO CPAaBHEHUIO C JAPYTHUMH S3BIKAMU.
MoOXHO TpUBECTH HEMallo TMPHMEPOB, TOAOOHBIX CIIOBY peKa,
manpumep: uacer — pendule, horloge, montre; nazey — doigt, orteil;
pyka — main, bras. Jlaxke B cucteme riiarojios, 6jarogapst oopazosa-
HUIO MX OT CYIIECTBHTEIBLHOTO, CO3JAI0TCS BO (DPAHILY3CKOM SI3BIKE
TJIaroyiel 0ojiee KOHKPETHBIE, YeM B PYCCKOM, YTOYHSIONIME Cpell-
CTBO WIHM OO0BEKT neiicTBus. Hampumep, HEeHCTBHE «IOKpHIBATh,
HAKPBIBATh» YTOYHSAETCS BO (hpaHIly3CKOM si3bIke Tiaromamu: bacher,
banner ‘makpeiBaTh Ope3eHTOM’; CaparacOnner ‘moKphIBaTh IOTO-
Ho#’, daller ‘mokpeiBaTh TIMTKAaMK’, CUIVIEr ‘TIOKPBIBATh MEIBIO’ U
T.11.

Bo-BTOpBIX, TUIIEPOHUM — HIMPOKO3HAYHOE CJIOBO — TOSIBIIS-
eTcs BO ()paHIly3CKOM TEKCTe OOBIYHO B TOM Cliydae, KOTJia SICHO, O
4éM UAET pedb, IPHU OBTOPHOM 0003HAYEHWH OO B SICHOW CHTYa-
un. Hanpumep, 1l prenait chaque matin 1’omnibus pour se rendre a
son bureau... Il la voyait apparaitre toujours au coin de la rue; et elle
se mettait a courir pour rattraper la lourde voiture (Guy de
Maupassant). Bo Bropom ciydae BMecTO rumoHuma omnibus wc-
MOJIb30BaH TUIEepoHuM Voiture. Ecnu cutyanms sicHa, GpaHIly3cKuit
s3bIK ynotpeout runeponnm: En close bouche n’entre point mouche
(Mérimée). B pom, zaxpeimvlii 2nyxo, ne 3aiemum myxa. [naroin
entrer o6o3HauaeT JBUKEHHE BHYTPhH B 0OlIeM IutaHe, Oe3 yTodHe-
HUS CTI0CO0a MepeIBIKEHNS, OH MOXKET OBITh MEepEeBE/IEH IIaroiaMu
sotimu, ebedxcamv, eremems W T.I. CUTyalus 37ecCh siCHA: MyXa
OOBIYHO MEpeBUracTCs JICTas.

[Ipy HEOIHO3HAYHOCTU CHUTyallUd MO-(PaHIy3CKH YIOTpeO-
nsiercss 0oJiee KOHKPETHOE CIIOBO: OHA He 6X00unla — OHA Glemaind,
xax monkas ceeprxarowas nmuya (K.D. Ilaycmoscxuit) Elle ne
marchait pas, elle voltigeait comme un oiseau mince, étincelant. Ta-
KM 00pa3oM, yrnorpeOyieHHe IMUPOKO3HAYHOU JIEKCUKH BO (paH-
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I[y3CKOM SI3bIKE 00YCIIOBICHO TEKCTYaAIbHO.

AHAJOTHYHO HCMOJB3YIOTCA M TPaMMaTHYECKHE CPEACTBa
[IHPOKOTO 3HAYEHHsS: MECTOMMEHHE ON (BMECTO JHMYHBIX), HACTOSI-
IIero BpeMeHH (BMECTO APYrux BpeMEH), Co03a que (BMECTO APYTHUX
COIO30B TIPH TOBTOpPEHHUH), Taarona faire (mpu 3amerneHun apyrux
rIarojioB npu moBTopenuu). IllupokosHauHbie (paszeonoruueckue
obopoTsl, (Tuma il en est de méme) takxe MO3BONAIOT U30EKATD I1O-
BTOPOB.

§ 7.8 CemaHTN4YecKme rpynnbl CJ10B.
Teopuna cemaHTnueckux nonen U. Tpupa

CrnoBapHBII COCTaB HE MPEICTABISIET COOOH XaOTHIECKOH, HE
OpPraHU30BaHHOW MacCChl JIEKCHUECKUX €IWHUII, CJIOBa TPYIIHPYIOT-
cs B HEM MO cdepaM CBOETO YMOTpeOJICHHUS, O CEMAaHTUYECKUM U
(OHETHUYECKHM CBSI35IM, IO CTPYKTYPHBIM OCOOEHHOCTSM, MPHUYEM
Pa3IMYHOTO POJia CBSI3U MEXKIY CIOBaMHU YacTO MEPEKPEIINBAIOTCS.

[IpaBunbHO MOHATH HUGEpEeHINANNIO JEKCUKH Ha pa3HbIe
IPYIIIBI CJIOB (B TOM YHUCIE M CEMAaHTUYECKUE TPYIIbI) MOKHO JIUIIb
IPYU PAaBUIBHOM OOIIEMETOH0JIOTHYECKOM MOJXO0/E K S3BIKY KaK K
OOIIECTBEHHOMY SIBJICHHIO.

B nuHrBHCTHKE CI0BO paccMaTpuBaeTCA Kak €IMHCTBO 3Byda-
HUs ¥ 3HayeHus. Hu 3Byuanus Oe3 3HaueHMs, HU 3HA4eHUs Oe3 3BY-
YaHHud B A3BIKE HC CYIICCTBYCT. 3ByanHe — 3TO TOT MaTepI/IaHLHLIﬁ
00JINK, B KOTOPOM CIIOBO (DYHKIIMOHUPYET B S3bIKE KaK CAMHUIIA,
obnagaroniasi OnpeAeNEHHBIM 3HaueHHEM (CBSI3aHHBIM HMEHHO C
JaHHBIM 3By4aHueMm). VIrHopupoBaHue MaTepuaibHONW CTOPOHBI CIIO-
Ba, €T0 3ByYaHUS U PAaCCMOTPEHHE CIJIOB JIMIIb CO CTOPOHBI BBIpaXa-
€MBIX MMH TOHSTHUH SIBIAETCS MO3TOMY OLIMOOYHBIM ITOAXOIOM K
CJIOBY H K SI3BIKY BOOOIIE.

OTpaxceHMe IIOHATHA €CTh JIMIIb OJWH N3 KOMIIOHCHTOB 3HaA-
YCHHA CJIOBA, W IOHATHUC MOXKET IMEPEAAaBaThbCA pPasHbIMH CJIOBaAMU
mo-pasHoMy. Takol Moaxof, B YaCTHOCTH, XapaKTEpeH JUIsl TEOPHH
TaK Ha3bIBAEMBIX «CEMAHTHUYECKUX TOJIEH», pa3pabOTaHHOW M3BECT-
HbIM HEMELKHM YYEHBIM, IpodeccopoM MIOHCTEPCKOTO YHHBEPCH-
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tera Moctom Tpupom (Jost Trier; 1894-1970; cm. ¢poto)® u ero no-
clIeIoBaTe-JIsSIMU.

B cBoeit ocHOBHOII pabote, mo-
CBSIIEHHON TpolieMe «CeMaHTUYeCKUX
nonei», Moct Tpup npennaraer mpu uc-
CIIETIOBAaHUH JIEKCUKHA HWCXOAWTH HE W3
CJIOB, HO M3 TOTO WJIM MHOTO Kpyra IMOHs-
THH, BBIPAXKAEMBIX COOTBETCTBYIOLIEH
TPYNOION CJOB, MPAaKTHYECKH MPUMEHSS
3TO MOJIOKEHHUE 110 OTHOLLEHUIO K TPYIIe
CIEIYIOIUX  JIGKCMYECKHUX  €IUHUIL
intelligent (klug) ‘ymmusrii’, sage (weise)
‘mynapsrii’, raisonnable (gescheit) ‘paccy-
JTUTENbHBIA, pa3yMHBI® U JAPYTUX CJIOB,
BBIPYKAIOIINX TTOHSTHS, CBI3aHHbIE C 00JaCThI0 NHTEIICKTA.

OTH TIOHITHSA ¥ COCTABJISIOT ISl HETO €TMHOE CEMAaHTHIECKOe
oJie, K KOTOPOMY B pa3HbI€ 3MOXH PAa3BUTHS A3bIKa OTHOCSTCS pa3-
HBIE CIIOBa, BeieacTBue dero Moct Tpup ToBOpUT 0 «Ieperpymmm-
poske (Umgliederung) 4ieHOB CeMaHTHYECKOTO IMOJsS» B Pa3HbIC
HcTOpUYecKHe nepuoasl. Cemanmuueckoe noae paccmampueaem-
ca Hocmom Tpupom, maxum oo6pazom, Kak onpeoeréHnasn a3vlKo-
6as peaibHOCMb, NOAYYAIOUWLAA 6 PA3HbIE INOXU PANUUHOE Gbl-
Ppasdicenue 6 A3bIKe.

Teopusi «ceMaHTHYECKMX MOJICH» MOJBEprajgach KPUTHUKE CO
CTOPOHBI MHOTHX Y4Y€HBIX. Tak, B 4aCTHOCTH, B OIyOJUKOBAaHHOW B
1954 romy cratee B. berua ykasblBaeTcsi UMEHHO Ha TO, YTO TaK
Ha3bIBaEMbIE «CEMaHTHUYECKHE MOJIS» MPEICTaBISIOT co00il He pe-
IBHO CYIIECTBYIOIINE B sI3bIKE OOBEKTUBHBIC SIBJICHUS, HO a0CTpaK-
MM, HOCSLIUE CyOBbEKTUBHBIN XapakTep™.

9 Trier J. Der Deutsche Wortschatz im Sinnbezirk des Verstandes / Jost
Trier. — Heidelberg, 1931. TepmuH «ceMaHTHYECKOE TIOJIE» BO3HHUK B JINHIBUCTHYE-
CKOW JHTEepaType HECKOJIBKO PaHbIIe, 3TOT TEPMHH BBIABHHYT emé B 1924 romy
Ioarepom Uncenom (Ipsen G. Der Alte Orient und die Indogermanen, Stand und
Aufgaben der Sprachwissenschaft / Giinter Ipsen. — Heidelberg, 1924), oamnaxo,
TEopHsi CeMAaHTHYECKOTo NoJist pa3paborana V. Tpupom u ero mkosoii.

93 W, Betz. Zur Uberpriifung des Feldbegriffes // Zeitschrift fiir Vergleichen-
de Sprachforschung auf dem Gebiet der indogermanischen Sprachen, Neue Folge,
1954. Bd. 71, Hefte 3/4, S. 189-198.
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HecocTosiTenbHOCTh TEOPUH «CeMaHTUUeCKuX mosei» B. beTiy
JIOKa3bIBa€T PE3yJIbTaTAMU MPOBEAEHHOTO HM CpPEOU CTYIEHTOB
JIMHTBUCTUYECKOTO HKCIEPUMEHTa, COCTOSIIETO B TOM, YTO CTYAEH-
tam (77-Mu yenoBekaMm) ObIJIO MPENIOKEHO HAMKCATh MpUIIaraTelib-
HbIE, NPHHAIEKAIINE K 00nacTu MHTEewekTa®, Pe3ynpraTel 3T0rO0
ONbITa MOKA3aJH, YTO TOJNBKO YETHIPE MNPUBCAEHHBIX B KaueCTBE
npumepa cioBa (t.e. klug, weise, schlau, gerissen) Obin 3amucaHbl
CTYJIEHTaMU, COCTABJISIBIIMMH NIPUMEPHO TPU YETBEPTU YYACTHUKOB
JaHHOTO ombITa, ciosa: intelligent ‘vHTEeTUreHTHBIH, YMHBIA U
verstindig ‘pa3yMHBII’ OBUIM TaK)Ke BBIMHUCAHBI OOJBIICH YacThIO
MOAOMBITHBIX JUI. OCTaIbHBIC XKE 3alKUCalld Pa3HbBIE CIOBA B pa3HOM
MTOBTOPSIEMOCTH OT YYaCTHUKA K YYaCTHUKY (BCEro OBLIO BBITMCAHO
334 pa3HbIX ClIOBA).

ABTOp OTMeuaeT TakXke, YTO IEeNbIi psAn CIOB (TaKuX, Kak:
gescheit ‘paccyauTesnbHbIi, pasyMHbIi’, geistreich ‘octpoymubIi’ u
IpyTHe TpuiaraTellbHbIe, CBSI3aHHBIE C TAaHHOW OOJIACTHIO TIOHSTHI)
BOOOIIIE HUKEM OTMEUYCHBI HE OBLITH.

Ha ocHoBe cBoero skxcniepumenTa B. betn noasepraer comHe-
HUIO0 OOBEKTUBHOCTH CYIIIECTBOBAHUS B SI3BIKE «CEMAHTHUECKUX TIO-
neit». OH cuMTaer, 4To, eciau Obl STH «IOJs» ACUCTBUTENBHO MMe-
JIUCH B S3bIKE KaK HEYTO IeNIbHOE (MT0JI0’KeHHUEe, BEIABHHYTOE MlocTom
Tpupom), To Torma oHM OBLTH OBl BOCTIPOHM3BEACHBI YYaCTHUKAMHU
ombITa. X0Ts 3KcniepuMeHT B. Betna u He sBnsieTcst BrionHe yoeau-
TENBHBIM, — TaK KaK W3BECTHO, KaK TPYAHO, HAIpUMep, ObIBaeT Iie-
PEYHCINTh T€ WIU WHBIE (PEaNbHO CYIIECTBYIOIINE) B SI3bIKE CHHO-
HUMBI, — OJHAKO 3TOT AKCHEPUMEHT MOKA3bIBAET KPUTHUUECKOE OT-
HouleHue Kk reopuu Mocra Tpupa cpen caMux HEMELKUX YUEHBIX.

B cBsI3M ¢ KpUTHKOH TEOpUM «CEMaHTHUYECKUX MOJei» HeoO-
XOJIUMO 3aMETHUTb, YTO OTCYTCTBHUE B SI3bIKE TAKHX «I10JICI» BOBCE HE
O3HauaeT OTCYTCTBHS B HEM CHHOHMMHYECKHMX T'PYII CJIOB, HCCIe-
JIOBaHUIO KOTOPBIX MOCBAIIEH PsiJi OYEHD LIEHHBIX pa0OT HEMEIIKHX U
JOpyTUX 3apyOexHbIX Y4EHBIX (B TOM uucie pabor camoro Mocra
Tpupa u ero nocnenoBarenei).

Teopusi ceMaHTHYECKHX TTOJIEH B COBPEMEHHOM SI3IKO3HAHUU
o0pena «BTOpoe IbIXxaHHe». B HacTosIiee BpeMs 1Mox MmoJieM noHu-

9 Worter fiir positive Verstandsqualititen wie klug, weise, schlau, gerissen,
USw.
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Maemca uepapxuyecKkas CMPYKmypa MHOXcecmeéd (CO80KYRHO-
cmu) JeKcuuecKux eOuHuly, 00beOUHEHHBLIX CMBICI060I, Co0ep-
acamenvHoil  (pexce zpammamuyeckoit) oowgpocmolo. Taxue
CTPYKTYPBl OTPRKAIOT MOHITUHHOE, MPEAMETHOE U (PYHKIMOHAIb-
HOE CXOJICTBO 0003HAYAEMBIX SIBIICHUH.

CeMaHTHUYECKOE TIOJIE BKIFOYAET JIEKCHYECKHE eIWHUIIB,
uMmeromue o0mui (MHTEerpaibHbl) CeMaHTHYECKHH MPU3HAK U OT-
pakaromue B S3bIKE OMpEAeNEHHYI0 NMOHATHIHYI cdepy. Hampu-
Mep, IpHU3HAK “‘OTHOIICHHWE POJICTBA” OOBEIUHSCT TAaKHE TEPMUHBI
POICTBA, KaK Mamsb, omey, CblH, 004b, OpAmM, ceCmpd, 6HYK, 6HYUKa U
np. CeMaHTHYeCKOE ToJie ‘TIepeIBUKEHNE B IPOCTPAHCTBE  BKIIIOYA-
€T TJAroibl UOmu, Oexcams, MYamovCs, HeCMUCh, WiblMb, Jlememb,
examo, HanpPasIAMbCs, C1e008ams U JIp.

TepMHUH «ceMaHTHUYECKOE IOJIE» YacToO YMOTpeOisieTcs: B Ka-
YeCTBE CHHOHMMA K TEPMHHOIIOTUYECKHUM COYETAHUSAM JIeKCUKO-
ceManmuueckas Zpynnd, memamuueckas Zpynna, J1eKCUKO-ce-
Manmuueckaa napaouzma. 1103ToMy B TMHIBUCTHYECKUX HUCCIIENO-
BaHHUAX 3a4acTYIO BBIJCISIOTCS CEMaHTHUYECKHE IIONII TEPMHUHOB H
MOHSATUH MEIMLMHBI, HA3BaHUU JEPEBbEB U PACTCHU, CEJb-
CKOXO3SIMCTBEHHBIX OpYAUH Tpyna, 0003HAYCHHH IBETA, HAUMEHO-
BaHU MY3BIKAILHBIX MHCTPYMEHTOB W Jp. ACCOIMATHBHBIC MOJS
O00BENUHSIOT BOKPYT CJIOBa-CTHMYJIA Pa3NIUYHbIC €IUHUIIBI, CBSI3aH-
HbIC C HUM KaKMMH- JTUOO accouuarusamu. B MopdocemanTuyeckue
MOJIST BKJTFOYAIOTCS CIIOBA, MMEIOIIHE OOIIMe CEMaHTHYECKUE TpH-
3HAKH, a TaKke o0mme ad(HUKCHI HITH OCHOBHI.

§ 7.9 Ocob6eHHOCTN cnoBOOGpa3oBaHNA B
coBpeMeHHOM $ppaHLy3CKOM A3biKe

Bo ¢dpaniy3ckoit ¢punoaoruu He pa3 BbICKa3bIBAJIOCh MHEHHUE,
4TO CJIOBOOOpa3oBaHME BO (PPAHILy3CKOM SI3BIKE YTPATHIO HPOIYK-
THBHOCTh M YTO TOITOMY HOBBIC TOHSTHSI 0OO3HAYAIOTCS AHAIUTH-
YEeCKUM CIOCOOOM M MeTaOPHUYECKHU — IyTEM MepeHOca 3HAUCHUS
croBa. JleCTBUTEIBHO, HEPEAKO OTACIBHOMY PYCCKOMY CJIOBY BO
(bpaHIly3cKOM COOTBETCTBYET CIIOBOCOYETAHUE, B TOM YHCIIE U TPE/I-
noxHoe: une table de bois ‘nmepemsiHubIit cTon’; faire peur ‘mcmy-
rate’, faire la gréve ‘6acrosats’, un petit cheval ‘nomazaka’, un grain
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de poussiére ‘mpummaka’; les années de guerre ‘BoeHHBIE TOIBI’, UN
homme sans défense ‘6e33ammtHbIi YenoBek’ u T.10. [log00HBIC aHa-
JIUTUYECKUAE 0003HAYCHUS OYCHb PaCIPOCTPaHEHBI BO ()PAHITY3CKOM
SI3bIKE, OHU MPUBJICKAIOT BHUMAHHE JIMHIBUCTOB, HO TIPHU 3TOM Me-
MIAF0T BHJECTh HCTHHHOE MOJIOKEHHE JIeN BO ()PAHITy3CKOM CIOBOOO-
pa3oBaHUH.

B nienom ¢panirysckoe ci1oBooOpa3oBaHue HE MEHEE Pa3BUTO,
YeM B JIPYTHX S3bIKax, HO OHO aKTMBHO B MHBIX cepax, s3bIku Oora-
THI O-pa3HoMy. EcTh Takue obnactu, Te, NeiCTBUTEIBHO, BO3MOXK-
HOCTH 00pa30BaHMsI HOBBIX CJIOB BO (PPAHITy3CKOM SI3BIKE OTrpaHH-
yeHHbI. [Ipexie Bcero, 370 00pa3oBaHue TJIaroJioB ¢ TIOMOIIBIO MPH-
CTaBOK, YTOYHSIONIMX TPOCTPAHCTBEHHYIO W  KA4eCTBCHHO-
KOJIMYECTBCHHYIO XapPaKTEPUCTHUKY JICHCTBUS.

B pycckoM si3bike OT JIF0OOro Iiiaroja Mbl MOXEM OOpa30BBI-
BaTh IIEJbIC CEPUU TAKUX TIArOJIOB, HANPHMED, OT Hecamb: GblOe-
eamo, nepebecams, Habecamv, cbecamv, 6Oezamb, paszdecamvcs,
Habecamovcs, 3a0e2amop, npubecams, ombecamv U T.01. OT QpaHILy3-
CKOTO COUrir MOKHO 00pa3oBaTh TOJBKO aCCOUrir ‘cOexarncsi, Habe-
’Karthp’, parcourir ‘mpobGerats’, ycTapeBinee s’encourir (concourir
‘KOHKYpHpOBaTh’, IECOUrir ‘UCroNib30BaTh’ U JApP. OTOLUIH OT TOHS-
Tusg «Oery). IloaToMy, eciau Hy)XHO TOYHO TepelnaTh 3HAYEHHE,
HaTpUMep, Taroja evlbedcams, TO IPUXOIUTCS 00paIaThes K CIIo-
BOCOYETAHHMIO: SOrtir en courant.

Bo ¢paHiry3ckoMm s3bIke MEHEe CBOOOIHO, YeM B PYCCKOM,
00pas3yroTcs TpUiaratelibHble, BRIPAKAIOIINE MPUHAIICKHOCTE: (e
maman ‘mamud’, de Jeannot ‘Banun’, une taniere d’ours ‘MenBexbs
Oepsrora’, un trou de rat ‘kpeicuMHas HOpa’; MpHJarareibHbIe, 000-
3HAYAIOIIME MaTepUajl, U3 KOTOPOTO CIIEIaH MpeaMeT: une montre en
Or ‘30JI0TBIE Yackl’, Ha3HaueHue: une tasse a thé ‘yaiigas yamka’, un
moulin a café ‘kodeitnas MenpHHIA’; CIOXKHBIE MpUIAaraTelbHbIE:
une femme aux yeux bleus ‘romy6orsasas sxenmna’, un enfant de
trois ans ‘TpéxiyieTHui peOEHOK .

Bo ¢paHIiry3ckoM si3bpIKe CPaBHUTEIBHO Majo YIIOTPEOIISIOTCS
YMEHBIINUTENbHBIE CY(POUKCHI, B YEM BUAAT MOCCACTBUS HOPMaJIU-
3anqun XVII-XVIIl BekoB, xorma u3 ynoTpeOieHUs] H3TOHSIIMCH
CJIMIITKOM DKCIIPECCHBHBIE CpeJCTBa BhIpakeHUs. KoHe4YHO, BO
(dpaniy3ckoM s3eike Takue cydourcel umerorcs (-et, -ette, -on, -
illon, etc.), Ho oHM He Tak CBOGOIHO HCIOIB3YIOTCS, KaK B PYCCKOM,
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1 COOTBETCTBYIOIIEE 3HAUEHHE YacTO NMepeacTcs IpuilaraTelibHbIMU
petit, pauvre u T.I1., a TO ¥ OCTAETCs O3 CIEIMAIBHOTO BEIPAXKEHHUS:
cTonuk — Une petite table, ymrko — une petite oreille, asaromka — mon
petit oncle, y3enpkwuii — étroit.

C npyroit cTopoHBI, BO (ppaHITy3cKOM S3BIKE OOJBIION IMPO-
OYKTHBHOCTBIO OTIHYaeTcs cypdukc -eur, oOo3Hadaromuil mei-
cTBylomiee JHumo. IIpakTHUECKH OH MOXKET MPHCOCOUHATHCS MNpU
HEOOXOIMMOCTH K OCHOBE JIFOOOT0 IJ1aroja, U B pyCCKOM SI3BIKE EMY
HEPEIKO COOTBETCTBYIOT mpuuactus: dormeur ‘cristmmii’, dineur
‘obematommii’, promeneur ‘Tyasommi’.

XapakTepHOi 0COOCHHOCTBIO (PPAHITYy3CKOIO, SI3bIKa SIBJISCTCS
cB0OOIHOE 00pa30BaHME TIIATOJOB OT CYIIECTBUTEIBHBIX 03 TTOMO-
um cypdukcoB. B pycckoM s3bIke Takoe SIBICHHE TOXE HMEET Me-
CTO: bapaban — bapabanums, 26030b — 26030UMb, 3MES — IMEUNbCS
1 T.II., OCOOEHHO NPY HAWYHH TPeUKCOB: npueeozoums, obecyse-
mumb, 0beempumsca 1 T.11. Ho Bo (hpaHITy3CKOM SI3BIKE 3TOT CHIOCO0
00pa3oBaHMs IIIAaroI0B UCKIIOYUTEIBHO NPOIYKTHBEH: MPU HE00XO-
JUMOCTHU OT JIF0OOTO CYILIECTBUTEIBLHOIO MOKHO 00pa3oBaTh Iiaroi
C MOMOILBI0 KOHBEPCUHM WJIN KOHBepcuM ¢ mnpedukcanueid. Hanpu-
Mep: MuUr — Murer ‘3amypoBbIBaTh, OOHOCHTH CTeHOi’; plume —
plumer ‘omuneiBath’; gant — ganter ‘HajgeBaTh mepuarku’; piege —
piéger ‘moliMaTh B JOBYIIKY U T.I. MBI BUAUM, YTO B PYCCKOM SI3bI-
K€ TakuM TJlarojlaM MOTYT COOTBETCTBOBATH WJIM TJIATOJIBI OT MHOM
OCHOBBI, WJIN CJIOBOCOYETAHHSI.

Oco0eHHO MHOTOYHUCICHHBI OTBIMEHHBIE IJIarojbl ¢ MpeQuK-
camu Oé-, a-, en-; Hampumep, MO-PYCCKH HEBO3MOXKHO CKa3aThb:
*npucmonumscs WM *ykposamums, MO-(QPaHIy3CKH 3TO BO3MOXK-
Ho: on s’est attablé, le docteur a alité le malade.

W3 cpencTB clI0BOCIOXKEHUSI B COBPEMEHHOM SI3bIKE MIMPOKO
WCTIONB3YyeTCsT MOJIeNIb «OCHOBA TJlarojia + CyIIECTBUTEIBHOEY
(manpumep, ¢ porte-: porte-clés, porte-fleurs, porte-savon, etc., a
TAKXKE COYETAHHE «CYLIECTBUTEIbHOE + CYIIECTBUTEIBHOE», pac-
CMaTpHBaEMOE MJIM KaK CJIOXHOE CIOBO, MJIM KaK CYIIECTBUTEIBHOE
¢ npunoxennem (mampumep, ¢ Ville-: ville-satellite, ville-dortoir,
ville-jardin, ville-village, ville-aéroport). ITpu nmomomu takux odpa-
30BaHMH MOXHO HE TOJBKO YTOYHATH YCTPOWCTBO M Ha3HAuYEHHUE
npejiMeTa, HO W BbIpakaTh OIIEHOYHBbIC 3HaveHus: Ville-pieuvre,
ville-fourmiliere.
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BaxXHBIM MCTOYHHMKOM CpEACTB CJIOBOOOPa30BaHMSA B COBpE-
MEHHOM (PaHIy3CKOM SI3bIKE SIBJISIFOTCS JIATUHCKUE U I'PEUECKHe
3IIeMeHTHl. MBI BUIETH, YTO BO (PpaHIy3CKOM CEMaHTUYECKOM THE3-
Jie COCYILECTBYIOT OCHOBBI Pa3HOTO IMPOUCXOXIeHHs. biaromaps
pacnpocTpaHEeHUI0 00pa30BaHMsl, CPEACTBAM MAacCOBOH KOMMYHHUKA-
LUH, IPecce TEXHUYECKNE, MEAULIMHCKIE, HAyUYHbIE TEPMHUHBI CTaHO-
BATCS BCc€ OoJiee 3HAKOMBIMH MIMPOKOH MyOIInKe.

OTO TO3BOJISIET MPU 00pa30BaHUN HOBBIX CJIIOB 00OpAIIATHCS K
JIATHHCKO-TPEUECKUM djIeMeHTaM. Tak, 9ToObl 0003HAYNUTE MPHOOP,
aBTOMATHYECKH OTMEUAIoIIUil Yac (Hampumep, MPUX0Aa U yXola Ha
paboTy, MOCTAaHOBKM aBTOMOOWIISI Ha CTOSIHKY), ObLIa MCIIOJIh30BaHa
He ocHOBa heure, He 0Opa3yrolast HOBBIX CJIOB (KPOME CIIOXKHBIX), &
e€ JIaTMHCKHMI BapuaHT hor(a)-, MPUCYTCTBOBABIIMI YXe B CJIOBE
horaire. Tak Obuto co3gaHo cmoso horodateur, rmaromn horodater.
Uto06l 0003HAYUTH CPENCTBO OT KAluIsA, OBUT B3ST HE (PPaHITy3CKUI
BapuaHT OCHOBBI (tOUX, tousser), a marurckuit (antitussif). Hazsanus
oTpaciiell CEeJIbCKOTO XO03SHCTBa 00pa3yrTCsl OT JIATHHCKHMX, a HE
cOOCTBeHHO (paHIly3cKHX 00O03HAa4YeHH “KUBOTHBIX: apiculture
‘muenoBoaCcTBO’, caniculture ‘cobakoBomacTBO’, cuniculture ‘kposu-
KOBOACTBO (0T tam. cuniculus ‘kposuk’) u T.1.

B ne6omasmom ciosape Heomorusmos J. Cellard, M. Sommant
«500 mots nouveaux définis et expliqués» (P. — Gembloux, 1979)
MBI OOHapY)KHBaeM Pa3HOOOpa3HbIE MO0 CTPYKTYPE HEOIOTU3MBI, TO-
Ka3bIBAIOIIUE, C KAKOW JIErKOCThIO (DpaHIy3CKHMH S3bIK OOpasyer
CcJIOBa JUIst 0003HAUEHHSI HOBBIX NPEIMETOB U NOHATHH. BOoT HekoTo-
pble TpuMepbl: avionner ‘mepeBo3uTh Ha camonére’  (des
médicaments avionnés), balconniére ‘UBETOYHBINA SIIMK JUIsI OANKO-
Ha’, cinémathécaire ‘paGotHuk ¢uabmoreku’, hivériser ‘npuroras-
nuBaTh K 3ume’, déverglacer ‘ymamare romonén’, désilage ‘Bbiemka
cwiioca u3 xpanwiuiia’, déneigeuse ‘CHerooYMCTUTEIbHAS MallliHa’
(B Kanage), accidentologie ‘usydveHre Hec4aCTHBIX ClydaeB’ U T.JI.

CoBpeMeHHBIH (PaHITy3CKUH S3bIK — OYEHb JMHAMUYHBIN
SI3BIK C Pa3BETBIEHHON M TMOKOH CHUCTEMOM clioBooOpaszoBaHus. B
€XEroJHO MepensiaBaeMbli ciaoBapb «Manblid JIapyce» Kaxablil rog
Brurouaetcst 350-400 HoBBIX ci1oB. HekoTopble cioBa HCKIIIOUAOTCS,
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HO B 11€JIOM CJIOBHUK 0OHOBseTcs Ha 1-1,5% B ron®.

JlutepaTypa K moaynio
Ocnoenas
Tax B.I'. Beenenue Bo (paHIly3CKyHO (DHUIIOIOTHIO:
yaebHoe mocobue st By3oB / B.I'. I'ak. — M.: Ilpo-
cBenlenue, 1986. — C. 170-177.

T'ax B.I" ComnocraBuTenbHas JIEKCUKONOTHS (Ha Marepuane
(bpaHIly3CcKOTO M pyccKoro si3bikoB): MoHorpadus / B.I'. 'ak. — M.:

Uzn-Bo «MexayHapoaHble OTHOIIEHH», 1977.

Jononnumenvnan

Axmarnosa O.C. Odepku 1mo 00mEel U PyCCKOH JIEKCHKOJIOTHU:
monorpadus / O.C. Axmanoa. — M.: T'ocymapcTBeHHOE y4eOHO-
MEarornyeckoe  M34aTedbCTBO ~ MUHHCTEPCTBA  MPOCBEILEHUS
PC®CP, 1957.

byoacos P.A. BBeneHue B HayKy o si3bIKe: yueOHOE mocoOue s
By30B / P.A. Bynaros. — 2-¢ u3n., nepepab. u gomn. — M.: [Ipoceere-
nue, 1965. — C. 7-155.

Kooyxose B.M. Beenenne B A3bIKO3HAHWE: YUYEOHUK JJIsI BY30B /
B.U. Konyxog. — M.: [Ipoceemenue, 1979. — C. 184-231.

Jlesum B.H. Jlexcukonorus (ppaHITy3CKOTO sI3bIKa: yUeOHHK ISt
By30B / B.H. JleBur. — M.: IIpocBemenue, 1979.

Haszapsn A.I'. Tlouemy Tak TOBOPAT NO-PpaHiry3cku. [Iporcxox-
JeHHE M TOJKOBAaHUE WANOMATHYECKHX BBIPAXEHUI: ydeOHO-
npakTuaeckoe mocobue / A.I'. Hazapsu. — M.: I[IpocBenienne, 1968.

Oscecos C.H. Jlexcukonorus. Jlexcukorpadus. Kymnbrypa peun:
yueoHoe nocodue st By3oB / C.M. Oxeros. — M.: Beiciias mikona,
1974.

Pegopmamcruii A.A. Beenenue B sI3bIKOBEICHHUE: YUCOHHK JIIS
By30B / A.A. Pedopmarckwmii; mon pen. B.A. Bunorpamosa. — M.:
Acrmekr Ipecc, 1996. — C. 386-455.

O

9 Dubois J. et C. Introduction & la lexicographie: le dictionnaire / J. et C.
Dubois. — Paris, 1971, pp. 112-113.
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Cnucok pekomeHayemon
nuTepartypbl

Knaccuyeckasi

Aomonu B.I'. I'pamMmaTHyecKuil CTPOW Kak cUCTeMa MOCTPOCHHS M
oOmas teopusi rpammaTuku: MoHorpadust / B.I. Anmonu; Akaxemust HayK
CCCP; UnctutyT s13pIK03HaHUS; OTB. pea. B.M. ITaBnos. — JI.: Hayxka; Jle-
HUHTpaJCcKoe oTAeneHue, 1988.

bannu Il Opanmysckas cruimuctuka (Traité de  stylistique
frangaise): MmoHorpadudecknii yaeOHUK 1y By30B / [llapns bamnm; mep. ¢
¢parn. KA. Jomanaa mox pen. E.I'. Otkunna. — 3-¢ m3a. — M.: KamkHBIN
oM «JINBPOKOM»y, 2009.

T'ax B.I'. Teopernueckas rpaMMmaThka (paHIly3cKOro s3bika. Mop-
¢omorust: yueOuuk s By3os / B.I'. Tak. — 2-¢ u3a., ucnp. u gom. — M.:
Briciias mkoina, 1986.

T'ax B.I'. ComocraBuTeNibHAs JIGKCUKOJIOTHS (Ha MaTepuane (paH-
I[y3CKOIO0 M PYCCKOro si3bikoB): mMoHorpadwus / B.I'. Tak. — M.: U3n-Bo
«MexTyHapoaHbIe OTHOLIEHU», 1977.

Jlosa A. Victopust hpaHITy3CKOTO S3bIKa: MOHOTpapHIeCKUi yaeOHNK
/ A. lo3a; niep. ¢ ¢pann. E.H. Hlop mox pen. u ¢ npeauciaouem M.C. I'y-
pbrueBoit. — M.: 31-Bo MHOCTpaHHOI uTepatypsl, 1956.

Kosn M. 3ametkn o MeToze U3ydEeHUs] UCTOPUU (DPAHIY3CKOTO SI3bI-
ka. Notes de méthode pour I’histoire du frangais (ua ¢paniry3ckom si3bike) /
Mapcens Kosn. — M.: T'ocymapcTBeHHOE yueOHO-TIeAarornyecoe n3aaTeib-
ctBo MunucrepcrBa npocsemenust PCOCP, 1958 (Cepua «bubauomexa
Qunonozay)

Pegpeposcras E.A. DopMupoBaHUE POMAHCKUX JUTEPATYPHBIX S3bI-
koB. ®paniy3ckuii s3eik: MoHorpadus / E.A. Pedeporckas. — M.: JIKU,
2007. (Cepust «H3 nuneeucmuuecko2o HACIeOUsL»)

L]epba JI.B. doneTnka (ppaHITy3cKOro sA3bIKa: yaeOHOE TocoOue s
By3oB / JL.B. lllep6a. — M.: Beicmas mixomna, 1963.

OcHosHasi

Anexcanoposckas E.b. u Op. Yd4eOHuk (paHIiry3ckoro si3bika. Le
Francais.ru Al: yue6nuk mis By3oB / E.b. Anexcanaposckas, H.B. Jlocesa,
JLJI. YuraxoBa. — 3-¢ m3a., crepeotun. — M.: OOO «/3maTenbcTBO
“Hectop AkagemMuk”y, 2012.

Anexcanoposckas E.b. u Op. Yuebnuk ¢paniysckoro si3wika. Le
Francais.ru A2: yue6nuk s By3oB / E.b. Anexcanaposckas, H.B. Jlocesa,
JLJI. YuraxoBa. — 2-¢ m3n., uchp. — M.: OO0 «M3patenscTBo “Hectop
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Axagemux”y, 2010.

Aneenesuy A.E, 3onomuuykas C.I1. @paHITy3CKHi 3BIK 32 [[BA TOAA.
Le Francais en deux ans: yue6Hoe mocobue s ydarmumxcst 9-10 kmaccos
CpeIHEN LIKOJIbI, HE U3yYaBUINX UHOCTPAHHBIN SI3bIK B BOCBMUJIETHEN LIKO-
ne /| A.E. Arrenesud, C.I1. 3onotaunkas. — M.: Ilpoceemienue, 1976.

Kumaiieopoockas I'A. ®paHiry3ckuil s3pIK. HTEHCHBHBIH Kypc
obydenust: yuebHoe nocobue st By3oB / I'.A. Kuraiiropojckas. — 2-e usf.,
oI — M.: Beiciag mxouta, 1986.
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bpennep JK. Most icTopusi COBpeMEHHOH (ppaHITy3CKOI TUTepaTypHL:
moHorpadus / XKak Bpennep; npenuciosue, nepesos ¢ GppaHil., KOMMEHTa-
puit O.B. TumaroBoii. — M.: Bricrias mkosna, 1994.

byoazoe P.A. JlutepaTypHble SI3bIKM M S3BIKOBBIE CTHUIIHM. MOHOTPa-
¢us / P.A. Bynaro. — M.: Beiciast mkouna, 1967.

Bunnep M A. u dp. ®oHeTHKa PPaHIly3CKOTO S3bIKA: y4eOHOE MOCOo-
6ue s By3oB / M.A. Bumnep, M.B. l'opauna, I'.A. bensikosa. — JI.: I1po-
cBemenne, 1977.

T'ax B.I'. becensl 0 GpaHITy3CKOM cJIOBe: YIeOHO-TIPAKTHIECKOE TO-
cobue / B.I'. T'ak. — M.: TIpocsemienue, 1966.
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mocobue ams By3oB / B.I'. T'ak. — 2-e m31., mepepadro u mom. — M.: Pycckuit
361K, 1988.

Kamazowuna H.A. O coBpeMeHHOM (paHIly3CKOM IPOU3HOIICHHH:
yuebnoe mocobue mist By3oB / H.A. Kararommua. — M.: [Ipocseienue,
1974.

Kamazowuna H.A. u op. Vctopus (ppaHIy3cKOro S3bIKa: Y4eOHHK
s By30oB / H.A. Kararommuna, M.C. I'yperueBa, B.A. Amenmopd. — 2-¢
u3n., ucnp. — M.: Beiciuas mkona, 1976.

Kysneyos I1.C. O npuHIMNAX W3yYSHUS] TPAMMAaTUKK: MOHOTpadust /
I1.C. Ky3nenos; oz pexn. B.A. 3serunnesa. — 2-e¢ u3n., ucnp. — M.: Equro-
puan YPCC, 2003.

Jlesum B.H. Jlekcukonorust (ppaHIy3CKOTO s3bIKa: YISOHHK UIST BY-
30B / B.H. JleBut. — M.: IIpocBemmenue, 1979.

Haszapan A.I'. Tlouemy Tak ToBOpsT No-(hpaHIy3cku. [Ipoucxoxme-
HHE M TOJIKOBaHHE MIMOMATHYECKHMX BBIPOKEHHH: yueOHO-TIPAKTHUECKOE
nocobue / A.T'. Hazapsia. — M.: IIpocsemenue, 1968.

Huxonaesa T.A. Kak ropoputs u BectH ceds Bo @paHrmu: yueOHO-
npaktugeckoe mocobue / T.A. Hukomaesa. — M.: U3a-Bo «D», 2016 (+ CD).

llokposckas M.E. ®paniy3ckuil Ha Bce citydau u3HU. [lone3nbrit
caMoy4uTenb: yuyeOHo-npaktuueckoe nocodue / M.E. TTokposckas, O.C.
[Moxporckas. — M.: M3n-sBo ACT, 2017.
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Cmenanos FO.C. ®paHITy3cKas CTHINCTHKA: MOHOTpapUIeCKuit
yue6oruk st By30B / FO.C. Crenanos. — M.: TIpocsemmenne, 1965.
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Hayuno-meronudeckoe n3ganue

Ocol0enHocTH paHIy3cKOro A3bIKa (Teopus ppaHIy3cKOi JMHIBUCTHKH):
y4eOHO-TIpaKTHIecKoe ocobue s ydamuxcs 8-9 kiaccoB 0011e00pa3oBaTebHBIX
OpraHu3alMi, U3yYaoINX (PaHIly3CKUH SI3BIK KaK BTOPOH HHOCTPAHHBII

Les principales caractéristiques de la langue frangaise
(Théorie de la linguistique francaise)

ABtop-coctaButens O.B. Jlonromnosnos
IToaroroBka opurunan-makera: O.B. loaronosnos
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